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P RÏ E D S E D N I C T V O CÏ E S K EÂ N AÂ R O D N IÂ R A D Y

vyhlasÏuje

s puÊ sobnostõÂ pro CÏ eskou republiku uÂplneÂ zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 20/1966 Sb., o peÂcÏi o zdravõÂ lidu, se zmeÏnami

a doplnÏ ky provedenyÂmi zaÂkonem CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 210/1990 Sb.,

zaÂkonem CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 425/1990 Sb. a zaÂkonem CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 548/1991 Sb.

Z AÂ K O N
o peÂcÏi o zdravõÂ lidu
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CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ rada se usnesla na tomto zaÂkoneÏ:

HlavnõÂ zaÂsady peÂcÏe o zdravõÂ lidu

CÏ laÂ nek I

zrusÏen

CÏ laÂ nek II

PeÂcÏi spolecÏnosti o zdravõÂ lidu musõÂ odpovõÂdat sna-
ha kazÏdeÂho jednotlivce zÏõÂt zdraveÏ a vyvarovat se vlivuÊ
sÏkodliveÏ puÊ sobõÂcõÂch na jeho zdravõÂ. ZaÂrovenÏ maÂ kazÏdyÂ
obcÏan napomaÂhat dobreÂmu vyÂvoji zdravõÂ svyÂch spolu-
obcÏanuÊ , a proto aktivneÏ prÏispõÂvat k vytvaÂrÏenõÂ zdravyÂch
podmõÂnek a zdraveÂho zpuÊ sobu zÏivota a praÂce.

CÏ laÂ nek III

K hlavnõÂm prÏedpokladuÊ m peÂcÏe o zdravõÂ lidu patrÏõÂ
staÂlyÂ rozvoj veÏdy a techniky a pohotoveÂ uplatnÏ ovaÂnõÂ
vyÂsledkuÊ veÏdeckeÂho vyÂzkumu v praxi. VeÏda proto mu-
sõÂ v prÏedstihu zajisÏt'ovat dostatek potrÏebnyÂch poznatkuÊ
a uplatnÏ ovat je na vsÏech uÂsecõÂch naÂrodnõÂho hospodaÂrÏ-
stvõÂ, jejichzÏ cÏinnost maÂ vliv na zdravõÂ lidu.

CÏ laÂ nek IV

PeÂcÏe o zdravõÂ lidu se zameÏrÏuje prÏedevsÏõÂm preven-
tivneÏ k ochraneÏ a k soustavneÂmu upevnÏ ovaÂnõÂ a rozvõÂje-
nõÂ teÏlesneÂho i dusÏevnõÂho zdravõÂ lidu; zvlaÂsÏtnõÂ pozornost
je prÏitom veÏnovaÂna peÂcÏi o novou generaci a ochraneÏ
zdravõÂ pracujõÂcõÂch.

CÏ laÂ nek V

zrusÏen

CÏ laÂ nek VI

K provedenõÂ teÏchto zaÂsad peÂcÏe o zdravõÂ lidu upra-
vuje zaÂkon vytvaÂrÏenõÂ a ochranu zdravyÂch podmõÂnek
a zdraveÂho zpuÊ sobu zÏivota a praÂce a zabezpecÏovaÂnõÂ
zdravotnõÂ peÂcÏe.

PRVNIÂ CÏ AÂ ST

VYTVAÂ RÏ ENIÂ A OCHRANA ZDRAVYÂ CH

PODMIÂNEK A ZDRAVEÂ HO ZPUÊ SOBU

ZÏ IVOTA A PRAÂ CE

§ 1

(1) VsÏechny podniky, druzÏstva a jineÂ organizace
(daÂle jen ¹organizaceª) jsou povinny cÏinit v rozsahu
sveÂ puÊ sobnosti vsÏechna potrÏebnaÂ opatrÏenõÂ k vytvaÂrÏenõÂ
a ochraneÏ zdravyÂch podmõÂnek a zdraveÂho zpuÊ sobu zÏi-
vota a praÂce (daÂle jen ¹zdraveÂ zÏivotnõÂ podmõÂnkyª)
a odpovõÂdajõÂ za plneÏnõÂ teÏchto povinnostõÂ.

(2) NadrÏõÂzeneÂ orgaÂny jsou povinny soustavneÏ veÂst
podrÏõÂzeneÂ organizace k tomu, aby sveÂ uÂkoly v peÂcÏi
o zdraveÂ zÏivotnõÂ podmõÂnky plnily nedõÂlneÏ s uÂkoly hos-
podaÂrÏskeÂ a kulturnõÂ vyÂstavby, kontrolovat, jak se
v odveÏtvõÂch jimi spravovanyÂch dodrzÏujõÂ povinnosti
v ochraneÏ a rozvoji zdravõÂ lidu, a vyvozovat z neplneÏnõÂ
teÏchto povinnostõÂ hospodaÂrÏskeÂ duÊ sledky.

(3) Za plneÏnõÂ povinnostõÂ orgaÂnuÊ a organizacõÂ v peÂcÏi
o zdraveÂ zÏivotnõÂ podmõÂnky odpovõÂdajõÂ osobneÏ v rozsa-
hu sveÂ funkce a naÂplneÏ sveÂ cÏinnosti vedoucõÂ pracovnõÂci
a funkcionaÂrÏi na vsÏech stupnõÂch rÏõÂzenõÂ, jakozÏ i vsÏechny
dalsÏõÂ osoby poveÏrÏeneÂ rÏõÂzenõÂm, organizacõÂ a kontrolou
praÂce.

(4) VedoucõÂ pracovnõÂci a funkcionaÂrÏi jsou povinni
soustavneÏ vytvaÂrÏet prÏedpoklady pro iniciativu obcÏanuÊ
v peÂcÏi o zdraveÂ zÏ ivotnõÂ podmõÂnky a opõÂrat se o aktivnõÂ
uÂcÏast verÏejnosti.

§ 2

(1) ZdraveÂ zÏivotnõÂ podmõÂnky se vytvaÂrÏejõÂ a chraÂnõÂ
zejmeÂna peÂcÏõÂ

a) o zdravyÂ stav ovzdusÏõÂ, vody, puÊ dy a ostatnõÂch slo-
zÏek zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ, zejmeÂna sõÂdlisÏt', rekreacÏ-
nõÂch a laÂzenÏ skyÂch oblastõÂ, obytnyÂch a jinyÂch bu-



dov, verÏejneÏ prÏõÂstupnyÂch mõÂst a okolõÂ zaÂvoduÊ , ja-
kozÏ i zarÏõÂzenõÂ osobnõÂ dopravy, teÏlovyÂchovnyÂch
zarÏõÂzenõÂ a zarÏõÂzenõÂ poskytujõÂcõÂch sluzÏby obyvatel-
stu,

b) o zdravou vyÂzÏivu obyvatelstva a o uspokojovaÂnõÂ
obyvatelstva zdravotneÏ nezaÂvadnyÂmi prÏedmeÏty
beÏzÏneÂho uzÏõÂvaÂnõÂ,

c) o zdravyÂ vyÂvoj deÏtõÂ a dorostu, prÏedevsÏõÂm pokud
jde o vyÂchovneÂ prostrÏedõÂ a zpuÊ sob vyÂchovy,

d) o prÏõÂzniveÂ puÊ sobenõÂ pracovnõÂho prostrÏedõÂ a praÂce
na zdravõÂ pracujõÂcõÂch.

(2) PrÏi vytvaÂrÏenõÂ a ochraneÏ zdravyÂch zÏivotnõÂch
podmõÂnek se jako duÊ lezÏityÂ cÏinitel uplatnÏ uje vyÂchova
obcÏanuÊ ke zdravotnõÂmu uveÏdomeÏnõÂ a k zõÂskaÂvaÂnõÂ
spraÂvnyÂch hygienickyÂch naÂvykuÊ .

§ 3

UÂ koly v peÂcÏi o zdraveÂ zÏivotnõÂ podmõÂnky se musõÂ
zabezpecÏovat zejmeÂna prÏi

a) uÂzemnõÂm plaÂnovaÂnõÂ, prÏi projektovaÂnõÂ staveb a za-
rÏõÂzenõÂ, prÏi jejich vyÂstavbeÏ, rekonstrukci a uvaÂdeÏnõÂ
do provozu (uzÏõÂvaÂnõÂ) a prÏi jejich uÂdrzÏbeÏ a opra-
vaÂch,

b) stanovenõÂ vyÂvojovyÂch a vyÂzkumnyÂch uÂkoluÊ a prÏi
navrhovaÂnõÂ a zavaÂdeÏnõÂ novyÂch strojuÊ a jinyÂch pra-
covnõÂch prostrÏedkuÊ i technologickyÂch a pracov-
nõÂch postupuÊ ,

c) zavaÂdeÏnõÂ, organizovaÂnõÂ a rozsÏirÏovaÂnõÂ vyÂroby, ob-
chodu a sluzÏeb a prÏi dovozu,

d) rÏõÂzenõÂ a organizaci praÂce a prÏi jejõÂ kontrole,

e) zavaÂdeÏnõÂ vsÏech forem individuaÂlnõÂ a kolektivnõÂ
hmotneÂ zainteresovanosti, prÏi jejich pouzÏõÂvaÂnõÂ
a prÏi tvorbeÏ technicko-hospodaÂrÏskyÂch norem
a mzdovyÂch prÏedpisuÊ ,

f) vyÂchoveÏ a vyÂuce, zejmeÂna prÏi sestavovaÂnõÂ a kon-
trole plaÂnuÊ vyÂchovy a vyÂuky deÏtõÂ a dorostu,

g) zameÏstnaÂvaÂnõÂ pracovnõÂkuÊ , a to se zrÏetelem na je-
jich teÏlesnou, dusÏevnõÂ a odbornou zpuÊ sobilost.

§ 4

(1) OrgaÂny, ktereÂ jsou opraÂvneÏny schvalovat opa-
trÏenõÂ, k nimzÏ je trÏeba zaÂvazneÂho posudku orgaÂnuÊ hy-
gienickeÂ sluzÏby, nesmeÏjõÂ k teÏmto opatrÏenõÂm daÂt svuÊ j
souhlas bez takoveÂho kladneÂho posudku.

(2) ZaÂvaznyÂ posudek orgaÂnuÊ hygienickeÂ sluzÏby je
nutno si vyzÏaÂdat k teÏmto opatrÏenõÂm:

a) k naÂvrhuÊ m uÂzemnõÂch plaÂnuÊ rajoÂnuÊ a sõÂdlisÏt',

b) k naÂvrhuÊ m typovyÂch podkladuÊ a vzorovyÂch pro-
jektuÊ staveb,

c) k zavedenõÂ vyÂroby novyÂch stavebnõÂch prvkuÊ a ma-
teriaÂluÊ , pro ktereÂ nejsou vydaÂny technickeÂ normy,

d) k odevzdaÂnõÂ staveb do provozu nebo uzÏõÂvaÂnõÂ,

e) k vymezenõÂ paÂsem hygienickeÂ ochrany,

f) k vyuzÏitõÂ vodnõÂch zdrojuÊ k zaÂsobovaÂnõÂ pitnou
a uzÏitkovou vodou a k vyuzÏitõÂ rybnõÂkuÊ k rekreacÏ-
nõÂm uÂcÏeluÊ m.

(3) ZaÂvaznyÂ posudek orgaÂnuÊ hygienickeÂ sluzÏby je
nutno si v rozsahu a za podmõÂnek stanovenyÂch provaÂ-
deÏcõÂmi prÏedpisy vyzÏaÂdat i k dalsÏõÂm opatrÏenõÂm, jimizÏ by
mohly byÂt zpuÊ sobeny zdravotnõÂ zaÂvady, ktereÂ by se
pozdeÏji nedaly odstranit vuÊ bec nebo by se daly odstra-
nit jen s neuÂmeÏrnyÂmi naÂklady, zejmeÂna

a) k zadaÂnõÂm a projektuÊ m staveb,

b) k naÂvrhuÊ m technickyÂch norem,

c) k uvedenõÂ zaÂvoduÊ do provozu,

d) k zahaÂjenõÂ vyÂroby a k dovozu pozÏivatin a prÏedmeÏ-
tuÊ beÏzÏneÂho uzÏõÂvaÂnõÂ,

e) k umõÂsteÏnõÂ zotavovacõÂch a jinyÂch podobnyÂch zarÏõÂ-
zenõÂ pro deÏti a dorost a sÏkol v prÏõÂrodeÏ a k jejich
uvedenõÂ do provozu,

f) k naÂvrhuÊ m typuÊ ochrannyÂch pracovnõÂch prostrÏed-
kuÊ ,

g) k naÂvrhuÊ m typuÊ a k dovozu strojuÊ a jinyÂch zarÏõÂze-
nõÂ,

h) k naÂvrhuÊ m na zavedenõÂ novyÂch technologickyÂch
a pracovnõÂch postupuÊ .

(4) JinaÂ opatrÏenõÂ, pokud by jimi mohly byÂt neprÏõÂz-
niveÏ ovlivneÏny zÏivotnõÂ podmõÂnky, je nutno s orgaÂny
hygienickeÂ sluzÏby projednat v rozsahu stanoveneÂm
provaÂdeÏcõÂmi prÏedpisy.

§ 5

(1) PrÏi vytvaÂrÏenõÂ a ochraneÏ zdravyÂch zÏivotnõÂch
podmõÂnek je nutno provaÂdeÏt teÂzÏ vsÏechna opatrÏenõÂ proti
vzniku a sÏõÂrÏenõÂ prÏenosnyÂch nemocõÂ vcÏetneÏ mimorÏaÂd-
nyÂch opatrÏenõÂ prÏi epidemii.

(2) MimorÏaÂdnaÂ opatrÏenõÂ prÏi epidemii i prÏi nebez-
pecÏõÂ jejõÂho vzniku jsou:

a) zaÂkaz nebo omezenõÂ vyÂroby, uÂpravy, uÂschovy,
dopravy, dovozu, vyÂvozu, prodeje a jineÂho naklaÂ-
daÂnõÂ s veÏcmi a zvõÂrÏaty, kteryÂmi muÊ zÏe byÂt sÏõÂrÏena
prÏenosnaÂ nemoc, poprÏõÂpadeÏ prÏõÂkaz k jejich znicÏe-
nõÂ,

b) zaÂkaz nebo omezenõÂ styku neÏkteryÂch skupin oby-
vatel s ostatnõÂm obyvatelstvem, zejmeÂna omezenõÂ
cestovaÂnõÂ obyvatel neÏkteryÂch oblastõÂ a omezenõÂ
dopravy mezi neÏkteryÂmi oblastmi,

c) zaÂkaz nebo omezenõÂ slavnostõÂ, divadelnõÂch a fil-
movyÂch prÏedstavenõÂ, sportovnõÂch a jinyÂch shro-
maÂzÏdeÏnõÂ a trhuÊ ,

d) uzavrÏenõÂ deÏtskyÂch vyÂchovnyÂch zarÏõÂzenõÂ vsÏeho
druhu, jakozÏ i ubytovacõÂch podnikuÊ a zarÏõÂzenõÂ
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spolecÏneÂho stravovaÂnõÂ nebo omezenõÂ jejich provo-
zu,

e) zaÂkaz pouzÏõÂvaÂnõÂ studnõÂ, pramenuÊ , vodnõÂch naÂdrzÏõÂ,
rybnõÂkuÊ , potokuÊ a rÏek, koupalisÏt', ocÏistnyÂch laÂznõÂ
a praÂdelen,

f) prÏõÂkaz k hromadneÂmu hubenõÂ sÏkodlivyÂch zÏivocÏi-
chuÊ v raÂmci ohniskoveÂ dezinfekce,

g) prÏõÂkaz k varovneÂmu oznacÏenõÂ objektuÊ , v nichzÏ do-
sÏlo k onemocneÏnõÂ prÏenosnou nemocõÂ.

§ 6

(1) Organizace jsou povinny v zaÂjmu zabezpecÏenõÂ
zdravyÂch zÏivotnõÂch podmõÂnek zejmeÂna

a) organizovat a kontrolovat prÏi sveÂ cÏinnosti dodrzÏo-
vaÂnõÂ hygienickyÂch zaÂsad a opatrÏenõÂ proti vyÂskytu
prÏenosnyÂch a jinyÂch nemocõÂ,

b) soustavneÏ pecÏovat o podmõÂnky osobnõÂ hygieny
a zdraveÂho rozvoje dusÏevnõÂch schopnostõÂ obcÏanuÊ ,

c) spolupracovat se zdravotnickyÂmi orgaÂny, zdra-
votnickyÂmi zarÏõÂzenõÂmi a zdravotnickyÂmi pracov-
nõÂky, zvlaÂsÏteÏ umozÏnit pracovnõÂkuÊ m, kterÏõÂ jsou po-
veÏrÏeni provaÂdeÏnõÂm hygienickeÂho dozoru, vyÂkon
tohoto dozoru a odstranÏ ovat ve stanovenyÂch lhuÊ -
taÂch zaÂvady zjisÏteÏneÂ prÏi provaÂdeÏnõÂ hygienickeÂho
dozoru,

d) spolupuÊ sobit na zajisÏteÏnõÂ rÏaÂdneÂho vyÂkonu zdra-
votnõÂ peÂcÏe, zejmeÂna prÏi dispenzaÂrnõÂ peÂcÏi, prÏi
vstupnõÂch, periodickyÂch a jinyÂch preventivnõÂch
prohlõÂdkaÂch a vysÏetrÏenõÂch a prÏi ocÏkovaÂnõÂ,

e) postupovat prÏi zarÏazovaÂnõÂ do praÂce nebo k jineÂ
cÏinnosti, poprÏõÂpadeÏ prÏi prÏevedenõÂ na urcÏitou praÂci
nebo na jinou cÏinnost podle posudkuÊ prÏõÂslusÏnyÂch
leÂkarÏuÊ a komisõÂ.

(2) ZvlaÂsÏtnõÂ povinnosti, ktereÂ majõÂ organizace a or-
gaÂny prÏi zabezpecÏovaÂnõÂ prvnõÂ pomoci a prÏi budovaÂnõÂ
a uÂdrzÏbeÏ zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ, jsou vymezeny
v dalsÏõÂch ustanovenõÂch tohoto zaÂkona.

§ 7

(1) JestlizÏe porusÏenõÂm prÏedpisuÊ o vytvaÂrÏenõÂ a
ochraneÏ zdravyÂch zÏivotnõÂch podmõÂnek vznikly nebo
by mohly byÂt zpuÊ sobeny vaÂzÏneÂ zdravotnõÂ zaÂvady, na-
rÏõÂdõÂ okresnõÂ uÂrÏady (uÂrÏady meÏst, obvodnõÂ uÂrÏady) azÏ do
zjednaÂnõÂ naÂpravy zastavenõÂ stavby nebo vyÂroby anebo
zakaÂzÏou uzÏõÂvaÂnõÂ nebo provoz zaÂvodu, zarÏõÂzenõÂ nebo ji-
neÂho objektu. BlizÏsÏõÂ vymezenõÂ teÂto puÊ sobnosti stanovõÂ
prÏedpisy vydaneÂ k provedenõÂ tohoto zaÂkona.

(2) PorusÏujõÂ-li organizace prÏedpisy o vytvaÂrÏenõÂ
a ochraneÏ zdravyÂch zÏivotnõÂch podmõÂnek, ulozÏõÂ jim
okresnõÂ uÂrÏad (uÂrÏad meÏsta, obvodnõÂ uÂrÏad) pokutu podle
zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .

DRUHAÂ CÏ AÂ ST

UÂ CÏ AST OBCÏ ANUÊ , PROFESNIÂCH

ORGANIZACIÂ, PROFESNIÂCH A JINYÂ CH

OBCÏ ANSKYÂ CH SDRUZÏ ENIÂ V PEÂ CÏ I O ZDRAVIÂ

HLAVA PRVNIÂ

UÂ CÏ AST OBCÏ ANUÊ

§ 8

ObcÏaneÂ se aktivneÏ podõÂlejõÂ na zabezpecÏovaÂnõÂ peÂcÏe
o zdravõÂ lidu zejmeÂna tõÂm, zÏe

a) uplatnÏ ujõÂ prÏi sveÂ cÏinnosti hygienickeÂ zaÂsady a spo-
lupracujõÂ na opatrÏenõÂch k ozdraveÏnõÂ zÏivotnõÂch
podmõÂnek,

b) daÂvajõÂ podneÏty ke zlepsÏenõÂ peÂcÏe o zdravõÂ lidu, upo-
zornÏ ujõÂ na hygienickeÂ zaÂvady a projednaÂvajõÂ opa-
trÏenõÂ k rozvoji zdravõÂ lidu,

c) uÂcÏastnõÂ se na zdravotnickyÂch akcõÂch; sveÂ vysokeÂ
obcÏanskeÂ uveÏdomeÏnõÂ projevujõÂ teÂzÏ daÂrcovstvõÂm
krve.

§ 9

(1) ObcÏaneÂ majõÂ praÂvo na poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ
peÂcÏe podle ustanovenõÂ tohoto zaÂkona, zaÂkona o vsÏe-
obecneÂm zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ a prÏedpisuÊ vydanyÂch
k jejich provedenõÂ.

(2) ObcÏanuÊ m s vyÂjimkou osob ve vazbeÏ a ve vyÂko-
nu trestu odneÏtõÂ svobody se umozÏnÏ uje volba leÂkarÏe,
klinickeÂho psychologa a zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ.
MozÏnost volby se netyÂkaÂ zaÂvodnõÂ preventivnõÂ peÂcÏe
podle § 18a.

(3) Volbu leÂkarÏe u vojaÂkuÊ zaÂkladnõÂ vojenskeÂ sluzÏ-
by, kterou vykonaÂvajõÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky,
upravujõÂ obecneÏ zaÂvazneÂ prÏedpisy.

(4) V zaÂjmu sveÂho zdravõÂ a zdravõÂ spoluobcÏanuÊ je
kazÏdyÂ povinen

a) podrobit se v prÏõÂpadech stanovenyÂch obecneÏ zaÂ-
vaznyÂmi prÏedpisy zdravotnickyÂm prohlõÂdkaÂm,
vysÏetrÏenõÂm a diagnostickyÂm zkousÏkaÂm, ocÏkovaÂnõÂ,
leÂcÏenõÂ prÏenosnyÂch nemocõÂ nebo jinyÂch nemocõÂ
spolecÏensky zvlaÂsÏt' zaÂvazÏnyÂch, izolaci, karanteÂn-
nõÂm opatrÏenõÂm, zaÂkazu vyÂkonu zameÏstnaÂnõÂ nebo
jineÂ cÏinnosti, asanacÏnõÂm, dezinfekcÏnõÂm a jinyÂm
opatrÏenõÂm na ochranu prÏed naÂkazou,

b) prÏedlozÏit ve stanovenyÂch prÏõÂpadech leÂkarÏskeÂ po-
tvrzenõÂ o bezinfekcÏnosti a sdeÏlit okolnosti duÊ lezÏiteÂ
v zaÂjmu epidemiologickeÂho vysÏetrÏovaÂnõÂ; osoba
nemocnaÂ prÏenosnou nemocõÂ je povinna oznacÏit leÂ-
karÏi na jeho vyÂzvu zdroj naÂkazy a osoby, ktereÂ
mohla sama nakazit,
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c) poskytnout nebo zprostrÏedkovat nezbytnou po-
moc osobeÏ, kteraÂ je v nebezpecÏõÂ smrti nebo jevõÂ
znaÂmky zaÂvazÏneÂ poruchy zdravõÂ,

d) uÂcÏastnit se zdravotnickeÂho sÏkolenõÂ a vyÂcviku ulo-
zÏeneÂho z duÊ vodu obecneÂho zaÂjmu.

HLAVA DRUHAÂ

UÂ CÏ AST PROFESNIÂCH ORGANIZACIÂ,
PROFESNIÂCH A JINYÂ CH OBCÏ ANSKYÂ CH

SDRUZÏ ENIÂ

§ 10

(1) PrÏõÂslusÏneÂ odboroveÂ orgaÂny

a) podõÂlejõÂ se na kontrole peÂcÏe o zdravõÂ,

b) uÂcÏastnõÂ se na tvorbeÏ obecneÏ zaÂvaznyÂch praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ z oblasti zdravotnictvõÂ,

c) uÂcÏastnõÂ se vyÂbeÏrovyÂch rÏõÂzenõÂ na obsazovaÂnõÂ ve-
doucõÂch funkcõÂ ve zdravotnictvõÂ.

(2) CÏ eskoslovenskyÂ cÏervenyÂ krÏõÂzÏ vychovaÂvaÂ obcÏa-
ny k uÂcÏasti na plneÏnõÂ zdravotnickyÂch uÂkoluÊ a jeho slozÏ-
ky uÂzce spolupracujõÂ se zdravotnickyÂmi zarÏõÂzenõÂmi.

(3) UÂ koly tyÂkajõÂcõÂ se zdravõÂ lidu plnõÂ obcÏanskaÂ
sdruzÏenõÂ podle zaÂsad dohodnutyÂch s ministerstvem
zdravotnictvõÂ CÏ eskeÂ republiky.

§ 10a

(1) Ministerstvo zdravotnictvõÂ CÏ eskeÂ republiky
(daÂle jen ¹ministerstvo zdravotnictvõÂª) spolupracuje
s profesnõÂmi organizacemi a s profesnõÂmi obcÏanskyÂmi
sdruzÏenõÂmi,1) a to zejmeÂna prÏi

a) zabezpecÏovaÂnõÂ odbornosti jejich cÏlenuÊ k vyÂkonu
povolaÂnõÂ,

b) tvorbeÏ sazebnõÂkuÊ , ktereÂ souvisejõÂ s vyÂkony zdra-
votnõÂ peÂcÏe, tvorbeÏ cen leÂcÏiv a prostrÏedkuÊ zdravot-
nickeÂ techniky, protetickyÂch a zdravotnickyÂch
pomuÊ cek,

c) tvorbeÏ obecneÏ zaÂvaznyÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ z ob-
lasti zdravotnictvõÂ,

d) udeÏlovaÂnõÂ opraÂvneÏnõÂ k provozovaÂnõÂ nestaÂtnõÂch
zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ,

e) vyÂbeÏrovyÂch rÏõÂzenõÂch na obsazovaÂnõÂ vedoucõÂch
funkcõÂ ve zdravotnictvõÂ.

(2) Na plneÏnõÂ uÂkoluÊ uvedenyÂch v odstavci 1 põÂsm.
c) se podõÂlõÂ organizace zdravotneÏ postizÏenyÂch obcÏanuÊ
prostrÏednictvõÂm vlaÂdnõÂho vyÂboru.

TRÏ ETIÂ CÏ AÂ ST

ZDRAVOTNICTVIÂ

HLAVA PRVNIÂ

ZDRAVOTNIÂ PEÂ CÏ E

OddõÂl 1

PoskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe

§ 11

(1) ZdravotnõÂ peÂcÏi poskytujõÂ zdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ
staÂtu, obcõÂ, fyzickyÂch a praÂvnickyÂch osob v souladu se
soucÏasnyÂmi dostupnyÂmi poznatky leÂkarÏskeÂ veÏdy. Pod-
mõÂnky poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe ve zdravotnickyÂch
zarÏõÂzenõÂch stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ zaÂkony.

(2) ZdravotnõÂ peÂcÏe se poskytuje

a) bez prÏõÂmeÂ uÂhrady na zaÂkladeÏ vsÏeobecneÂho zdra-
votnõÂho pojisÏteÏnõÂ v rozsahu stanoveneÂm zvlaÂsÏtnõÂ-
mi prÏedpisy2) nebo na zaÂkladeÏ smluvnõÂho zdravot-
nõÂho pojisÏteÏnõÂ,

b) bez prÏõÂmeÂ uÂhrady z prostrÏedkuÊ VsÏeobecneÂ zdra-
votnõÂ pojisÏt'ovny CÏ eskeÂ republiky u obcÏanuÊ Slo-
venskeÂ republiky, kterÏõÂ nemajõÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ re-
publiky trvalyÂ pobyt, nejsou na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ re-
publiky v pracovnõÂm nebo obdobneÂm pomeÏru ani
samostatneÏ vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinnõÂ; naÂrok na uÂhradu
teÏchto naÂkladuÊ uplatnõÂ VsÏeobecnaÂ zdravotnõÂ pojisÏ-
t'ovna CÏ eskeÂ republiky u prÏõÂslusÏneÂho orgaÂnu Slo-
venskeÂ republiky,

c) bez prÏõÂmeÂ uÂhrady z prostrÏedkuÊ staÂtnõÂho rozpocÏtu
CÏ eskeÂ republiky, charitativnõÂch, cõÂrkevnõÂch a dal-
sÏõÂch praÂvnickyÂch a fyzickyÂch osob,

d) za plnou nebo cÏaÂstecÏnou financÏnõÂ uÂhradu.

(3) Za plnou nebo cÏaÂstecÏnou financÏnõÂ uÂhradu jsou
poskytovaÂny

a) zdravotnõÂ peÂcÏe prÏesahujõÂcõÂ raÂmec stanovenyÂ
zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy,2)

b) vysÏetrÏenõÂ, prohlõÂdky a jineÂ vyÂkony provaÂdeÏneÂ
v osobnõÂm zaÂjmu fyzickyÂch osob nebo v zaÂjmu
praÂvnickyÂch osob, ktereÂ nesledujõÂ leÂcÏebnyÂ uÂcÏel,

c) leÂcÏiva a prostrÏedky zdravotnickeÂ techniky a prote-
tickeÂ a zdravotnickeÂ pomuÊ cky nad raÂmec stanove-
nyÂ zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem,2)

d) zaopatrÏenõÂ v zarÏõÂzenõÂch uÂstavnõÂ peÂcÏe, v deÏtskyÂch
domovech, kojeneckyÂch uÂstavech a jeslõÂch,
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e) hygienickeÂ sluzÏby objednaneÂ fyzickyÂmi nebo
praÂvnickyÂmi osobami.

(4) ZdravotnõÂ peÂcÏi za plnou nebo cÏaÂstecÏnou uÂhra-
du, poprÏõÂpadeÏ i jejõÂ vyÂsÏi, blõÂzÏe vymezõÂ ministerstvo
zdravotnictvõÂ v dohodeÏ s ministerstvem financõÂ CÏ eskeÂ
republiky vyhlaÂsÏkou vydanou po projednaÂnõÂ se zdra-
votnickyÂmi pojisÏt'ovnami, se VsÏeobecnou zdravotnõÂ
pojisÏt'ovnou, zaÂstupci smluvnõÂch zdravotnickyÂch zarÏõÂ-
zenõÂ a profesnõÂmi organizacemi zrÏõÂzenyÂmi zvlaÂsÏtnõÂm
zaÂkonem.3) ZdravotnickeÂ zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ takovou peÂcÏi
poskytne, je povinno vystavit fyzickeÂ nebo praÂvnickeÂ
osobeÏ doklad, v neÏmzÏ uvede, jakaÂ peÂcÏe byla poskytnu-
ta, a vyÂsÏi financÏnõÂ uÂhrady.

§ 12

ZdravotnõÂ peÂcÏi poskytujõÂ zdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ na
zaÂkladeÏ spolupraÂce a uÂcÏelneÂ deÏlby praÂce prÏi zachovaÂnõÂ
jednoty odborneÂ peÂcÏe o zdravõÂ cÏloveÏka a osobnõÂ odpo-
veÏdnosti za poskytovanou peÂcÏi. V teÏchto zarÏõÂzenõÂch
mohou vysÏetrÏovacõÂ a leÂcÏebneÂ vyÂkony provaÂdeÏt jen
opraÂvneÏnõÂ zdravotnicÏtõÂ pracovnõÂci.

OddõÂl 2

ZdravotnõÂ vyÂchova obyvatelstva

§ 13

ZdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ a jejich zdravotnicÏtõÂ pracov-
nõÂci majõÂ rozhodujõÂcõÂ uÂlohu prÏi zdravotnõÂ vyÂchoveÏ oby-
vatelstva, kteraÂ se provaÂdõÂ v teÏsneÂm sepeÏtõÂ s ostatnõÂ vyÂ-
chovnou cÏinnostõÂ.

§ 14

UÂ koly ve zdravotnõÂ vyÂchoveÏ obyvatelstva plnõÂ
vsÏechna zdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ a jejich zdravotnicÏtõÂ pra-
covnõÂci v teÏsneÂ spolupraÂci s rodinou, sÏkolou, hospodaÂrÏ-
skyÂmi organizacemi a obcÏanskyÂmi sdruzÏenõÂmi jako ne-
dõÂlnou soucÏaÂst sveÂ kazÏdodennõÂ cÏinnosti.

OddõÂl 3

CÏ innost na uÂseku hygieny a boje
proti prÏenosnyÂm nemocem

§ 15

(1) ZdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ odborneÏ vedou orgaÂny
a organizace i jednotliveÂ obcÏany prÏi vytvaÂrÏenõÂ a ochra-
neÏ zdravyÂch zÏivotnõÂch podmõÂnek, napomaÂhajõÂ jim prÏi
plneÏnõÂ jejich uÂkoluÊ a kontrolujõÂ jejich soustavneÂ a jed-
notneÂ provaÂdeÏnõÂ.

(2) ZdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ provaÂdeÏjõÂ takeÂ zvlaÂsÏtnõÂ
ochrannaÂ opatrÏenõÂ proti prÏenosnyÂm nemocem.

§ 16

(1) UÂ koly zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ uvedeneÂ v § 15
plnõÂ jejich zdravotnicÏtõÂ pracovnõÂci jako nedõÂlnou sou-
cÏaÂst sveÂ kazÏdodennõÂ cÏinnosti v rozsahu odpovõÂdajõÂcõÂm
jejich pracovnõÂ naÂplni.

(2) ZvlaÂsÏtnõÂ odborneÂ uÂkoly v otaÂzkaÂch vytvaÂrÏenõÂ
a ochrany zdravyÂch zÏivotnõÂch podmõÂnek a v boji proti
prÏenosnyÂm nemocem plnõÂ zarÏõÂzenõÂ a orgaÂny hygienickeÂ
sluzÏby (§ 34, 71 a 75).

OddõÂl 4

LeÂcÏebneÏ preventivnõÂ peÂcÏe

Obsah leÂcÏebneÏ preventivnõÂ peÂcÏe

§ 17

(1) LeÂcÏebneÏ preventivnõÂ peÂcÏe spocÏõÂvaÂ v peÂcÏi o ochra-
nu, navraÂcenõÂ a upevneÏnõÂ zdravõÂ jednotlivcuÊ i kolekti-
vuÊ ; je poskytovaÂna obyvatelstvu ve zdravõÂ i v nemoci,
v materÏstvõÂ a prÏi jinyÂch stavech vyzÏadujõÂcõÂch leÂkarÏskou
pomoc.

(2) LeÂcÏebneÏ preventivnõÂ peÂcÏe zahrnuje vesÏkerou
ambulantnõÂ i uÂstavnõÂ peÂcÏi vcÏetneÏ laÂzenÏ skeÂ peÂcÏe, zaÂvodnõÂ
preventivnõÂ peÂcÏe, prÏednemocnicÏnõÂ neodkladneÂ peÂcÏe
a leÂcÏebneÂ vyÂzÏivy, poskytovaÂnõÂ leÂkuÊ , leÂcÏebnyÂch a orto-
pedickyÂch pomuÊ cek a jinyÂch prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ
techniky a dopravu nemocnyÂch.

§ 18

(1) AmbulantnõÂ peÂcÏi, jejõÂzÏ soucÏaÂstõÂ je i naÂvsÏteÏvnõÂ
sluzÏba, zajisÏt'ujõÂ prakticÏtõÂ a jinõÂ odbornõÂ leÂkarÏi v jednot-
livyÂch ordinacõÂch a sdruzÏenyÂch ambulantnõÂch zarÏõÂze-
nõÂch.

(2) VyzÏaduje-li stav nemocneÂho peÂcÏi, kterou nelze
poskytnout ambulantneÏ, poskytne se mu peÂcÏe uÂstavnõÂ,
a to zpravidla v nemocnici, poprÏõÂpadeÏ v odborneÂm leÂ-
cÏebneÂm uÂstavu.

§ 18a

ZaÂvodnõÂ preventivnõÂ peÂcÏe

ZaÂvodnõÂ preventivnõÂ peÂcÏe4) zabezpecÏuje ve spo-
lupraÂci se zameÏstnavatelem prevenci vcÏetneÏ ochrany
zdravõÂ zameÏstnancuÊ prÏed nemocemi z povolaÂnõÂ a jinyÂ-
mi posÏkozenõÂmi zdravõÂ z praÂce a prevenci uÂrazuÊ .

§ 18b

ZaÂchrannaÂ sluzÏba

ZaÂchrannaÂ sluzÏba poskytuje odbornou prÏedne-
mocnicÏnõÂ neodkladnou peÂcÏi. ZaÂkladnõÂ uÂkoly a organi-
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zacÏnõÂ usporÏaÂdaÂnõÂ soustavy zarÏõÂzenõÂ a pracovisÏt' zaÂ-
chranneÂ sluzÏby stanovõÂ ministerstvo zdravotnictvõÂ vy-
hlaÂsÏkou.

§ 19

LaÂzenÏ skaÂ peÂcÏe

(1) LaÂzenÏ skaÂ peÂcÏe se poskytuje vyÂbeÏroveÏ osobaÂm,
jejichzÏ zdravotnõÂ stav ji vyzÏaduje. Seznam nemocõÂ, prÏi
nichzÏ muÊ zÏe byÂt poskytnuta laÂzenÏ skaÂ peÂcÏe, a deÂlku leÂ-
cÏebneÂ doby stanovõÂ ministerstvo zdravotnictvõÂ po pro-
jednaÂnõÂ s ministerstvem praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ CÏ eskeÂ
republiky. DalsÏõÂ podmõÂnky a zpuÊ sob poskytovaÂnõÂ laÂ-
zenÏ skeÂ peÂcÏe pracovnõÂkuÊ m a jejich rodinnyÂm prÏõÂslusÏnõÂ-
kuÊ m urcÏõÂ ministerstvo zdravotnictvõÂ v dohodeÏ s minis-
terstvem praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ CÏ eskeÂ republiky.

(2) LaÂzenÏ skou peÂcÏi povolujõÂ prÏõÂslusÏneÂ spraÂvy so-
ciaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ, poprÏõÂpadeÏ jineÂ orgaÂny a organi-
zace k tomu opraÂvneÏneÂ, a to na zaÂkladeÏ leÂkarÏskyÂch naÂ-
vrhuÊ a za soucÏinnosti zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ a orgaÂ-
nuÊ . LaÂzenÏ skou peÂcÏi o deÏti do 15 let a o osoby stizÏeneÂ
nemocemi, jejichzÏ seznam vydaÂvaÂ ministerstvo zdra-
votnictvõÂ, povolujõÂ zdravotnickeÂ orgaÂny a zarÏõÂzenõÂ.

§ 20

PoskytovaÂnõÂ leÂkuÊ
a prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky

(1) Pokud nebyly nemocneÂmu poskytnuty po-
trÏebneÂ leÂky, leÂcÏebneÂ a ortopedickeÂ pomuÊ cky nebo jineÂ
prostrÏedky zdravotnickeÂ techniky prÏõÂmo prÏi vyÂkonu
leÂcÏebneÏ preventivnõÂ peÂcÏe, vydaÂ mu je na leÂkarÏskyÂ prÏed-
pis leÂkaÂrna nebo jineÂ zarÏõÂzenõÂ k tomu urcÏeneÂ.

(2) PrÏedpisovat a vydaÂvat se smeÏjõÂ jen takoveÂ leÂky,
ktereÂ jsou zarÏazeny do leÂkopisu anebo jejichzÏ pouzÏõÂvaÂ-
nõÂ povolilo ministerstvo zdravotnictvõÂ.

(3) LeÂkopis obsahujõÂcõÂ ustanovenõÂ o druzõÂch
a vlastnostech leÂcÏiv a neÏkteryÂch prostrÏedkuÊ zdravotnic-
keÂ techniky a o zpuÊ sobu jejich prÏõÂpravy, uskladneÏnõÂ,
zkousÏenõÂ a vyÂdeje vydaÂvaÂ ministerstvo zdravotnictvõÂ,
ktereÂ zaÂrovenÏ stanovõÂ, kteraÂ leÂcÏiva a prostrÏedky zdra-
votnickeÂ techniky a v jakeÂm mnozÏstvõÂ musõÂ byÂt v leÂkaÂr-
naÂch a jinyÂch zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂch trvale v zaÂso-
beÏ.

§ 21

PosudkovaÂ cÏinnost

(1) NedõÂlnou soucÏaÂstõÂ leÂcÏebneÏ preventivnõÂ peÂcÏe je
leÂkarÏskaÂ posudkovaÂ cÏinnost, jejõÂmzÏ prÏednõÂm uÂkolem je
posuzovaÂnõÂ zpuÊ sobilosti k praÂci. Tuto cÏinnost vykonaÂ-
vajõÂ zpravidla osÏetrÏujõÂcõÂ leÂkarÏi podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpi-
suÊ vydanyÂch ministerstvem zdravotnictvõÂ v dohodeÏ
s ministerstvem praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ CÏ eskeÂ republi-
ky.

(2) Pro jineÂ uÂcÏely, nezÏ jsou uvedeny v odstavci 1,
se vykonaÂvaÂ posudkovaÂ cÏinnost a vydaÂvajõÂ osveÏdcÏenõÂ
v rozsahu, kteryÂ stanovõÂ ministerstvo zdravotnictvõÂ.

(3) PosuzovaÂnõÂ zpuÊ sobilosti k praÂci pro uÂcÏely so-
ciaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ je upraveno zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy.

§ 22

AktivnõÂ peÂcÏe o zdravõÂ obyvatelstva

(1) ZdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ pecÏujõÂ aktivneÏ o zdravõÂ
obyvatelstva zejmeÂna prevencõÂ nemocõÂ, jejich vcÏasnyÂm
rozpoznaÂvaÂnõÂm a uÂcÏinnyÂm leÂcÏenõÂm; pouzÏõÂvajõÂ dispen-
zaÂrnõÂ metody praÂce, kterou se zabezpecÏuje aktivnõÂ peÂcÏe
prÏedevsÏõÂm o deÏti a dorost, o zÏeny v souvislosti s materÏ-
stvõÂm, o osoby, ktereÂ jsou vystaveny zvlaÂsÏt' neprÏõÂzni-
vyÂm vlivuÊ m pracovnõÂho prostrÏedõÂ, o osoby vykonaÂvajõÂ-
cõÂ cÏinnosti, prÏi nichzÏ je nebezpecÏõÂ sÏõÂrÏenõÂ prÏenosnyÂch ne-
mocõÂ, a postupneÏ o dalsÏõÂ skupiny obyvatelstva stanove-
neÂ ministerstvem zdravotnictvõÂ.

(2) KazÏdyÂ je povinen podrobit se v raÂmci dispen-
zaÂrnõÂ peÂcÏe nebo obecneÏ provaÂdeÏnyÂch preventivnõÂch ak-
cõÂ podle smeÏrnic ministerstva zdravotnictvõÂ na vyzvaÂnõÂ
prÏõÂslusÏnyÂch zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ preventivnõÂm
prohlõÂdkaÂm, vysÏetrÏenõÂm a diagnostickyÂm zkousÏkaÂm,
ktereÂ nejsou spojeny s nebezpecÏõÂm pro zdravõÂ.

§ 23

PoucÏenõÂ a souhlas nemocneÂho

(1) LeÂkarÏ je povinen poucÏit vhodnyÂm zpuÊ sobem
nemocneÂho, poprÏõÂpadeÏ cÏleny jeho rodiny o povaze
onemocneÏnõÂ a o potrÏebnyÂch vyÂkonech tak, aby se
mohli staÂt aktivnõÂmi spolupracovnõÂky prÏi poskytovaÂnõÂ
leÂcÏebneÏ preventivnõÂ peÂcÏe.

(2) VysÏetrÏovacõÂ a leÂcÏebneÂ vyÂkony se provaÂdeÏjõÂ se
souhlasem nemocneÂho, nebo lze-li tento souhlas prÏed-
poklaÂdat. OdmõÂtaÂ-li nemocnyÂ prÏes naÂlezÏiteÂ vysveÏtlenõÂ
potrÏebnou peÂcÏi, vyzÏaÂdaÂ si osÏetrÏujõÂcõÂ leÂkarÏ o tom põÂsem-
neÂ prohlaÂsÏenõÂ (revers).

(3) Je-li neodkladneÂ provedenõÂ vysÏetrÏovacõÂho nebo
leÂcÏebneÂho vyÂkonu nezbytneÂ k zaÂchraneÏ zÏivota nebo
zdravõÂ dõÂteÏte anebo osoby zbaveneÂ zpuÊ sobilosti k praÂv-
nõÂm uÂkonuÊ m a odpõÂrajõÂ-li rodicÏe nebo opatrovnõÂk
souhlas, je osÏetrÏujõÂcõÂ leÂkarÏ opraÂvneÏn rozhodnout o pro-
vedenõÂ vyÂkonu. Toto ustanovenõÂ se tyÂkaÂ deÏtõÂ, ktereÂ ne-
mohou vzhledem ke sveÂ rozumoveÂ vyspeÏlosti posoudit
nezbytnost takoveÂho vyÂkonu.

(4) Bez souhlasu nemocneÂho je mozÏneÂ provaÂdeÏt
vysÏetrÏovacõÂ a leÂcÏebneÂ vyÂkony, a je-li to podle povahy
onemocneÏnõÂ trÏeba, prÏevzõÂt nemocneÂho i do uÂstavnõÂ peÂ-
cÏe,

a) jde-li o nemoci stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem,
u nichzÏ lze ulozÏit povinneÂ leÂcÏenõÂ,

b) jestlizÏe osoba jevõÂcõÂ znaÂmky dusÏevnõÂ choroby ne-
bo intoxikace ohrozÏuje sebe nebo sveÂ okolõÂ, anebo

c) nenõÂ-li mozÏneÂ vzhledem ke zdravotnõÂmu stavu ne-
mocneÂho vyzÏaÂdat si jeho souhlas a jde o neodklad-
neÂ vyÂkony nutneÂ k zaÂchraneÏ zÏivota cÏi zdravõÂ.
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§ 24

PrÏevzetõÂ nemocneÂho bez jeho põÂsemneÂho souhlasu
do uÂstavnõÂ peÂcÏe z duÊ voduÊ uvedenyÂch v § 23 odst. 4 je
zdravotnickeÂ zarÏõÂzenõÂ povinno do 24 hodin oznaÂmit
soudu, v jehozÏ obvodu maÂ sõÂdlo.5) PrÏevzetõÂ se soudu
neoznamuje, jestlizÏe nemocnyÂ dodatecÏneÏ ve lhuÊ teÏ 24
hodin projevil souhlas s uÂstavnõÂ peÂcÏõÂ.

§ 25

LeÂcÏba pracõÂ

LeÂcÏbu pracõÂ organizujõÂ a vedou zdravotnickaÂ zarÏõÂ-
zenõÂ, kteraÂ mohou k tomu uÂcÏelu zrÏizovat vlastnõÂ dõÂlny
a jinaÂ zarÏõÂzenõÂ, poprÏõÂpadeÏ pouzÏõÂvat prÏõÂlezÏ itostõÂ posky-
tovanyÂch pruÊ myslovyÂmi a zemeÏdeÏlskyÂmi zaÂvody nebo
jinyÂmi organizacemi. VyÂkonem praÂce prÏi leÂcÏbeÏ pracõÂ
nevznikaÂ pracovnõÂ pomeÏr. PrÏõÂjmuÊ prÏitom docõÂlenyÂch
pouzÏije zdravotnickeÂ zarÏõÂzenõÂ na uÂhradu zvyÂsÏenyÂch naÂ-
kladuÊ , zlepsÏenõÂ kulturnõÂ peÂcÏe o nemocneÂ a na uÂhradu
odmeÏn, a to podle smeÏrnic vydanyÂch ministerstvem
zdravotnictvõÂ v dohodeÏ s ministerstvem praÂce a sociaÂl-
nõÂch veÏcõÂ CÏ eskeÂ republiky.

§ 26

OdbeÏr krve a odnõÂmaÂnõÂ tkaÂnõÂ a orgaÂnuÊ

(1) Pro potrÏeby leÂcÏebneÏ preventivnõÂ peÂcÏe a veÏdec-
kovyÂzkumneÂ praÂce organizujõÂ a provaÂdeÏjõÂ zdravotnickaÂ
zarÏõÂzenõÂ odbeÏr krve a odnõÂmaÂnõÂ tkaÂnõÂ a orgaÂnuÊ .

(2) OdbeÏr krve a odnõÂmaÂnõÂ tkaÂnõÂ a orgaÂnuÊ zÏivyÂm
osobaÂm mohou byÂt provedeny jen se souhlasem daÂrce
a nesmeÏjõÂ ohrozÏovat jeho zdravotnõÂ stav. DaÂrcuÊ m se za-
bezpecÏuje zvyÂsÏenaÂ peÂcÏe o jejich zdravõÂ.

JineÂ vyÂkony

§ 27

Sterilizace se smõÂ proveÂst jen se souhlasem nebo na
vlastnõÂ zÏaÂdost osoby, u nõÂzÏ maÂ byÂt sterilizace provede-
na, a to za podmõÂnek stanovenyÂch ministerstvem zdra-
votnictvõÂ.

§ 27a

(1) LeÂkarÏskeÂ zaÂsahy do reprodukcÏnõÂ schopnosti
jednotlivcuÊ , kastrace, stereotaktickeÂ operace a zaÂkroky
u transsexuaÂluÊ se provaÂdeÏjõÂ pouze na zÏaÂdost osoby,
u nõÂzÏ majõÂ byÂt provedeny, a po schvaÂlenõÂ odbornou ko-
misõÂ, kterou tvorÏõÂ praÂvnõÂk, nejmeÂneÏ dva leÂkarÏi se spe-

cializacõÂ v prÏõÂslusÏneÂm oboru a dva dalsÏõÂ leÂkarÏi nezuÂcÏast-
neÏnõÂ na provaÂdeÏnõÂ leÂkarÏskeÂho zaÂsahu.

(2) PrÏed podaÂnõÂm zÏaÂdosti musõÂ byÂt osoba naÂlezÏiteÏ
informovaÂna leÂkarÏem o povaze leÂkarÏskeÂho zaÂsahu
s upozorneÏnõÂm na rizika a prÏõÂpadneÂ neprÏõÂzniveÂ duÊ sled-
ky s nõÂm spojeneÂ.

(3) UmeÏleÂ prÏerusÏenõÂ teÏhotenstvõÂ upravuje zvlaÂsÏtnõÂ
zaÂkon.

§ 27b

(1) OveÏrÏovaÂnõÂ novyÂch poznatkuÊ na zÏiveÂm cÏloveÏku
pouzÏitõÂm metod dosud nezavedenyÂch v klinickeÂ praxi
se provaÂdõÂ pouze s põÂsemnyÂm souhlasem osoby, na nõÂzÏ
maÂ byÂt oveÏrÏenõÂ provedeno, a na zaÂkladeÏ põÂsemneÂho
souhlasu ministerstva zdravotnictvõÂ.6) PrÏed udeÏlenõÂm
souhlasu musõÂ byÂt osoba naÂlezÏiteÏ informovaÂna o pova-
ze, zpuÊ sobu aplikace, trvaÂnõÂ a uÂcÏelu nezavedeneÂ meto-
dy, jakozÏ i o nebezpecÏõÂ s nõÂm spojeneÂm.

(2) OveÏrÏovaÂnõÂ poznatkuÊ podle odstavce 1 nesmõÂ
byÂt provaÂdeÏno na osobaÂch ve vazbeÏ, ve vyÂkonu trestu
odneÏtõÂ svobody, v zaÂkladnõÂ vojenskeÂ sluzÏbeÏ, naÂhradnõÂ
sluzÏbeÏ a civilnõÂ sluzÏbeÏ.

§ 27c

KazÏdyÂ leÂkarÏskyÂ vyÂkon, kteryÂ nenõÂ v bezprostrÏed-
nõÂm zaÂjmu osoby, na ktereÂ maÂ byÂt proveden, lze pro-
veÂst pouze s prÏedchozõÂm põÂsemnyÂm souhlasem takoveÂ
osoby. PrÏed udeÏlenõÂm souhlasu musõÂ byÂt osoba uÂplneÏ
informovaÂna o povaze vyÂkonu a jeho rizicõÂch.

§ 28

(1) U zemrÏelyÂch osob se zpravidla provaÂdõÂ zdra-
votnõÂ pitva podle rozhodnutõÂ prohlõÂzÏejõÂcõÂho leÂkarÏe, ve-
doucõÂho zarÏõÂzenõÂ, poprÏõÂpadeÏ orgaÂnu hygienickeÂ sluzÏ-
by.7)

(2) SoudnõÂ pitva se provaÂdõÂ za podmõÂnek stanove-
nyÂch zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy.

§ 29

zrusÏen*)

§ 30

(1) CizincuÊ m pobyÂvajõÂcõÂm na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky se poskytuje zdravotnõÂ peÂcÏe
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5) CÏ l. 8 odst. 6 uÂstavnõÂho zaÂkona cÏ. 23/1991 Sb., kteryÂm se uvozuje LISTINA ZAÂ KLADNIÂCH PRAÂV A SVOBOD jako
uÂstavnõÂ zaÂkon FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.

6) SmeÏrnice cÏ. 4/1985 VeÏst. MZ CÏ SR (reg. v cÏaÂstce 24/1985 Sb.).
7) VyhlaÂsÏka cÏ. 19/1988 Sb., o postupu prÏi uÂmrtõÂ a o pohrÏebnictvõÂ.

*) § 21 zaÂkona CÏ NR cÏ. 550/1991 Sb.



a) bezplatneÏ na zaÂkladeÏ mezinaÂrodnõÂch smluv, jimizÏ
je CÏ eskaÂ a SlovenskaÂ FederativnõÂ Republika vaÂzaÂ-
na,

b) bez prÏõÂmeÂ uÂhrady na zaÂkladeÏ vsÏeobecneÂho zdra-
votnõÂho nebo smluvnõÂho zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ
anebo

c) za prÏõÂmou uÂhradu.

(2) ObcÏanuÊ m CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Re-
publiky pobyÂvajõÂcõÂm na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republiky, kterÏõÂ nemajõÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ re-
publiky trvalyÂ pobyt, se zdravotnõÂ peÂcÏe poskytuje na
zaÂkladeÏ vsÏeobecneÂho zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ, smluvnõÂho
zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ nebo za uÂhradu.

(3) ZdravotnõÂ peÂcÏe uprchlõÂkuÊ m se poskytuje podle
zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu.8)

HLAVA DRUHAÂ

ZDRAVOTNICKAÂ SOUSTAVA

OddõÂl 1

Soustava zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ

§ 31

(1) UÂ koly zdravotnictvõÂ obstaraÂvajõÂ zdravotnickaÂ
zarÏõÂzenõÂ a dalsÏõÂ zdravotnickeÂ organizace usporÏaÂdaneÂ do
soustavy zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ.

(2) Soustavu zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ tvorÏõÂ zdra-
votnickaÂ zarÏõÂzenõÂ staÂtu, obcõÂ, fyzickyÂch a praÂvnickyÂch
osob.

§ 32

(1) ZdravotnõÂ peÂcÏi obstaraÂvajõÂ zdravotnickaÂ zarÏõÂ-
zenõÂ, kteraÂ se cÏlenõÂ na

a) zarÏõÂzenõÂ hygienickeÂ sluzÏby,

b) zarÏõÂzenõÂ leÂcÏebneÏ preventivnõÂ peÂcÏe.

(2) DalsÏõÂ zarÏõÂzenõÂ a organizace soustavy zdravot-
nickyÂch zarÏõÂzenõÂ jsou

a) zarÏõÂzenõÂ pro vyÂchovu a vyÂuku a pro dalsÏõÂ vzdeÏlaÂ-
vaÂnõÂ zdravotnickyÂch pracovnõÂkuÊ ,

b) organizace pro zdravotnickou vyÂrobu, pro zaÂso-
bovaÂnõÂ leÂcÏivy a prostrÏedky zdravotnickeÂ techniky
a pro jejich kontrolu,

c) veÏdeckovyÂzkumnaÂ a vyÂvojovaÂ pracovisÏteÏ na uÂseku
zdravotnictvõÂ.

§ 33

ZarÏõÂzenõÂ a organizace zdravotnickeÂ soustavy zrÏõÂ-
zeneÂ ministerstvem zdravotnictvõÂ, okresnõÂmi uÂrÏady ne-
bo obcemi jsou rÏõÂzeny svyÂmi zrÏizovateli.

OddõÂl 2

Druhy a uÂkoly zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ

§ 34

ZarÏõÂzenõÂ hygienickeÂ sluzÏby

(1) SpecializovaneÂ uÂkony hygienickeÂ a protiepide-
mickeÂ provaÂdeÏjõÂ hygienickeÂ stanice; zejmeÂna prÏipravujõÂ
podklady pro opatrÏenõÂ orgaÂnuÊ hygienickeÂ sluzÏby
a podõÂlejõÂ se na jejich vyÂkonu, odborneÏ vedou ostatnõÂ
zdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ a jejich zdravotnickeÂ pracovnõÂky
v jejich cÏinnosti na uÂseku hygieny a boje proti prÏenos-
nyÂm nemocem a pomaÂhajõÂ jim.

(2) KrajskeÂ hygienickeÂ stanice jsou rozpocÏtoveÂ
organizace rÏõÂzeneÂ ministerstvem zdravotnictvõÂ. Okres-
nõÂ hygienickeÂ stanice jsou zarÏõÂzenõÂ okresnõÂch uÂrÏaduÊ .

ZarÏ õÂzenõÂ leÂ cÏ ebneÏ preventivnõÂ peÂ cÏ e

§ 35

ZarÏõÂzenõÂ ambulantnõÂ peÂcÏe a nemocnice

(1) ZaÂkladnõÂm cÏlaÂnkem zarÏõÂzenõÂ ambulantnõÂ peÂcÏe
jsou ordinace praktickyÂch leÂkarÏuÊ , poprÏõÂpadeÏ ordinace
dalsÏõÂch odbornyÂch leÂkarÏuÊ .

(2) SdruzÏenaÂ ambulantnõÂ zarÏõÂzenõÂ jsou leÂcÏebnaÂ za-
rÏõÂzenõÂ, kteraÂ jsou umõÂsteÏna mimo uÂzemõÂ nemocnic, s ni-
mizÏ nejsou organizacÏneÏ ani personaÂlneÏ spojena. V je-
jich ordinacõÂch se poskytuje jednotlivcuÊ m nebo skupi-
naÂm osob zaÂkladnõÂ a specializovanaÂ zdravotnõÂ peÂcÏe.

(3) Nemocnice poskytujõÂ ambulantnõÂ a luÊ zÏkovou
zaÂkladnõÂ a specializovanou diagnostickou a leÂcÏebnou
peÂcÏi, jejõÂzÏ soucÏaÂstõÂ jsou i nezbytnaÂ preventivnõÂ opatrÏenõÂ.

§ 35a

ZarÏõÂzenõÂ zaÂvodnõÂ preventivnõÂ peÂcÏe

ZarÏõÂzenõÂ zaÂvodnõÂ preventivnõÂ peÂcÏe provaÂdeÏjõÂ od-
bornou poradnõÂ cÏinnost v otaÂzkaÂch ochrany a podpory
zdravõÂ a sociaÂlnõÂ pohody zameÏstnancuÊ , pravidelneÏ kon-
trolujõÂ pracovisÏteÏ podnikuÊ , zjisÏt'ujõÂ vlivy praÂce a pra-
covnõÂch podmõÂnek na cÏloveÏka prÏi praÂci, vykonaÂvajõÂ
preventivnõÂ leÂkarÏskeÂ prohlõÂdky zameÏstnancuÊ , zajisÏt'ujõÂ
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poskytnutõÂ prvnõÂ pomoci zameÏstnancuÊ m, spolupracujõÂ
s prÏõÂslusÏnou hygienickou sluzÏbou a podõÂlejõÂ se na vyÂ-
cviku a vyÂchoveÏ v oblasti ochrany a podpory zdravõÂ.

§ 36

OdborneÂ leÂcÏebneÂ uÂ stavy

(1) LeÂcÏebneÏ preventivnõÂ peÂcÏi osobaÂm s poruchami
zdravõÂ, ktereÂ majõÂ vleklyÂ pruÊ beÏh a potrÏebujõÂ zvlaÂsÏtnõÂ
odbornou peÂcÏi s vyÂraznyÂm rehabilitacÏnõÂm zameÏrÏenõÂm,
poskytujõÂ odborneÂ leÂcÏebneÂ uÂstavy specializovaneÂ zpra-
vidla podle druhu nemocõÂ. Jejich peÂcÏe navazuje na peÂcÏi
nemocnic s poliklinikami.

(2) OdbornyÂmi leÂcÏebnyÂmi uÂstavy jsou leÂcÏebny
tuberkuloÂzy a respiracÏnõÂch nemocõÂ, psychiatrickeÂ leÂ-
cÏebny, rehabilitacÏnõÂ uÂstavy a dalsÏõÂ leÂcÏebny, ozdravovny
a nocÏnõÂ sanatoria.

(3) LaÂzenÏ skyÂmi leÂcÏebnami jsou odborneÂ leÂcÏebneÂ
uÂstavy, ktereÂ vyuzÏõÂvajõÂ prÏi poskytovaÂnõÂ leÂcÏebneÏ preven-
tivnõÂ peÂcÏe prÏedevsÏõÂm prÏõÂrodnõÂch leÂcÏivyÂch zdrojuÊ nebo
klimatickyÂch podmõÂnek. K vysÏetrÏovacõÂm a leÂcÏebnyÂm
uÂcÏeluÊ m ambulantnõÂ laÂzenÏ skeÂ peÂcÏe a k poskytovaÂnõÂ neÏ-
kteryÂch dalsÏõÂch odbornyÂch sluzÏeb muÊ zÏe byÂt v laÂzenÏ -
skeÂm mõÂsteÏ zrÏõÂzena laÂzenÏ skaÂ poliklinika.

(4) Ozdravovny poskytujõÂ uÂstavnõÂ peÂcÏi osobaÂm
v rekonvalescenci nebo osobaÂm ohrozÏenyÂm na zdravõÂ.

(5) NocÏnõÂ sanatoria poskytujõÂ praÂce schopnyÂm
osobaÂm s ohrozÏenyÂm nebo narusÏenyÂm zdravõÂm po-
trÏebnou peÂcÏi mimo jejich pracovnõÂ dobu.

§ 37

LeÂkaÂrny

(1) LeÂkaÂrnaÂm je vyhrazena prÏõÂprava a vyÂdej leÂkuÊ ;
prÏi poskytovaÂnõÂ leÂcÏebneÏ preventivnõÂ peÂcÏe v ambulant-
nõÂch a uÂstavnõÂch zarÏõÂzenõÂch mohou vydaÂvat leÂky dodaÂ-
vaneÂ leÂkaÂrnami i tato zarÏõÂzenõÂ. LeÂcÏiva, kteryÂch se uzÏõÂvaÂ
teÂzÏ k jinyÂm uÂcÏeluÊ m nezÏ k prÏõÂpraveÏ leÂkuÊ , smeÏjõÂ byÂt k ta-
kovyÂm uÂcÏeluÊ m vydaÂvaÂna mimo leÂkaÂrny jen za podmõÂ-
nek stanovenyÂch ministerstvem zdravotnictvõÂ v dohodeÏ
se zuÂcÏastneÏnyÂmi uÂstrÏednõÂmi orgaÂny.

(2) LeÂkaÂrny a dalsÏõÂ zdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ k tomu
urcÏenaÂ vydaÂvajõÂ takeÂ prostrÏedky zdravotnickeÂ techni-
ky; neÏkteraÂ z nichzÏ teÂzÏ zhotovujõÂ a opravujõÂ urcÏiteÂ dru-
hy prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky.

§ 38

ZvlaÂsÏtnõÂ deÏtskaÂ zarÏõÂzenõÂ

K zarÏõÂzenõÂm leÂcÏebneÏ preventivnõÂ peÂcÏe se prÏirÏazujõÂ
kojeneckeÂ uÂstavy, deÏtskeÂ domovy a jesle, pecÏujõÂcõÂ
o vsÏestrannyÂ rozvoj deÏtõÂ ve veÏku do trÏõÂ let.

OddõÂl 3

ZrÏizovaÂnõÂ a provoz zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ

§ 39

(1) ZdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ zrÏizujõÂ ministerstvo
zdravotnictvõÂ, okresnõÂ uÂrÏady, obce, fyzickeÂ a praÂvnickeÂ
osoby. PodmõÂnky pro vznik, zmeÏnu, zaÂnik a kontrolnõÂ
cÏinnost zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ stanovõÂ zaÂkon.

(2) ZdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ zrÏizovanaÂ minister-
stvem zdravotnictvõÂ, okresnõÂmi uÂrÏady a obcemi jsou
povinna poskytovat zdravotnõÂ peÂcÏi ve spaÂdovyÂch uÂze-
mõÂch stanovenyÂch vyhlaÂsÏkou ministerstva zdravotnic-
tvõÂ.9)

§ 40

KazÏdaÂ fyzickaÂ osoba, kteraÂ provozuje podnikatel-
skou cÏinnost, a kazÏdaÂ praÂvnickaÂ osoba je povinna zajis-
tit pro sveÂ zameÏstnance zaÂvodnõÂ preventivnõÂ peÂcÏi.4)
BlizÏsÏõÂ podmõÂnky poskytovaÂnõÂ zaÂvodnõÂ preventivnõÂ peÂcÏe
stanovõÂ ministerstvo zdravotnictvõÂ vyhlaÂsÏkou.

§ 41

ZarÏõÂzenõÂ pro prvnõÂ pomoc, luÊ zÏkoveÂ osÏetrÏovny a ji-
naÂ pomocnaÂ zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ doplnÏ ujõÂ peÂcÏi poskytova-
nou ve zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂch, zrÏizujõÂ a provozujõÂ
zpravidla ze svyÂch prostrÏedkuÊ podniky a jineÂ organiza-
ce. Jsou povinny prÏitom postupovat podle smeÏrnic,
ktereÂ vydaÂvajõÂ prÏõÂslusÏneÂ uÂstrÏednõÂ orgaÂny v dohodeÏ
s ministerstvem zdravotnictvõÂ.

§ 42

(1) ZdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ se zrÏizujõÂ, spravujõÂ, pro-
vozujõÂ a rusÏõÂ podle jednotnyÂch celostaÂtnõÂch zaÂsad sta-
novenyÂch ministerstvem zdravotnictvõÂ pro usporÏaÂdaÂnõÂ
a rozvoj sõÂteÏ zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ, pro organizaci
a provoz teÏchto zarÏõÂzenõÂ, pro jejich typy a oznacÏenõÂ,
funkcÏnõÂ naÂplnÏ , cÏleneÏnõÂ, normativy a standardy jejich
vybavenõÂ (§ 70).
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9) VyhlaÂsÏka cÏ. 242/1991 Sb., o soustaveÏ zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ zrÏizovanyÂch okresnõÂmi uÂrÏady a obcemi.
VyhlaÂsÏka cÏ. 394/1991 Sb., o postavenõÂ, organizaci a cÏinnosti fakultnõÂch nemocnic a dalsÏõÂch nemocnic, vybranyÂch odbornyÂch
leÂcÏebnyÂch uÂstavuÊ a krajskyÂch hygienickyÂch stanic v rÏõÂdõÂcõÂ puÊ sobnosti ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ eskeÂ republiky.



(2) Ministerstvo zdravotnictvõÂ je opraÂvneÏno zakaÂ-
zat zrÏõÂzenõÂ, stavbu nebo provoz zdravotnickeÂho zarÏõÂze-
nõÂ, jezÏ by bylo v rozporu s teÏmito zaÂsadami.

HLAVA TRÏ ETIÂ

PRÏ IÂRODNIÂ LEÂ CÏ EBNEÂ LAÂ ZNEÏ A PRÏ IÂRODNIÂ
LEÂ CÏ IVEÂ ZDROJE

§ 43

PrÏõÂrodnõÂ leÂcÏebneÂ laÂzneÏ

(1) PrÏõÂrodnõÂ leÂcÏebneÂ laÂzneÏ vyuzÏõÂvajõÂ pro uÂcÏely laÂ-
zenÏ skeÂ peÂcÏe prÏedevsÏõÂm prÏõÂrodnõÂch leÂcÏivyÂch zdrojuÊ , po-
prÏõÂpadeÏ klimatickyÂch podmõÂnek.

(2) PrÏõÂrodnõÂm leÂcÏebnyÂm laÂznõÂm se poskytuje
zvlaÂsÏtnõÂ ochrana a vytvaÂrÏejõÂ se prÏõÂzniveÂ podmõÂnky pro
jejich rozvoj.

§ 44

LaÂzenÏ skeÂ mõÂsto

(1) UÂ zemõÂ, kde jsou nebo majõÂ byÂt zrÏõÂzeny prÏõÂ-
rodnõÂ leÂcÏebneÂ laÂzneÏ, prohlaÂsõÂ vlaÂda na naÂvrh minister-
stva zdravotnictvõÂ za laÂzenÏ skeÂ mõÂsto.

(2) Obce v laÂzenÏ skyÂch mõÂstech jsou povinny do-
drzÏovat opatrÏenõÂ na ochranu prÏõÂrodnõÂch leÂcÏebnyÂch laÂz-
nõÂ a prÏõÂrodnõÂch leÂcÏivyÂch zdrojuÊ v souladu se statuty laÂ-
zenÏ skyÂch mõÂst a v souladu s ochrannyÂmi paÂsmy jejich
leÂcÏivyÂch zdrojuÊ .

LaÂzenÏ skeÂ statuty a opatrÏenõÂ k ochraneÏ laÂznõÂ

§ 45

(1) Pro laÂzenÏ skaÂ mõÂsta se vydaÂvajõÂ laÂzenÏ skeÂ statu-
ty. V laÂzenÏ skeÂm statutu se blõÂzÏe vymezõÂ rozsah laÂzenÏ -
skeÂho uÂzemõÂ a stanovõÂ se v neÏm i potrÏebnaÂ ochrannaÂ
opatrÏenõÂ v laÂzenÏ skeÂm mõÂsteÏ a podmõÂnky zajisÏt'ujõÂcõÂ rÏaÂd-
neÂ provaÂdeÏnõÂ laÂzenÏ skeÂ peÂcÏe; zejmeÂna se v neÏm urcÏõÂ opa-
trÏenõÂ souvisõÂcõÂ s vyÂstavbou a rozvojem laÂzenÏ skeÂho mõÂs-
ta a stanovõÂ, kteraÂ cÏinnost a jakyÂm zpuÊ sobem se v laÂ-
zenÏ skeÂm mõÂsteÏ omezuje, poprÏõÂpadeÏ zakazuje, a jakaÂ za-
rÏõÂzenõÂ se v neÏm nesmeÏjõÂ zrÏizovat.

(2) Je-li toho k ochraneÏ prÏõÂrodnõÂch leÂcÏebnyÂch laÂz-
nõÂ trÏeba, stanovõÂ se i mimo laÂzenÏ skeÂ mõÂsto dalsÏõÂ ochran-
naÂ opatrÏenõÂ k zamezenõÂ cÏinnosti sÏkodliveÂ prÏõÂrodnõÂm leÂ-
cÏebnyÂm laÂznõÂm; ochrannyÂm opatrÏenõÂm je takeÂ stanove-
nõÂ ochrannyÂch paÂsem kolem laÂzenÏ skeÂho mõÂsta, v nichzÏ
se omezõÂ nebo zakaÂzÏe takovaÂ sÏkodlivaÂ cÏinnost.

§ 46

(1) Pro vyÂznamnaÂ laÂzenÏ skaÂ mõÂsta a pro laÂzenÏ skaÂ
mõÂsta, prÏi jejichzÏ ochraneÏ by byly dotcÏeny duÊ lezÏiteÂ
hospodaÂrÏskeÂ zaÂjmy, vydaÂ laÂzenÏ skeÂ statuty a stanovõÂ
ochrannaÂ paÂsma a jinaÂ ochrannaÂ opatrÏenõÂ vlaÂda na naÂ-
vrh ministra zdravotnictvõÂ. Pro ostatnõÂ laÂzenÏ skaÂ mõÂsta
vydaÂvaÂ laÂzenÏ skeÂ statuty, stanovõÂ ochrannaÂ paÂsma a jinaÂ

ochrannaÂ opatrÏenõÂ ministerstvo zdravotnictvõÂ vyhlaÂsÏ-
kou.

(2) Aby se zabraÂnilo sÏkodaÂm, ktereÂ by mohly prÏõÂ-
rodnõÂm leÂcÏebnyÂm laÂznõÂm vzniknout prÏed vydaÂnõÂm laÂ-
zenÏ skeÂho statutu a stanovenõÂm ochrannyÂch paÂsem ne-
bo jinyÂch ochrannyÂch opatrÏenõÂ, muÊ zÏe CÏ eskyÂ inspekto-
raÂt laÂznõÂ a zrÏõÂdel stanovit nezbytnaÂ opatrÏenõÂ prozatõÂm-
nõÂ.

PrÏõÂrodnõÂ leÂcÏiveÂ zdroje a opatrÏenõÂ k jejich ochraneÏ

§ 47

Za prÏõÂrodnõÂ leÂcÏiveÂ zdroje lze prohlaÂsit zdroje prÏi-
rozeneÏ se vyskytujõÂcõÂch vod, plynuÊ a emanacõÂ, jakozÏ
i lozÏiska prÏirozeneÏ se vyskytujõÂcõÂch rasÏelin, slatin, ba-
hen a jinyÂch zemin, pokud prÏõÂzniveÏ puÊ sobõÂ na lidskeÂ
zdravõÂ, takzÏe jich je mozÏno pouzÏõÂvat k leÂcÏebnyÂm uÂcÏe-
luÊ m. PrÏõÂrodnõÂ zdroj prohlasÏuje za leÂcÏivyÂ ministerstvo
zdravotnictvõÂ, ktereÂ teÂzÏ rozhoduje o jeho vyuzÏitõÂ.

§ 48

(1) K ochraneÏ prÏõÂrodnõÂch leÂcÏivyÂch zdrojuÊ se sta-
novõÂ ochrannaÂ paÂsma, v nichzÏ se zakaÂzÏe nebo omezõÂ
hospodaÂrÏskaÂ nebo jinaÂ cÏinnost, kteraÂ muÊ zÏe neprÏõÂzniveÏ
ovlivnit prÏõÂrodnõÂ leÂcÏivyÂ zdroj.

(2) Je-li toho trÏeba, stanovõÂ se k ochraneÏ prÏõÂrod-
nõÂch leÂcÏivyÂch zdrojuÊ jednotlivaÂ ochrannaÂ opatrÏenõÂ i mi-
mo ochrannaÂ paÂsma.

(3) Pro stanovenõÂ ochrannyÂch paÂsem, jinyÂch
ochrannyÂch opatrÏenõÂ a nezbytnyÂch prozatõÂmnõÂch opa-
trÏenõÂ na ochranu prÏõÂrodnõÂch leÂcÏivyÂch zdrojuÊ platõÂ ob-
dobneÏ ustanovenõÂ § 45 a 46. CÏ eskyÂ inspektoraÂt laÂznõÂ
a zrÏõÂdel muÊ zÏe stanovit nezbytnaÂ prozatõÂmnõÂ ochrannaÂ
opatrÏenõÂ takeÂ v mezidobõÂ, nezÏ bude prÏõÂrodnõÂ zdroj pro-
hlaÂsÏen za leÂcÏivyÂ.

§ 49

MineraÂlnõÂ vody stolnõÂ

UstanovenõÂ § 47 a 48 o prÏõÂrodnõÂch leÂcÏivyÂch zdro-
jõÂch platõÂ prÏimeÏrÏeneÏ i o zdrojõÂch prÏirozeneÏ se vyskytujõÂ-
cõÂch mineraÂlnõÂch vod stolnõÂch.

§ 50

Povinnosti orgaÂnuÊ a organizacõÂ

(1) PrÏed schvaÂlenõÂm uÂzemnõÂch plaÂnuÊ , vydaÂnõÂm
uÂzemnõÂch rozhodnutõÂ a stavebnõÂch povolenõÂ staveb do-
tyÂkajõÂcõÂch se laÂzenÏ skeÂho mõÂsta nebo ochranneÂho paÂsma
(§ 45 a 48) musõÂ si prÏõÂslusÏneÂ orgaÂny a organizace vyzÏaÂ-
dat zaÂvaznyÂ posudek CÏ eskeÂho inspektoraÂtu laÂznõÂ a zrÏõÂ-
del; nebyl-li tento posudek vyzÏaÂdaÂn nebo nebyly-li
splneÏny podmõÂnky v posudku stanoveneÂ, nesmõÂ prÏõÂ-
slusÏneÂ orgaÂny uvedeneÂ plaÂny a stavby schvaÂlit.

(2) V zaÂjmu ochrany prÏõÂrodnõÂch leÂcÏebnyÂch laÂznõÂ
a prÏõÂrodnõÂch leÂcÏivyÂch zdrojuÊ jsou orgaÂny a organizace
povinny
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a) umozÏnit poveÏrÏenyÂm pracovnõÂkuÊ m CÏ eskeÂho in-
spektoraÂtu laÂznõÂ a zrÏõÂdel vstup na nemovitosti
a do objektuÊ a zarÏõÂzenõÂ k provaÂdeÏnõÂ potrÏebneÂho
pruÊ zkumu nebo dozoru a odbeÏr potrÏebneÂho
mnozÏstvõÂ vzorkuÊ pro konanaÂ sÏetrÏenõÂ,

b) prÏedklaÂdat teÏmto pracovnõÂkuÊ m doklady a sdeÏlovat
jim uÂdaje potrÏebneÂ pro vyÂkon dozoru,

c) odstranÏ ovat zjisÏteÏneÂ zaÂvady.

(3) ProvaÂdeÏnõÂ hydrogeologickyÂch a geofyzikaÂl-
nõÂch pracõÂ na ochranu, zõÂskaÂvaÂnõÂ a vyuzÏõÂvaÂnõÂ prÏõÂrodnõÂch
leÂcÏivyÂch zdrojuÊ a zdrojuÊ prÏõÂrodnõÂch mineraÂlnõÂch vod
stolnõÂch povoluje CÏ eskyÂ inspektoraÂt laÂznõÂ a zrÏõÂdel.

§ 51

LaÂzenÏ skaÂ uÂzemõÂ a ochrannaÂ paÂsma se na naÂvrh
CÏ eskeÂho inspektoraÂtu laÂznõÂ a zrÏõÂdel vyznacÏujõÂ v eviden-
ci vedeneÂ orgaÂny CÏ eskeÂho uÂrÏadu geodetickeÂho a karto-
grafickeÂho.

HLAVA CÏ TVRTAÂ

PRACOVNIÂCI VE ZDRAVOTNICTVIÂ

OddõÂl 1

ZpuÊ sobilost a poslaÂnõÂ

§ 52

UÂ koly pracovnõÂkuÊ ve zdravotnictvõÂ

UÂ koly zdravotnictvõÂ plnõÂ podle zaÂsad uÂcÏelneÂ deÏlby
praÂce zdravotnicÏtõÂ pracovnõÂci a ostatnõÂ pracovnõÂci
ve zdravotnictvõÂ.

PodmõÂnky pro vyÂkon zdravotnickyÂch povolaÂnõÂ

§ 53

(1) ZdravotnickyÂmi pracovnõÂky jsou osoby, ktereÂ
zõÂskaly zpuÊ sobilost k vyÂkonu zdravotnickeÂho povolaÂ-
nõÂ. Tuto zpuÊ sobilost zõÂskaÂvajõÂ

a) leÂkarÏi na leÂkarÏskeÂ fakulteÏ, farmaceuti na farmaceu-
tickeÂ fakulteÏ, klinicÏtõÂ psychologoveÂ a klinicÏtõÂ logo-
pedoveÂ,

b) ostatnõÂ zdravotnicÏtõÂ pracovnõÂci na zdravotnickeÂ
sÏkole nebo odbornyÂm sÏkolenõÂm.

ZdravotnickyÂmi pracovnõÂky jsou teÂzÏ dentisteÂ, kterÏõÂ zõÂs-
kali zpuÊ sobilost k vyÂkonu sveÂho povolaÂnõÂ prÏed uÂcÏin-
nostõÂ tohoto zaÂkona.

(2) ZpuÊ sobilost zdravotnickyÂch pracovnõÂkuÊ k vyÂ-
konu povolaÂnõÂ, kterou zõÂskali podle dosavadnõÂch prÏed-
pisuÊ , zuÊ staÂvaÂ nedotcÏena.

(3) Ministerstvo zdravotnictvõÂ na zaÂkladeÏ vyjaÂdrÏe-
nõÂ profesnõÂch organizacõÂ3) muÊ zÏe povolit vyÂkon zdra-
votnickeÂho povolaÂnõÂ cizinci nebo tomu, kdo nabyl od-
borneÂ zpuÊ sobilosti v cizineÏ, je-li podle sveÂho vzdeÏlaÂnõÂ
a praktickyÂch zkusÏenostõÂ zpuÊ sobilyÂ k tomuto povolaÂ-
nõÂ; povolenõÂ muÊ zÏe byÂt vaÂzaÂno na uÂspeÏsÏnyÂ vyÂkon
zkousÏky.

(4) LeÂkarÏi a stomatologoveÂ pro vyÂkon povolaÂnõÂ
v preventivnõÂ a leÂcÏebneÂ peÂcÏi a absolventi vysokosÏkol-
skeÂho studia v oboru farmacie pro vyÂkon povolaÂnõÂ v leÂ-
kaÂrenskeÂm zarÏõÂzenõÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky musõÂ
splnÏ ovat takeÂ pozÏadavky stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpi-
sem.10)

§ 54

(1) Obory zdravotnickyÂch pracovnõÂkuÊ v jednotli-
vyÂch kategoriõÂch, jejich pracovnõÂ naÂplnÏ a blizÏsÏõÂ pod-
mõÂnky pro vyÂkon zdravotnickeÂho povolaÂnõÂ urcÏuje mi-
nisterstvo zdravotnictvõÂ po projednaÂnõÂ s profesnõÂmi or-
ganizacemi3) a s prÏõÂslusÏnyÂmi profesnõÂmi sdruzÏenõÂmi.
Ministerstvo zdravotnictvõÂ takeÂ stanovõÂ kvalifikacÏnõÂ
prÏedpoklady pro vyÂkon funkcõÂ ve zdravotnictvõÂ.

(2) Ministerstvo zdravotnictvõÂ stanovõÂ vyhlaÂsÏkou
vedoucõÂ funkce, ktereÂ se ve zdravotnickyÂch organiza-
cõÂch a zarÏõÂzenõÂch v puÊ sobnosti ministerstva zdravotnic-
tvõÂ, okresnõÂch uÂrÏaduÊ a obcõÂ obsazujõÂ na zaÂkladeÏ vyÂbeÏro-
veÂho rÏõÂzenõÂ, podmõÂnky jeho vyhlaÂsÏenõÂ a pruÊ beÏh.

§ 55

Povinnosti pracovnõÂkuÊ ve zdravotnictvõÂ

(1) ZdravotnicÏtõÂ pracovnõÂci jsou povinni vykonaÂ-
vat zdravotnickeÂ povolaÂnõÂ sveÏdomiteÏ, poctiveÏ, s hlubo-
ce lidskyÂm vztahem k obcÏanuÊ m a s veÏdomõÂm odpoveÏd-
nosti ke spolecÏnosti.

(2) KazÏdyÂ zdravotnickyÂ pracovnõÂk je povinen ze-
jmeÂna

a) vykonaÂvat sveÂ povolaÂnõÂ v rozsahu a zpuÊ sobem,
pro neÏzÏ zaÂsady urcÏuje ministerstvo zdravotnictvõÂ
ve spolupraÂci s profesnõÂmi organizacemi,3)

b) prÏevzõÂt a rÏaÂdneÏ plnit i mimorÏaÂdneÂ zdravotnickeÂ
uÂkoly ulozÏeneÂ mu docÏasneÏ v duÊ lezÏiteÂm obecneÂm
zaÂjmu,

c) poskytovat neprodleneÏ prvnõÂ pomoc kazÏdeÂmu,
jestlizÏe by bez teÂto pomoci byl ohrozÏen jeho zÏivot
nebo vaÂzÏneÏ ohrozÏeno zdravõÂ a nenõÂ-li pomoc vcÏas
dosazÏitelnaÂ obvyklyÂm zpuÊ sobem, a zajistit mu po-
dle potrÏeby dalsÏõÂ odbornou peÂcÏi,

d) zachovaÂvat mlcÏenlivost o skutecÏnostech, o nichzÏ
se doveÏdeÏl v souvislosti s vyÂkonem sveÂho povolaÂ-
nõÂ, s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ , kdy skutecÏnost sdeÏluje
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se souhlasem osÏetrÏovaneÂ osoby nebo kdy byl teÂto
povinnosti zprosÏteÏn nadrÏõÂzenyÂm orgaÂnem v duÊ le-
zÏiteÂm staÂtnõÂm zaÂjmu; povinnost oznamovat urcÏiteÂ
skutecÏnosti, ulozÏenaÂ zdravotnickyÂm pracovnõÂkuÊ m
zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy, nenõÂ tõÂm dotcÏena.

(3) Povinnosti uvedeneÂ v odstavci 2 põÂsm. c) a d)
se vztahujõÂ i na zdravotnickeÂ pracovnõÂky, kterÏõÂ nevyko-
naÂvajõÂ zdravotnickeÂ povolaÂnõÂ.

(4) OstatnõÂ pracovnõÂci ve zdravotnictvõÂ jsou po-
vinni kromeÏ dalsÏõÂho vzdeÏlaÂvaÂnõÂ ve sveÂm oboru osvojit
si i zdravotnickeÂ znalosti v rozsahu potrÏebneÂm pro vyÂ-
kon sveÂ praÂce.

§ 56

PeÂcÏe okresnõÂch uÂ rÏaduÊ a obcõÂ
o zdravotnickeÂ pracovnõÂky

OkresnõÂ uÂrÏady a obce majõÂ usnadnÏ ovat zdravot-
nickyÂm pracovnõÂkuÊ m plneÏnõÂ jejich odpoveÏdneÂho poslaÂ-
nõÂ tõÂm, zÏe pro neÏ vytvaÂrÏejõÂ prÏõÂzniveÂ zÏivotnõÂ podmõÂnky
v mõÂstech vyÂkonu jejich povolaÂnõÂ; zejmeÂna jsou povin-
ny pecÏovat o zajisÏteÏnõÂ jejich vhodneÂho ubytovaÂnõÂ.

OddõÂl 2

VyÂchova, vyÂuka a dalsÏõÂ vzdeÏlaÂvaÂnõÂ

§ 57

(1) OdborneÂ a pedagogickeÂ rÏõÂzenõÂ, kontrola vyÂ-
chovy a vzdeÏlaÂvaÂnõÂ na leÂkarÏskyÂch a farmaceutickyÂch fa-
kultaÂch prÏõÂslusÏõÂ ministerstvu sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlo-
vyÂchovy CÏ eskeÂ republiky, ktereÂ prÏitom v otaÂzkaÂch vyÂ-
chovy a vyÂuky teÏsneÏ spolupracuje s ministerstvem
zdravotnictvõÂ.

(2) Ministerstvo zdravotnictvõÂ provaÂdõÂ odborneÂ
a pedagogickeÂ rÏõÂzenõÂ zdravotnickyÂch sÏkol a domovuÊ
mlaÂdezÏe zdravotnickyÂch sÏkol a urcÏuje jejich sõÂt';
u soukromyÂch a cõÂrkevnõÂch sÏkol tak cÏinõÂ v dohodeÏ s je-
jich zrÏizovateli. Inspekci na zdravotnickyÂch sÏkolaÂch
a v domovech mlaÂdezÏe zdravotnickyÂch sÏkol provaÂdõÂ
ministerstvo zdravotnictvõÂ svyÂmi sÏkolnõÂmi inspektory.

§ 58

(1) PeÂcÏe o dalsÏõÂ vzdeÏlaÂvaÂnõÂ pracovnõÂkuÊ ve zdravot-
nictvõÂ je duÊ lezÏityÂm uÂkolem vsÏech vedoucõÂch pracovnõÂ-
kuÊ ve zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂch a orgaÂnech.

(2) DalsÏõÂ vzdeÏlaÂvaÂnõÂ pracovnõÂkuÊ ve zdravotnictvõÂ
rÏõÂdõÂ ministerstvo zdravotnictvõÂ v dohodeÏ s minister-
stvem sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy CÏ eskeÂ republiky

a ve spolupraÂci s profesnõÂmi organizacemi3) a dalsÏõÂmi
profesnõÂmi sdruzÏenõÂmi. DalsÏõÂ vzdeÏlaÂvaÂnõÂ pracovnõÂkuÊ
ve zdravotnictvõÂ upravõÂ zvlaÂsÏtnõÂ zaÂkon.

§ 59

Pro zabezpecÏenõÂ dalsÏõÂho vzdeÏlaÂvaÂnõÂ zdravotnic-
kyÂch pracovnõÂkuÊ muÊ zÏe ministerstvo zdravotnictvõÂ zrÏi-
zovat instituty, jejichzÏ poslaÂnõÂm je pedagogickaÂ, meto-
dickaÂ a veÏdeckovyÂzkumnaÂ cÏinnost a ktereÂ podleÂhajõÂ
akreditaci. DalsÏõÂ vzdeÏlaÂvaÂnõÂ pracovnõÂkuÊ ve zdravotnic-
tvõÂ daÂle zajisÏt'ujõÂ zdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ akreditovanaÂ
k teÂto cÏinnosti.

§ 60

VyÂukovyÂmi zaÂkladnami leÂkarÏskyÂch a farmaceutic-
kyÂch fakult a uÂstavuÊ pro dalsÏõÂ vzdeÏlaÂvaÂnõÂ zdravotnic-
kyÂch pracovnõÂkuÊ jsou vysoce kvalifikovanaÂ pracovisÏteÏ
zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ. Ministerstvo zdravotnictvõÂ
urcÏuje tato pracovisÏteÏ, napomaÂhaÂ jejich rozvoji a usta-
novuje a odvolaÂvaÂ jejich vedoucõÂ pracovnõÂky; takovaÂ
pracovisÏteÏ se oznacÏujõÂ jako kliniky. Jde-li o pracovisÏteÏ
slouzÏõÂcõÂ vyÂuce na leÂkarÏskyÂch a farmaceutickyÂch fakul-
taÂch, postupuje ministerstvo zdravotnictvõÂ v dohodeÏ
s ministerstvem sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy CÏ eskeÂ
republiky.

HLAVA PAÂ TAÂ

MATERIAÂ LNIÂ ZABEZPECÏ ENIÂ
ZDRAVOTNIÂ PEÂ CÏ E

§ 61

zrusÏen

§ 62

(1) VyraÂbeÏt, dovaÂzÏet, distribuovat a pouzÏõÂvat prÏi
poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe lze jen ty druhy leÂcÏiv
a prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky, ktereÂ byly schvaÂ-
leny ministerstvem zdravotnictvõÂ, poprÏõÂpadeÏ orgaÂnem
jõÂm poveÏrÏenyÂm. PodmõÂnky schvalovaÂnõÂ stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ
zaÂkon.

(2) LeÂcÏiva a prostrÏedky zdravotnickeÂ techniky
smeÏjõÂ byÂt vyraÂbeÏny, uchovaÂvaÂny a dopravovaÂny
za podmõÂnek stanovenyÂch v leÂkopisu, technickyÂch nor-
maÂch a zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisech.11)

(3) Ministerstvo zdravotnictvõÂ, poprÏõÂpadeÏ orgaÂn
jõÂm poveÏrÏenyÂ udeÏluje povolenõÂ

a) u leÂcÏiv a prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky s vyÂ-
jimkou prÏõÂstrojoveÂ zdravotnickeÂ techniky k jejich
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vyÂrobeÏ, dovozu, distribuci nebo k pouzÏitõÂ prÏi po-
skytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe,

b) u prÏõÂstrojoveÂ zdravotnickeÂ techniky pouze k jejõÂ-
mu pouzÏitõÂ prÏi poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe. UzÏi-
vatel prÏõÂstrojoveÂ zdravotnickeÂ techniky je povinen
pravidelneÏ kontrolovat, zda jõÂm pouzÏõÂvanaÂ prÏõÂ-
strojovaÂ zdravotnickaÂ technika splnÏ uje podmõÂnky,
za nichzÏ bylo povolenõÂ udeÏleno.

(4) Nejsou-li dodrzÏovaÂny podmõÂnky, za nichzÏ
bylo povolenõÂ k cÏinnostem uvedenyÂm v odstavci 3 udeÏ-
leno, je ministerstvo zdravotnictvõÂ, poprÏõÂpadeÏ orgaÂn
jõÂm poveÏrÏenyÂ opraÂvneÏno povolenõÂ odejmout a cÏinnost
docÏasneÏ zastavit.

§ 63

(1) VyÂrobci, odbeÏrateleÂ vyÂrobkuÊ z dovozu, zaÂso-
bovacõÂ organizace a leÂkaÂrny jsou povinni zajistit sou-
stavnou kontrolu jakosti oznacÏenõÂ, slozÏenõÂ, daÂvkovaÂnõÂ
a uÂpravy leÂcÏiv a prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky
podle prÏedpisuÊ vydanyÂch k provedenõÂ tohoto zaÂkona,
poprÏõÂpadeÏ podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .

(2) Vrcholnou odbornou kontrolu leÂcÏiv a neÏkte-
ryÂch prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky provaÂdeÏjõÂ staÂtnõÂ
uÂstavy pro kontrolu leÂcÏiv, poprÏõÂpadeÏ jineÂ orgaÂny poveÏ-
rÏeneÂ k tomu ministerstvem zdravotnictvõÂ.

CÏ TVRTAÂ CÏ AÂ ST

UÂ KOLY VEÏ DY A VYÂ ZKUMU V PEÂ CÏ I
O ZDRAVIÂ LIDU

§ 64

OrgaÂny ustaveneÂ k podporÏe a koordinaci rozvoje
veÏdy a technologiõÂ i pracovnõÂci vsÏech oboruÊ veÏdecko-
vyÂzkumneÂ cÏinnosti jsou povinni plnit sveÂ uÂkoly v sou-
ladu s dostupnyÂmi poznatky leÂkarÏskeÂ veÏdy a prÏispõÂvat
ke zvysÏovaÂnõÂ uÂrovneÏ peÂcÏe o zdravõÂ. Tyto orgaÂny jsou
rovneÏzÏ povinny dbaÂt, aby se jejich cÏinnost soustrÏed'o-
vala prÏedevsÏõÂm na rÏesÏenõÂ naleÂhavyÂch probleÂmuÊ vyplyÂ-
vajõÂcõÂch z rozboru zdravotnõÂho stavu obyvatelstva
se zameÏrÏenõÂm na prevenci a leÂcÏenõÂ spolecÏensky nejzaÂ-
vazÏneÏjsÏõÂch nemocõÂ, na zõÂskaÂvaÂnõÂ poznatkuÊ o vlivu pro-
strÏedõÂ na organismus cÏloveÏka, na rozvõÂjenõÂ teÏlesnyÂch
a dusÏevnõÂch schopnostõÂ cÏloveÏka a na prodluzÏovaÂnõÂ ak-
tivnõÂho veÏku.

§ 65

OrgaÂny ustaveneÂ k podporÏe a koordinaci rozvoje
veÏdy a technologiõÂ zajisÏt'ujõÂ uÂcÏelneÂ prÏideÏlovaÂnõÂ financÏ-
nõÂch prostrÏedkuÊ z hlediska jejich prÏõÂnosu pro zdravot-
nictvõÂ a sledujõÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ vynalozÏenyÂch financÏnõÂch pro-
strÏedkuÊ .

§ 66

zrusÏ en

§ 67

zrusÏ en

PAÂ TAÂ CÏ AÂ ST

RÏ IÂZENIÂ PEÂ CÏ E O ZDRAVIÂ LIDU
A ROZHODOVAÂ NIÂ PRÏ I VYÂ KONU

ZDRAVOTNIÂ PEÂ CÏ E

HLAVA PRVNIÂ

RÏ IÂZENIÂ PEÂ CÏ E O ZDRAVIÂ LIDU

§ 68

UÂ strÏednõÂ orgaÂny

(1) Ministerstva a ostatnõÂ uÂstrÏednõÂ orgaÂny jsou po-
vinny uskutecÏnÏ ovat v oboru sveÂ puÊ sobnosti opatrÏenõÂ
k upevneÏnõÂ a rozvõÂjenõÂ zdravõÂ lidu podle prvnõÂ cÏaÂsti to-
hoto zaÂkona jako nedõÂlnou soucÏaÂst rÏõÂzenõÂ hospodaÂrÏstvõÂ
a kultury.

(2) UÂ strÏednõÂ orgaÂny zejmeÂna

a) stanovõÂ jmenoviteÂ uÂkoly v peÂcÏi o zdravõÂ lidu, roz-
hodujõÂ o opatrÏenõÂch v peÂcÏi o zdravõÂ lidu, kteraÂ vy-
zÏadujõÂ uÂpravu rozpocÏtu prÏesahujõÂcõÂ mozÏnosti or-
ganizacõÂ jimi rÏõÂzenyÂch, pravidelneÏ projednaÂvajõÂ za-
bezpecÏovaÂnõÂ teÂto peÂcÏe a vedou podrÏõÂzeneÂ organi-
zace k tomu, aby iniciativneÏ cÏinily opatrÏenõÂ k vy-
tvaÂrÏenõÂ a ochraneÏ zdravyÂch zÏivotnõÂch podmõÂnek,

b) kontrolujõÂ, jak organizace plnõÂ sveÂ povinnosti prÏi
vytvaÂrÏenõÂ a ochraneÏ zdravyÂch zÏivotnõÂch podmõÂ-
nek, a volajõÂ je k odpoveÏdnosti pro neplneÏnõÂ uÂkoluÊ
v peÂcÏi o zdravõÂ lidu.

Ministerstvo zdravotnictvõÂ

§ 69

Ministerstvo zdravotnictvõÂ rÏesÏõÂ v souladu s vyÂsled-
ky veÏdeckeÂho poznaÂnõÂ a s potrÏebami spolecÏnosti zaÂsad-
nõÂ otaÂzky zdravotnickeÂ politiky, stanovõÂ koncepci a vy-
tycÏuje hlavnõÂ smeÏry rozvoje zdravotnictvõÂ a dbaÂ o jejich
zabezpecÏovaÂnõÂ. PecÏuje o rozvoj leÂkarÏskeÂ veÏdy a o vyÂ-
zkumnou cÏinnost v oboru zdravotnictvõÂ; zabezpecÏuje
pohotoveÂ prÏevaÂdeÏnõÂ vyÂsledkuÊ veÏdy do praxe tak, aby
zdravotnõÂ peÂcÏe byla poskytovaÂna na nejvysÏsÏõÂ dosazÏitel-
neÂ uÂrovni.

§ 70

(1) K zabezpecÏenõÂ jednotneÂho odborneÂho vedenõÂ
peÂcÏe o zdravõÂ lidu i zdravotnictvõÂ a k rÏesÏenõÂ otaÂzek vy-
zÏadujõÂcõÂch jednotneÂ celostaÂtnõÂ uÂpravy ministerstvo
zdravotnictvõÂ zejmeÂna

a) odborneÏ rÏõÂdõÂ zdravotnõÂ vyÂchovu obyvatelstva,
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b) odborneÏ usmeÏrnÏ uje peÂcÏi o zdravõÂ lidu, zejmeÂna
o vytvaÂrÏenõÂ a ochranu zdravyÂch zÏivotnõÂch podmõÂ-
nek ve vsÏech odveÏtvõÂch, a za tõÂm uÂcÏelem stanovõÂ
zaÂvazneÂ zdravotnickeÂ pozÏadavky, ktereÂ majõÂ
ostatnõÂ uÂstrÏednõÂ orgaÂny zabezpecÏovat prÏi sveÂ rÏõÂdõÂcõÂ
cÏinnosti,

c) jednotneÏ rÏõÂdõÂ zdravotnictvõÂ a za tõÂm uÂcÏelem vydaÂvaÂ
obecneÏ zaÂvazneÂ praÂvnõÂ prÏedpisy pro organizaci
a vyÂkon zdravotnõÂ peÂcÏe a vykonaÂvaÂ dozor nad
uÂrovnõÂ teÂto peÂcÏe, prÏitom zajisÏt'uje, aby vedoucõÂ
pracovnõÂci se opõÂrali o soustavneÂ sledovaÂnõÂ a roz-
bor vyÂvoje zdravotnõÂho stavu obyvatelstva i uÂdajuÊ
a ukazateluÊ o zdravotnõÂ peÂcÏi,

d) rÏõÂdõÂ vyÂchovu a vyÂuku strÏednõÂch a nizÏsÏõÂch zdravot-
nickyÂch pracovnõÂkuÊ , spolupracuje v otaÂzkaÂch vyÂ-
chovy a vyÂuky leÂkarÏuÊ a farmaceutuÊ a rÏõÂzenõÂ dalsÏõÂho
vzdeÏlaÂvaÂnõÂ zdravotnickyÂch pracovnõÂkuÊ s minister-
stvem sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy CÏ eskeÂ re-
publiky, s profesnõÂmi organizacemi3) a dalsÏõÂmi
profesnõÂmi sdruzÏenõÂmi,

e) vydaÂvaÂ stanoviska k rozvoji uÂzemnõÂch celkuÊ , za-
daÂnõÂm a projektuÊ m staveb rozhodujõÂcõÂch investicÏ-
nõÂch celkuÊ financovanyÂch staÂtnõÂm rozpocÏtem
a staveb, u nichzÏ si vydaÂnõÂ stanoviska vyhradõÂ, vy-
daÂvaÂ stavebneÏ technickeÂ smeÏrnice pro posuzovaÂnõÂ
zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ,

f) zabezpecÏuje jednotneÂ rÏõÂzenõÂ prÏõÂpravy zdravotnic-
tvõÂ k obraneÏ staÂtu,

g) pecÏuje o zdravotnickou spolupraÂci s jinyÂmi staÂty.

(2) Ministerstvu zdravotnictvõÂ prÏõÂslusÏõÂ vrcholnyÂ
odbornyÂ dozor nad zdravotnõÂ peÂcÏõÂ v jinyÂch odveÏtvõÂch
a jejich odborneÂ vedenõÂ.

(3) Ministerstvu zdravotnictvõÂ pomaÂhajõÂ prÏi plneÏ-
nõÂ jeho uÂkoluÊ veÏdeckovyÂzkumnaÂ a vyÂvojovaÂ pracovisÏ-
teÏ, uÂstavy pro dalsÏõÂ vzdeÏlaÂvaÂnõÂ zdravotnickyÂch pracov-
nõÂkuÊ a odborneÂ poradnõÂ sbory.

§ 71

(1) K odborneÂmu usmeÏrnÏ ovaÂnõÂ peÂcÏe o vytvaÂrÏenõÂ
a ochranu zdravyÂch zÏivotnõÂch podmõÂnek je ustanoven
v ministerstvu zdravotnictvõÂ jako orgaÂn hygienickeÂ
sluzÏby hlavnõÂ hygienik CÏ eskeÂ republiky, ktereÂho
na naÂvrh ministra zdravotnictvõÂ jmenuje a odvolaÂvaÂ
vlaÂda. Ministr zdravotnictvõÂ muÊ zÏe jmenovat zaÂstupce
hlavnõÂho hygienika CÏ eskeÂ republiky.

(2) HlavnõÂmu hygienikovi CÏ eskeÂ republiky naÂlezÏõÂ

a) vydaÂvat obecneÏ zaÂvazneÂ smeÏrnice k uskutecÏneÏnõÂ
hygienickyÂch a epidemiologickyÂch zaÂsad,

b) spolupracovat s uÂstrÏednõÂmi orgaÂny i s obcÏanskyÂmi

sdruzÏenõÂmi12) na zajisÏt'ovaÂnõÂ jejich uÂkoluÊ prÏi vytvaÂ-
rÏenõÂ a ochraneÏ zdravyÂch zÏivotnõÂch podmõÂnek, vy-
zÏadovat na nich, aby v raÂmci sveÂ puÊ sobnosti pro-
vaÂdeÏly uÂcÏinnaÂ opatrÏenõÂ ke zvysÏovaÂnõÂ hygienickeÂ
uÂrovneÏ odveÏtvõÂ, a dozõÂrat, jak plnõÂ tyto sveÂ uÂkoly,

c) podaÂvat zaÂvazneÂ posudky podle § 4; daÂvat souhlas
k vyÂrobeÏ, dovozu a pouzÏitõÂ seÂr, ocÏkovacõÂch laÂtek
a biologickyÂch diagnostickyÂch prÏõÂpravkuÊ ,

d) vykonaÂvat nebo zajisÏt'ovat dozor v zaÂvodech a za-
rÏõÂzenõÂch, u nichzÏ je to trÏeba s ohledem na jejich vyÂ-
znam nebo zpuÊ sob provozu, a daÂvat zaÂvazneÂ po-
kyny k odstraneÏnõÂ zjisÏteÏnyÂch zaÂvad v takovyÂch zaÂ-
vodech,

e) rÏõÂdit, poprÏõÂpadeÏ provaÂdeÏt opatrÏenõÂ proti vzniku
a sÏõÂrÏenõÂ prÏenosnyÂch nemocõÂ a nemocõÂ z povolaÂnõÂ,
kteraÂ majõÂ byÂt provaÂdeÏna celostaÂtneÏ nebo na uÂzemõÂ
neÏkolika krajuÊ , a stanovit mimorÏaÂdnaÂ opatrÏenõÂ prÏi
epidemii,

f) rÏõÂdit a pokud je to trÏeba i provaÂdeÏt opatrÏenõÂ
ke zdravotnickeÂ ochraneÏ staÂtnõÂch hranic.

(3) HlavnõÂ hygienik CÏ eskeÂ republiky rÏõÂdõÂ v zaÂsad-
nõÂch otaÂzkaÂch cÏinnost nizÏsÏõÂch orgaÂnuÊ hygienickeÂ sluzÏ-
by, kontroluje je, pomaÂhaÂ jim prÏi zajisÏt'ovaÂnõÂ odborneÂ
uÂrovneÏ praÂce a daÂvaÂ jim prÏõÂkazy a pokyny ve veÏcech ce-
lostaÂtnõÂho dosahu.

§ 72

(1) K zajisÏteÏnõÂ celostaÂtnõÂho dozoru na opatrÏenõÂ
k ochraneÏ prÏõÂrodnõÂch leÂcÏebnyÂch laÂznõÂ a prÏõÂrodnõÂch leÂcÏi-
vyÂch zdrojuÊ a na jejich vyuzÏitõÂ je zrÏõÂzen v ministerstvu
zdravotnictvõÂ CÏ eskyÂ inspektoraÂt laÂznõÂ a zrÏõÂdel. CÏ eskeÂ-
mu inspektoraÂtu laÂznõÂ a zrÏõÂdel naÂlezÏõÂ zejmeÂna

a) sledovat hydrologickeÂ, klimatickeÂ, geologickeÂ
a vegetacÏnõÂ pomeÏry z hlediska potrÏeb rozvoje laÂ-
zenÏ stvõÂ a prÏipravovat opatrÏenõÂ potrÏebnaÂ k ochraneÏ
prÏõÂrodnõÂch leÂcÏebnyÂch laÂznõÂ a prÏõÂrodnõÂch leÂcÏivyÂch
zdrojuÊ ,

b) vykonaÂvat dozor na dodrzÏovaÂnõÂ laÂzenÏ skyÂch statu-
tuÊ a opatrÏenõÂ k ochraneÏ prÏõÂrodnõÂch leÂcÏebnyÂch laÂznõÂ
a prÏõÂrodnõÂch leÂcÏivyÂch zdrojuÊ ,

c) provaÂdeÏt sÏetrÏenõÂ a podaÂvat naÂvrhy nebo zaÂvazneÂ
posudky prÏi prohlasÏovaÂnõÂ mõÂst za laÂzenÏ skaÂ, prÏi
prohlasÏovaÂnõÂ prÏõÂrodnõÂch zdrojuÊ za leÂcÏiveÂ, prÏi vy-
pracovaÂnõÂ laÂzenÏ skyÂch statutuÊ , prÏi urcÏovaÂnõÂ
ochrannyÂch paÂsem a jinyÂch ochrannyÂch opatrÏenõÂ,
prÏed schvaÂlenõÂm uÂzemnõÂch plaÂnuÊ , vydaÂnõÂm uÂzem-
nõÂch rozhodnutõÂ a schvaÂlenõÂm projetkuÊ tyÂkajõÂcõÂch
se laÂzenÏ skeÂho mõÂsta nebo ochranneÂho paÂsma,

d) prÏipravovat vymezenõÂ ochrannyÂch paÂsem a stano-
vit nezbytnaÂ prozatõÂmnõÂ opatrÏenõÂ.
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(2) PracovnõÂci CÏ eskeÂho inspektoraÂtu laÂznõÂ a zrÏõÂdel
postupujõÂ prÏi plneÏnõÂ svyÂch uÂkoluÊ v organizacõÂch podleÂ-
hajõÂcõÂch vrchnõÂmu dozoru staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ spraÂvy v uÂzkeÂ
soucÏinnosti s jejõÂmi orgaÂny.

§ 73

zrusÏ en

OrgaÂny staÂtnõÂ zdravotnõÂ spraÂvy
Pravomoc orgaÂnuÊ staÂtnõÂ zdravotnõÂ spraÂvy

a jejich pracovnõÂkuÊ

§ 74

(1) PracovnõÂci orgaÂnuÊ staÂtnõÂ zdravotnõÂ spraÂvy jsou
opraÂvneÏni za uÂcÏelem zjisÏt'ovaÂnõÂ podkladuÊ potrÏebnyÂch
k zabezpecÏenõÂ vyÂkonu staÂtnõÂ spraÂvy na uÂseku zdravot-
nictvõÂ a prÏi tvorbeÏ staÂtnõÂ zdravotnõÂ politiky v nezbyt-
neÂm rozsahu

a) vstupovat do zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ s veÏdomõÂm
vedoucõÂho zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ,

b) vyzÏadovat od odbornyÂch pracovnõÂkuÊ ve zdravot-
nictvõÂ potrÏebnaÂ sdeÏlenõÂ, vyjaÂdrÏenõÂ a vysveÏtlenõÂ.

(2) NahlõÂzÏet do dokumentace o zdravotnõÂm stavu
nemocneÂho vcÏetneÏ porÏizovaÂnõÂ vyÂpisuÊ nebo stejnopisuÊ
smeÏjõÂ vybranõÂ pracovnõÂci orgaÂnuÊ staÂtnõÂ zdravotnõÂ spraÂ-
vy. Jejich vyÂcÏet a dalsÏõÂ podmõÂnky pro naklaÂdaÂnõÂ se zõÂs-
kanyÂmi informacemi stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis.

§ 75

(1) K odborneÂmu usmeÏrnÏ ovaÂnõÂ peÂcÏe o vytvaÂrÏenõÂ
a ochranu zdravyÂch zÏivotnõÂch podmõÂnek puÊ sobõÂ jako
orgaÂny hygienickeÂ sluzÏby

a) v okresech okresnõÂ hygienici, ktereÂ jako svuÊ j orgaÂn
ustanovuje do funkce a z funkce odvolaÂvaÂ okresnõÂ
uÂrÏad,

b) v krajõÂch krajsÏtõÂ hygienici (na uÂzemõÂ hlavnõÂho meÏs-
ta Prahy hygienik hlavnõÂho meÏsta Prahy), ktereÂ ja-
ko orgaÂn staÂtnõÂ spraÂvy zrÏizuje a rusÏõÂ ministerstvo
zdravotnictvõÂ.

(2) KrajskeÂho hygienika jmenuje a odvolaÂvaÂ
na naÂvrh hlavnõÂho hygienika CÏ eskeÂ republiky ministr
zdravotnictvõÂ CÏ eskeÂ republiky.

(3) KrajskeÂho hygienika prÏõÂmo rÏõÂdõÂ hlavnõÂ hygie-
nik CÏ eskeÂ republiky.

(4) OkresnõÂmu hygienikovi naÂlezÏõÂ

a) spolupracovat s ostatnõÂmi orgaÂny a slozÏkami
okresnõÂch uÂrÏaduÊ (uÂrÏaduÊ meÏst, obvodnõÂch uÂrÏaduÊ )
a obecnõÂch uÂrÏaduÊ a se slozÏkami hospodaÂrÏskyÂch

a kulturnõÂch organizacõÂ na jejich uÂkolech prÏi vy-
tvaÂrÏenõÂ a ochraneÏ zdravyÂch zÏivotnõÂch podmõÂnek
a dozõÂrat, jak jednotlivaÂ odveÏtvõÂ a organizace plnõÂ
v raÂmci sveÂ puÊ sobnosti tyto uÂkoly,

b) podaÂvat zaÂvazneÂ posudky podle § 4,

c) rÏõÂdit, provaÂdeÏt a zajisÏt'ovat hygienickyÂ dozor a daÂ-
vat zaÂvazneÂ pokyny k odstraneÏnõÂ zjisÏteÏnyÂch zaÂ-
vad, vcÏetneÏ zaÂkazu urcÏiteÂ cÏinnosti a prÏõÂkazu
ke znicÏenõÂ zdravotneÏ zaÂvadnyÂch pozÏivatin a jinyÂch
vyÂrobkuÊ nebo k jejich pouzÏitõÂ pro jineÂ uÂcÏely,

d) rÏõÂdit a pokud je to trÏeba i provaÂdeÏt a zajisÏt'ovat
opatrÏenõÂ proti vzniku a sÏõÂrÏenõÂ prÏenosnyÂch nemocõÂ
a nemocõÂ z povolaÂnõÂ a stanovit mimorÏaÂdnaÂ opatrÏe-
nõÂ prÏi epidemii,

e) rÏõÂdit a pokud je to trÏeba i provaÂdeÏt a zajisÏt'ovat
opatrÏenõÂ ke zdravotnickeÂ ochraneÏ staÂtnõÂch hranic.

(5) KrajskyÂ hygienik plnõÂ uÂkoly uvedeneÂ v od-
stavci 4 ve veÏcech prÏesahujõÂcõÂch okresnõÂ vyÂznam nebo
v prÏõÂpadech, jejichzÏ posouzenõÂ nenõÂ mozÏno zajistit
v okresu. UÂ koly uvedeneÂ v odstavci 4 muÊ zÏe krajskyÂ
hygienik (na uÂzemõÂ hlavnõÂho meÏsta Prahy hygienik
hlavnõÂho meÏsta Prahy) plnit i pro uÂzemõÂ meÏsta, v neÏmzÏ
maÂ krajskaÂ hygienickaÂ stanice (HygienickaÂ stanice
hlavnõÂho meÏsta Prahy) sõÂdlo, dohodnou-li se na tom
zrÏizovateleÂ hygienickyÂch stanic puÊ sobõÂcõÂch na uÂzemõÂ
tohoto meÏsta; v takoveÂm prÏõÂpadeÏ se tyto hygienickeÂ
stanice sloucÏõÂ.

(6) KrajskyÂ hygienik rÏõÂdõÂ a kontroluje cÏinnost
okresnõÂch hygienikuÊ , pomaÂhaÂ jim prÏi zajisÏt'ovaÂnõÂ od-
borneÂ uÂrovneÏ praÂce a daÂvaÂ jim prÏõÂkazy a pokyny ve veÏ-
cech krajskeÂho dosahu.

(7) KrajskyÂ hygienik je nadrÏõÂzenyÂm orgaÂnem
okresnõÂho uÂrÏadu ve veÏcech, ve kteryÂch vykonaÂvaÂ staÂtnõÂ
spraÂvu okresnõÂ hygienik.

(8) KrajskyÂ hygienik je odvolacõÂm orgaÂnem
ve vztahu k rozhodnutõÂm okresnõÂch uÂrÏaduÊ o ulozÏenõÂ
pokuty za porusÏovaÂnõÂ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ o vytvaÂrÏenõÂ
a ochraneÏ zdravyÂch zÏivotnõÂch podmõÂnek12a) vydanyÂm
na zaÂkladeÏ podneÏtuÊ okresnõÂch hygienikuÊ .

§ 76

ZvlaÂsÏtnõÂ opraÂvneÏnõÂ orgaÂnuÊ a pracovnõÂkuÊ

(1) OrgaÂny hygienickeÂ sluzÏby a pracovnõÂci CÏ eskeÂ-
ho inspektoraÂtu laÂznõÂ a zrÏõÂdel jsou opraÂvneÏni prÏi plneÏnõÂ
svyÂch uÂkoluÊ vstupovat do vsÏech zaÂvoduÊ , zarÏõÂzenõÂ a ob-
jektuÊ , odebõÂrat v potrÏebneÂm mnozÏstvõÂ a rozsahu vzor-
ky pro vysÏetrÏovaÂnõÂ a pozÏadovat potrÏebneÂ doklady
a uÂdaje.
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(2) UstanovenõÂ odstavce 1 se vztahuje i na odborneÂ
pracovnõÂky poveÏrÏeneÂ hlavnõÂm hygienikem CÏ eskeÂ repu-
bliky vyÂkonem opraÂvneÏnõÂ uvedenyÂch v § 71 odst.
2 põÂsm. d) azÏ f), na odborneÂ pracovnõÂky okresnõÂch hy-
gienickyÂch stanic poveÏrÏeneÂ na naÂvrh okresnõÂho hygie-
nika okresnõÂmi uÂrÏady a na odborneÂ pracovnõÂky kraj-
skyÂch hygienickyÂch stanic, poveÏrÏeneÂ krajskyÂmi hygie-
niky vyÂkonem opraÂvneÏnõÂ uvedenyÂch v § 75 odst.
4 põÂsm. c) azÏ e) a na obvodnõÂ leÂkarÏe, poprÏõÂpadeÏ i dalsÏõÂ
leÂkarÏe, pokud plnõÂ uÂkoly uvedeneÂ v § 16
odst. 2.

HLAVA DRUHAÂ

ROZHODOVAÂ NIÂ PRÏ I VYÂ KONU

ZDRAVOTNIÂ PEÂ CÏ E

§ 77

(1) LeÂkarÏi nebo odborneÂ komise zdravotnickyÂch
zarÏõÂzenõÂ, ustaveneÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ , rozhodujõÂ
v mezõÂch zaÂkona prÏi vyÂkonu zdravotnõÂ peÂcÏe na zaÂkladeÏ
posouzenõÂ zdravotnõÂho stavu o praÂvech a povinnostech
obcÏanuÊ tyÂkajõÂcõÂch se jejich zdravõÂ.

(2) MaÂ-li obcÏan za to, zÏe rozhodnutõÂ nebo opatrÏenõÂ
podle odstavce 1 ucÏineÏneÂ prÏi vyÂkonu zdravotnõÂ peÂcÏe
je nespraÂvneÂ, muÊ zÏe podat naÂvrh na prÏezkoumaÂnõÂ ve-
doucõÂmu zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ, kteryÂ o neÏm roz-
hodne. NaÂvrh na prÏezkoumaÂnõÂ muÊ zÏe podat teÂzÏ okresnõÂ
spraÂva sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ. NevyhovõÂ-li vedoucõÂ
zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ naÂvrhu, prÏedlozÏõÂ jej jako od-
volaÂnõÂ odvolacõÂmu orgaÂnu.

(3) O odvolaÂnõÂ proti rozhodnutõÂ nebo opatrÏenõÂ ve-
doucõÂho zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ rÏõÂzeneÂho minister-
stvem zdravotnictvõÂ rozhoduje toto ministerstvo, v os-
tatnõÂch prÏõÂpadech okresnõÂ uÂrÏad (obvodnõÂ uÂrÏad, uÂrÏad
meÏsta), v jehozÏ obvodu se zdravotnickeÂ zarÏõÂzenõÂ nachaÂ-
zõÂ.

(4) NaÂvrh na prÏezkoumaÂnõÂ podle odstavce 2 nebo
3 lze podat do 15 dnuÊ , ve veÏcech docÏasneÂ pracovnõÂ ne-
schopnosti do 3 dnuÊ , ode dne, kdy rozhodnutõÂ bylo
obcÏanu dorucÏeno nebo opatrÏenõÂ sdeÏleno.

(5) Jinak se na rozhodovaÂnõÂ prÏi vyÂkonu zdravotnõÂ
peÂcÏe vztahujõÂ obecneÂ prÏedpisy o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ.13)

(6) Pro posouzenõÂ prÏõÂpaduÊ , u nichzÏ vznikly po-
chybnosti, zda byl prÏi vyÂkonu zdravotnõÂ peÂcÏe dodrzÏen
spraÂvnyÂ postup, poprÏõÂpadeÏ, zda bylo ublõÂzÏeno na zdra-
võÂ, ustanovuje ministr zdravotnictvõÂ CÏ eskeÂ republiky
a rÏediteleÂ (vedoucõÂ) fakultnõÂch a dalsÏõÂch vybranyÂch ne-
mocnic jako sveÂ poradnõÂ orgaÂny znaleckeÂ komise. Vy-
braneÂ nemocnice, postavenõÂ a cÏinnost znaleckyÂch ko-
misõÂ stanovõÂ ministerstvo zdravotnictvõÂ vyhlaÂsÏkou.

SÏ ESTAÂ CÏ AÂ ST

SPOLECÏ NAÂ A ZAÂ VEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

§ 78

(1) NaÂhradu naÂkladuÊ a sÏkod vzniklyÂch plneÏnõÂm
povinnostõÂ v peÂcÏi o zdravõÂ lidu, zejmeÂna provaÂdeÏnõÂm
narÏõÂzenyÂch hygienickyÂch a protiepidemickyÂch opatrÏenõÂ
a opatrÏenõÂ k ochraneÏ prÏõÂrodnõÂch leÂcÏebnyÂch laÂznõÂ a prÏõÂ-
rodnõÂch leÂcÏivyÂch zdrojuÊ nebo odbeÏrem vzorkuÊ k teÏmto
uÂcÏeluÊ m, poprÏõÂpadeÏ prÏõÂspeÏvek ke krytõÂ takovyÂch naÂkla-
duÊ nebo sÏkod poskytuje staÂt, jen pokud to stanovõÂ
prÏedpisy vydaneÂ podle tohoto zaÂkona nebo jineÂ prÏed-
pisy.

(2) O naÂhradeÏ sÏkody vznikleÂ prÏi poskytovaÂnõÂ
zdravotnõÂ peÂcÏe platõÂ ustanovenõÂ obcÏanskeÂho zaÂkonõÂku;
i kdyzÏ povinnost k naÂhradeÏ sÏkody nevznikla, muÊ zÏe staÂt
v mimorÏaÂdnyÂch prÏõÂpadech hodnyÂch zvlaÂsÏtnõÂho zrÏetele
poskytnout posÏkozeneÂmu prÏõÂspeÏvek.

(3) PrÏedpisy vydaneÂ k provedenõÂ tohoto zaÂkona
stanovõÂ, kdy sÏkoda na zdravõÂ zpuÊ sobenaÂ ocÏkovaÂnõÂm na-
rÏõÂzenyÂm pro urcÏiteÂ skupiny pracovnõÂkuÊ vzhledem
k povaze jejich pracovnõÂch uÂkoluÊ se poklaÂdaÂ za pracov-
nõÂ uÂraz.

§ 79

(1) UÂ koly stanoveneÂ k ochraneÏ zdravõÂ lidu jinyÂmi
prÏedpisy v souvislosti s ochranou jinyÂch spolecÏenskyÂch
zaÂjmuÊ jsou povinny orgaÂny a organizace urcÏeneÂ tako-
vyÂmi prÏedpisy plnit podle zaÂsad tohoto zaÂkona a v teÏs-
neÂ vzaÂjemneÂ spolupraÂci s orgaÂny a zarÏõÂzenõÂmi v neÏm
uvedenyÂmi. To se tyÂkaÂ zejmeÂna ochrany zdravõÂ podle
prÏedpisuÊ pracovneÏpraÂvnõÂch (prÏedevsÏõÂm k zajisÏteÏnõÂ bez-
pecÏnosti a ochrany zdravõÂ prÏi praÂci), prÏedpisuÊ o vyuzÏitõÂ
nerostneÂho bohatstvõÂ, o vodnõÂm hospodaÂrÏstvõÂ, o veteri-
naÂrnõÂ peÂcÏi a o staÂtnõÂ zemeÏdeÏlskeÂ, potravinaÂrÏskeÂ a ob-
chodnõÂ inspekci. OrgaÂny stanoveneÂ v teÏchto prÏedpisech
a zdravotnickeÂ orgaÂny spolu uÂzce spolupracujõÂ. ZpuÊ -
sob teÂto spolupraÂce se podrobneÏ vymezuje dohodou
zuÂcÏastneÏnyÂch uÂstrÏednõÂch orgaÂnuÊ .

(2) PrÏedpisy upravujõÂcõÂ podrobneÏji uÂkoly uvedeneÂ
v odstavci 1 a technickeÂ normy, pokud se dotyÂkajõÂ peÂcÏe
o zdravõÂ lidu podle tohoto zaÂkona, se vydaÂvajõÂ v doho-
deÏ s ministerstvem zdravotnictvõÂ.

(3) Pokud prÏi rozhodovaÂnõÂ o zaÂjmech chraÂneÏnyÂch
jinyÂmi prÏedpisy rÏesÏõÂ orgaÂny podle nich zrÏõÂzeneÂ takeÂ
souvisõÂcõÂ otaÂzky peÂcÏe o zdravõÂ lidu podle tohoto zaÂko-
na, zejmeÂna zabezpecÏenõÂ zdravyÂch zÏivotnõÂch podmõÂ-
nek, vydaÂvajõÂ svaÂ rozhodnutõÂ v dohodeÏ s orgaÂny prÏõÂ-
slusÏnyÂmi podle tohoto zaÂkona, poprÏõÂpadeÏ v souladu
s jejich zaÂvaznyÂm posudkem. Tato zaÂsada platõÂ teÂzÏ ,
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jestlizÏe orgaÂny podle tohoto zaÂkona prÏi opatrÏenõÂch
v peÂcÏi o zdravõÂ lidu rozhodujõÂ zaÂrovenÏ o ochraneÏ souvi-
sõÂcõÂch zaÂjmuÊ podle jinyÂch prÏedpisuÊ . K rozhodnutõÂ
je prÏõÂslusÏnyÂ vzÏdy orgaÂn, do jehozÏ puÊ sobnosti spadaÂ
ochrana prÏevazÏujõÂcõÂho zaÂjmu.

(4) OrgaÂny a organizace uvedeneÂ v tomto zaÂkoneÏ,
pokud plnõÂ uÂkoly vyÂroby, zaÂsobovaÂnõÂ a vyÂdeje leÂcÏiv
a prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky pro uÂcÏely veteri-
naÂrnõÂ peÂcÏe, postupujõÂ podle zaÂsad stanovenyÂch minis-
terstvem zdravotnictvõÂ v dohodeÏ s ministerstvem zemeÏ-
deÏlstvõÂ CÏ eskeÂ republiky a ve spolupraÂci s prÏõÂslusÏnyÂmi
orgaÂny a zarÏõÂzenõÂmi veterinaÂrnõÂ peÂcÏe.

(5) PuÊ sobnost ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ CÏ eskeÂ re-
publiky podle zaÂkona o veterinaÂrnõÂ peÂcÏi,14) zejmeÂna
ve veÏcech tlumenõÂ naÂkaz a jinyÂch hromadnyÂch one-
mocneÏnõÂ zvõÂrÏat a prÏi vyÂrobeÏ, dovozu a distribuci veteri-
naÂrnõÂch biopreparaÂtuÊ , a puÊ sobnost odborneÏ zpuÊ sobi-
lyÂch veterinaÂrnõÂch pracovnõÂkuÊ prÏi zabezpecÏovaÂnõÂ zdra-
votnõÂ nezaÂvadnosti potravin a surovin zÏivocÏisÏneÂho puÊ -
vodu vcÏetneÏ prohlõÂdky jatecÏnyÂch zvõÂrÏat a masa je ne-
dotcÏena.

§ 80

(1) Organizaci a vyÂkon zdravotnõÂ peÂcÏe v oboru
ozbrojenyÂch sil a bezpecÏnostnõÂch sboruÊ a Sboru naÂ-
pravneÂ vyÂchovy CÏ eskeÂ republiky upravujõÂ prÏõÂslusÏnõÂ mi-
nistrÏi obdobneÏ podle zaÂsad tohoto zaÂkona.

(2) Hygienickou a protiepidemickou sluzÏbu
v ozbrojenyÂch silaÂch a bezpecÏnostnõÂch sborech a Sboru
naÂpravneÂ vyÂchovy CÏ eskeÂ republiky provaÂdeÏjõÂ jejich
prÏõÂslusÏneÂ orgaÂny.

(3) Je-li trÏeba k zabezpecÏenõÂ peÂcÏe o zdravõÂ lidu
opatrÏenõÂ obecneÂ povahy nebo jejich jednotneÂho provaÂ-
deÏnõÂ, postupujõÂ orgaÂny ozbrojenyÂch sil a bezpecÏnost-
nõÂch sboruÊ a Sboru naÂpravneÂ vyÂchovy CÏ eskeÂ republiky
v uÂzkeÂ soucÏinnosti s orgaÂny staÂtnõÂ zdravotnõÂ spraÂvy.
Jde-li o zamezenõÂ vzniku a sÏõÂrÏenõÂ prÏenosnyÂch nemocõÂ,
ucÏinõÂ orgaÂny ozbrojenyÂch sil a bezpecÏnostnõÂch sboruÊ
a Sboru naÂpravneÂ vyÂchovy CÏ eskeÂ republiky v oboru
sveÂ puÊ sobnosti nutnaÂ opatrÏenõÂ v souladu s obecnyÂmi
opatrÏenõÂmi narÏõÂzenyÂmi orgaÂny hygienickeÂ sluzÏby.

(4) SoucÏinnost orgaÂnuÊ ozbrojenyÂch sil a bezpecÏ-
nostnõÂch sboruÊ , Sboru naÂpravneÂ vyÂchovy CÏ eskeÂ repu-
bliky a orgaÂnuÊ staÂtnõÂ zdravotnõÂ spraÂvy prÏi provaÂdeÏnõÂ
tohoto zaÂkona upravõÂ ministerstva zdravotnictvõÂ, vnitra
a spravedlnosti CÏ eskeÂ republiky a federaÂlnõÂ minister-
stvo obrany.

(5) Organizaci a vyÂkon zdravotnõÂ peÂcÏe na zÏelezni-
cõÂch upravõÂ federaÂlnõÂ ministerstvo dopravy v dohodeÏ
s ministrem zdravotnictvõÂ.

(6) ZdravotnõÂ peÂcÏe osobaÂm ve vyÂkonu trestu odneÏ-
tõÂ svobody a vazby je poskytovaÂna Zdravotnickou
sluzÏbou Sboru naÂpravneÂ vyÂchovy CÏ eskeÂ republiky,
v prÏõÂpadeÏ potrÏeby na zaÂkladeÏ uzavrÏenyÂch dohod i v ji-
nyÂch zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂch.

§ 81

zrusÏ en

§ 82

PrÏedpisy vydaneÂ k provedenõÂ tohoto zaÂkona
upravõÂ teÂzÏ otaÂzky pohrÏebnictvõÂ.

§ 83

(1) ZrusÏujõÂ se

1. zaÂkon cÏ. 271/ 1949 Sb., o vyÂrobeÏ a distribuci leÂcÏiv,

2. zaÂkon cÏ. 170/1950 Sb., o zdravotnickyÂch povolaÂ-
nõÂch,

3. zaÂkon cÏ. 103/1951 Sb., o jednotneÂ preventivnõÂ a leÂ-
cÏebneÂ peÂcÏi, ve zneÏnõÂ zaÂkonneÂho opatrÏenõÂ cÏ. 64/
/1955 Sb., zaÂkona cÏ. 17/1957 Sb. a zaÂkona cÏ. 78/
/1959 Sb.,

4. zaÂkon cÏ. 4/1952 Sb., o hygienickeÂ a protiepi-
demickeÂ peÂcÏi, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 18/1957 Sb.,

5. zaÂkon cÏ. 43/1955 Sb., o cÏeskoslovenskyÂch laÂznõÂch
a zrÏõÂdlech,

6. vlaÂdnõÂ narÏõÂzenõÂ cÏ. 24/1951 Sb., o leÂkarÏõÂch,

7. vlaÂdnõÂ narÏõÂzenõÂ cÏ. 25/1951 Sb., o dentistech,

8. vlaÂdnõÂ narÏõÂzenõÂ cÏ. 77/1951 Sb., o strÏednõÂch zdra-
votnickyÂch pracovnõÂcõÂch,

9. vlaÂdnõÂ narÏõÂzenõÂ cÏ. 14/1952 Sb., o nizÏsÏõÂch zdravot-
nickyÂch pracovnõÂcõÂch,

10. vlaÂdnõÂ narÏõÂzenõÂ cÏ. 44/1952 Sb., o leÂkaÂrnõÂcõÂch,

11. vlaÂdnõÂ narÏõÂzenõÂ cÏ. 51/1952 Sb., o poskytovaÂnõÂ pre-
ventivnõÂ a leÂcÏebneÂ peÂcÏe vojenskyÂm a vaÂlecÏnyÂm po-
sÏkozencuÊ m a obeÏtem vaÂlky a fasÏistickeÂ persekuce,

12. narÏõÂzenõÂ ministra zdravotnictvõÂ cÏ. 37/1950 Sb.,
o zabezpecÏenõÂ vyÂroby a dovozu hodnotnyÂch leÂcÏiv,

13. narÏõÂzenõÂ ministra zdravotnictvõÂ cÏ. 5/1952 Sb.,
o dobrovolnyÂch daÂrcõÂch krve,

14. narÏõÂzenõÂ ministra zdravotnictvõÂ cÏ. 11/1953 Sb.,
o zdravotnõÂch obvodech,

15. narÏõÂzenõÂ ministra zdravotnictvõÂ cÏ. 87/1953 Sb.,
o hygienickeÂ a protiepidemickeÂ ochraneÏ vody,
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16. narÏõÂzenõÂ ministra zdravotnictvõÂ cÏ. 24/1954 Sb.,
o hygienickeÂ a protiepidemickeÂ ochraneÏ vzduchu,

17. narÏõÂzenõÂ ministra zdravotnictvõÂ cÏ. 25/1954 Sb.,
o hygienickeÂ a protiepidemickeÂ ochraneÏ puÊ dy,

18. narÏõÂzenõÂ ministra zdravotnictvõÂ cÏ. 8/1955 Sb.,
o pohrÏebnictvõÂ,

19. narÏõÂzenõÂ ministra zdravotnictvõÂ cÏ. 40/1955 Sb.,
o boji proti prÏenosnyÂm nemocem,

20. narÏõÂzenõÂ ministra zdravotnictvõÂ cÏ. 42/1956 Sb.,
o hygienickeÂ ochraneÏ praÂce.

(2) ZaÂkonneÂ opatrÏenõÂ cÏ. 23/1955 Sb., o jedech a laÂt-
kaÂch sÏkodlivyÂch zdravõÂ, se zrusÏuje dnem, kteryÂ stanovõÂ
vlaÂda narÏõÂzenõÂm podle § 82.

§ 84

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervence
1966.

CÏ l. II

zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 548/1991 Sb.

Do 31. prosince 1992 lze zdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ
zrÏizovanaÂ okresnõÂmi uÂrÏady nebo obcemi zrusÏit pouze
se souhlasem ministerstva zdravotnictvõÂ.

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 210/1990 Sb. nabyl
uÂcÏinnosti dnem 1. zaÂrÏõÂ 1990. ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 425/1990 Sb. nabyl uÂcÏinnosti dnem voleb do
obecnõÂch zastupitelstev v roce 1990 (24. listopadu
1990); § 20 odst. 3 nabyl uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ
(24. rÏõÂjna 1990). ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 548/1991
Sb. nabyl uÂcÏinnosti dnem 1. ledna 1992, s vyÂjimkou
§ 40, kteryÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. dubna 1992.

BuresÏovaÂ v. r.
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V Y H L AÂ SÏ K A

ministerstva sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy CÏ eskeÂ republiky

ze dne 6. uÂnora 1992

o sÏkolnõÂch druzÏinaÂch a sÏkolnõÂch klubech

Ministerstvo sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy CÏ es-
keÂ republiky stanovõÂ podle § 13 põÂsm. a) a m) zaÂkona
CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 564/1990 Sb., o staÂtnõÂ spraÂveÏ
a samospraÂveÏ ve sÏkolstvõÂ, a § 45 odst. 2 zaÂkona CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ rady cÏ. 76/1978 Sb., o sÏkolskyÂch zarÏõÂzenõÂch, ve
zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 31/1984 Sb. a zaÂ-
kona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 390/1991 Sb.:

ZrÏizovaÂnõÂ a organizace sÏkolnõÂ druzÏ iny

a sÏkolnõÂho klubu

§ 1

(1) SÏkolnõÂ druzÏina (daÂle jen ¹druzÏinaª) nebo sÏkolnõÂ
klub (daÂle jen ¹klubª) slouzÏõÂ vyÂchoveÏ, vzdeÏlaÂvaÂnõÂ
a rekreaci zÏaÂkuÊ jedneÂ sÏkoly nebo neÏkolika sÏkol.

(2) Podle mõÂstnõÂch podmõÂnek mohou byÂt zrÏõÂzeny
druzÏina i klub soucÏasneÏ nebo pouze jedno z teÏchto
sÏkolskyÂch zarÏõÂzenõÂ.

§ 2

(1) DruzÏina se deÏlõÂ na oddeÏlenõÂ. OddeÏlenõÂ se na-
plnÏ uje nejvyÂsÏe do pocÏtu 25 zÏaÂkuÊ .

(2) Klub se deÏlõÂ na skupiny, ktereÂ se diferencujõÂ
podle zameÏrÏenõÂ cÏinnosti. Skupina se naplnÏ uje nejvyÂsÏe
do pocÏtu 25 zÏaÂkuÊ .

(3) DruzÏinu a klub zrÏõÂzeneÂ jako soucÏaÂst sÏkoly rÏõÂdõÂ
rÏeditel sÏkoly, jinak rÏõÂdõÂ druzÏinu a klub jejich rÏeditel.

(4) RÏ editel sÏkoly, jejõÂzÏ soucÏaÂstõÂ je druzÏina nebo
klub, a rÏeditel druzÏiny a klubu zrÏõÂzenyÂch jako praÂvnic-



keÂ osoby (daÂle jen ¹rÏeditelª) urcÏõÂ pocÏet oddeÏlenõÂ v dru-
zÏineÏ, pocÏet a zameÏrÏenõÂ skupin v klubu a pocÏet zÏaÂkuÊ
v jednotlivyÂch oddeÏlenõÂch a skupinaÂch, a to po projed-
naÂnõÂ se zrÏizovatelem.

(5) RÏ editel vydaÂvaÂ vnitrÏnõÂ rÏaÂd druzÏiny a klubu
a schvaluje program jejich cÏinnosti, a to po projednaÂnõÂ
s rÏediteli sÏkol, kteryÂm druzÏina nebo klub slouzÏõÂ.

(6) RÏ editel urcÏõÂ v druzÏineÏ a klubu, ktereÂ jsou sou-
cÏaÂstõÂ sÏkoly, vedoucõÂho vychovatele.

(7) RÏ editel zrÏizuje jako svuÊ j poradnõÂ orgaÂn peda-
gogickou radu, jejõÂmizÏ cÏleny jsou pedagogicÏtõÂ pracov-
nõÂci druzÏiny a klubu. Pokud jsou druzÏina nebo klub
soucÏaÂstõÂ sÏkoly, v nõÂzÏ je zrÏõÂzena pedagogickaÂ rada nebo
obdobnyÂ poradnõÂ orgaÂn rÏeditele, jsou pedagogicÏtõÂ pra-
covnõÂci druzÏiny a klubu cÏleny tohoto poradnõÂho orgaÂ-
nu rÏeditele.

§ 3

Provoz druzÏ iny a klubu

(1) Rozsah dennõÂho provozu druzÏiny a klubu sta-
novõÂ rÏeditel po projednaÂnõÂ se zrÏizovatelem a obcõÂ.

(2) DruzÏina a klub jsou v provozu po celyÂ sÏkolnõÂ
rok; jejich provoz lze podle mõÂstnõÂch podmõÂnek v ob-
dobõÂ sÏkolnõÂch praÂzdnin prÏerusÏit.1)

(3) V mõÂstech, kde je võÂce druzÏin a klubuÊ , po doho-
deÏ se zrÏizovatelem a obcõÂ urcÏõÂ sÏkolskyÂ uÂrÏad, kteraÂ dru-
zÏina a klub zuÊ staÂvajõÂ v obdobõÂ sÏkolnõÂch praÂzdnin v pro-
vozu.

§ 4

ZarÏazovaÂnõÂ zÏaÂkuÊ do druzÏ iny a klubu

(1) O zarÏazenõÂ zÏaÂka do druzÏiny nebo klubu rozho-
duje rÏeditel nebo obec.2)

(2) Do druzÏiny nebo klubu slouzÏõÂcõÂch zÏaÂkuÊ m:

a) zaÂkladnõÂch sÏkol nebo zÏaÂkuÊ m võÂceletyÂch gymnaÂziõÂ
mohou byÂt zarÏazeni zÏaÂci speciaÂlnõÂch zaÂkladnõÂch
sÏkol, zvlaÂsÏtnõÂch sÏkol a speciaÂlnõÂch võÂceletyÂch gym-
naÂziõÂ, pomocnyÂch sÏkol,

b) speciaÂlnõÂch zaÂkladnõÂch sÏkol nebo zÏaÂkuÊ m zvlaÂsÏt-
nõÂch sÏkol nebo speciaÂlnõÂch võÂceletyÂch gymnaÂziõÂ
mohou byÂt zarÏazeni zÏaÂci zaÂkladnõÂch sÏkol a võÂcele-
tyÂch gymnaÂziõÂ.

(3) Do druzÏiny mohou byÂt zarÏazeni zÏaÂci druheÂho
stupneÏ zaÂkladnõÂch sÏkol, speciaÂlnõÂch zaÂkladnõÂch sÏkol,
zvlaÂsÏtnõÂch sÏkol, võÂceletyÂch gymnaÂziõÂ a speciaÂlnõÂch võÂce-
letyÂch gymnaÂziõÂ, pokud nenõÂ zrÏõÂzen klub a pocÏet prÏi-
hlaÂsÏenyÂch zÏaÂkuÊ , kteryÂm maÂ druzÏina slouzÏit, nedosaÂhl
pocÏtu zÏaÂkuÊ , ktereÂ lze do druzÏiny zarÏadit.

(4) Do klubu mohou byÂt zarÏazeni zÏaÂci prvnõÂho
stupneÏ zaÂkladnõÂ sÏkoly, speciaÂlnõÂ zaÂkladnõÂ sÏkoly
a zvlaÂsÏtnõÂ sÏkoly, jejichzÏ veÏk odpovõÂdaÂ veÏku zÏaÂkuÊ druheÂ-
ho stupneÏ teÏchto sÏkol.

§ 5

VyÂchovneÏ vzdeÏlaÂvacõÂ cÏinnost druzÏ iny a klubu

(1) DruzÏina a klub realizujõÂ vyÂchovneÏ vzdeÏlaÂvacõÂ
cÏinnost ve vyÂchoveÏ mimo vyucÏovaÂnõÂ zejmeÂna formou
odpocÏinkovyÂch, rekreacÏnõÂch a zaÂjmovyÂch cÏinnostõÂ;
umozÏnÏ ujõÂ zÏaÂkuÊ m prÏõÂpravu na vyucÏovaÂnõÂ.

(2) DruzÏina a klub organizujõÂ podle odstavce
1 program cÏinnosti tak, aby umozÏnÏ oval zÏaÂkuÊ m volbu
mezi ruÊ znyÂmi cÏinnostmi druzÏiny nebo klubu. DruzÏina
a klub mohou organizovat spolecÏneÂ cÏinnosti.

(3) DruzÏina a klub mohou organizovat spolecÏnou
cÏinnost pro deÏti a rodicÏe, a to i o võÂkendech a sÏkolnõÂch
praÂzdninaÂch; podle potrÏeby mohou zajisÏt'ovat indivi-
duaÂlnõÂ nebo hromadnou vyÂchovnou a osveÏtovou cÏin-
nost pro rodicÏe a jinou verÏejnost.

(4) DruzÏina koordinuje svou cÏinnost se sÏkolou
tak, zÏe umozÏnÏ uje zÏaÂkuÊ m uÂcÏast na dalsÏõÂch formaÂch zaÂ-
jmovyÂch aktivit organizovanyÂch sÏkolou. Spolupracuje
se zarÏõÂzenõÂmi vyÂchovneÂho poradenstvõÂ, s rodicÏi, sdru-
zÏenõÂmi obcÏanuÊ a zaÂjmovyÂmi organizacemi deÏtõÂ a mlaÂ-
dezÏe.

§ 6

DochaÂzka do druzÏ iny a klubu

(1) RodicÏe nebo jinõÂ zaÂkonnõÂ zaÂstupci zÏaÂka prÏihlaÂ-
sÏeneÂho k pravidelneÂ dochaÂzce do druzÏiny sdeÏlõÂ druzÏineÏ
rozsah dochaÂzky zÏaÂka a zpuÊ sob odchodu zÏaÂka z druzÏi-
ny; omluvu neprÏõÂtomnosti zÏaÂka v druzÏineÏ, odchylky
od dochaÂzky zÏaÂka nebo zpuÊ sobu odchodu sdeÏlõÂ druzÏi-
neÏ põÂsemneÏ. PrÏedem znaÂmou neprÏõÂtomnost zÏaÂka v dru-
zÏineÏ zaÂkonnyÂ zaÂstupce oznaÂmõÂ põÂsemneÏ.

(2) Do klubu se mohou prÏihlaÂsit zÏaÂci k pravidelneÂ
dochaÂzce do vybranyÂch cÏinnostõÂ podle sveÂho zaÂjmu.
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1) § 5 vyhlaÂsÏky ministerstva sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy CÏ R cÏ. 362/1991 Sb., o organizaci sÏkolnõÂho roku v zaÂkladnõÂch
sÏkolaÂch, strÏednõÂch sÏkolaÂch a speciaÂlnõÂch sÏkolaÂch.

2) § 3 odst. 1 põÂsm. e) a f) a § 4 zaÂkona CÏ NR cÏ. 564/1990 Sb., o staÂtnõÂ spraÂveÏ a samospraÂveÏ ve sÏkolstvõÂ.



Pro jejich dochaÂzku do klubu a omlouvaÂnõÂ neprÏõÂtom-
nostõÂ platõÂ odstavec 1.

(3) CÏ innostõÂ druzÏiny a klubu se mohou zuÂcÏastnÏ o-
vat i zÏaÂci nezarÏazenõÂ do druzÏiny a klubu, pokud se teÂto
cÏinnosti neuÂcÏastnõÂ plnyÂ pocÏet zÏaÂkuÊ zarÏazenyÂch do dru-
zÏiny a klubu stanovenyÂ pro oddeÏlenõÂ nebo skupinu.

§ 7

PeÂcÏe o bezpecÏnost zÏaÂkuÊ

(1) Za bezpecÏnost zÏaÂkuÊ v druzÏineÏ nebo v klubu
odpovõÂdajõÂ pedagogicÏtõÂ pracovnõÂci druzÏiny nebo klubu,
a to od prÏõÂchodu zÏaÂka azÏ do odchodu zÏaÂka z druzÏiny
nebo klubu. PrÏõÂchod a odchod zÏaÂka je zaznamenaÂn
v dochaÂzkoveÂm sesÏiteÏ.

(2) PrÏi prÏechodu zÏaÂkuÊ ze sÏkoly do druzÏiny urcÏõÂ rÏe-
ditel sÏkoly s prÏihleÂdnutõÂm na naÂrocÏnost zajisÏteÏnõÂ bez-
pecÏnosti deÏtõÂ pedagogickeÂho pracovnõÂka, poprÏõÂpadeÏ
dalsÏõÂho pracovnõÂka zajisÏteÏnõÂm dozoru nad zÏaÂky.
Do klubu zÏaÂci dochaÂzejõÂ samostatneÏ.

(3) PrÏi cÏinnosti organizovaneÂ mimo objekt druzÏi-
ny nebo klubu, poprÏõÂpadeÏ sÏkoly, odpovõÂdaÂ za bezpecÏ-
nost do pocÏtu 25 zÏaÂkuÊ jeden pedagogickyÂ pracovnõÂk.
RÏ editel muÊ zÏe prÏi vysÏsÏõÂm pocÏtu zÏaÂkuÊ nebo vyzÏaduje-li
to naÂrocÏnost zajisÏteÏnõÂ dozoru nad zÏaÂky v prostrÏedõÂ,
v neÏmzÏ se budou pohybovat, urcÏit dalsÏõÂ pracovnõÂky od-
povõÂdajõÂcõÂ za bezpecÏnost zÏaÂkuÊ .

(4) PrÏi cÏinnostech druzÏiny nebo klubu slouzÏõÂcõÂch
zÏaÂkuÊ m speciaÂlnõÂch zaÂkladnõÂch sÏkol, zvlaÂsÏtnõÂch sÏkol,
speciaÂlnõÂch osmiletyÂch gymnaÂziõÂ a pomocnyÂch sÏkol
se pocÏet zÏaÂkuÊ , za jejichzÏ bezpecÏnost odpovõÂdaÂ jeden

pedagogickyÂ pracovnõÂk, rovnaÂ pocÏtu zÏaÂkuÊ v prÏõÂslusÏneÂ
trÏõÂdeÏ.3)

§ 8

Prostory druzÏ iny a klubu

DruzÏina a klub vyuzÏõÂvajõÂ pro sveÂ cÏinnosti vlastnõÂ
prostory; pokud nemajõÂ vlastnõÂ prostory a

a) slouzÏõÂ zÏaÂkuÊ m sÏkoly, jejõÂzÏ jsou soucÏaÂstõÂ, urcÏõÂ rÏeditel
vhodneÂ prostory k jejõÂ cÏinnosti,

b) slouzÏõÂ zÏaÂkuÊ m võÂce sÏkol, dohodne rÏeditel s rÏediteli
teÏchto sÏkol vyuzÏõÂvaÂnõÂ vhodnyÂch prostor.

§ 9

Dokumentace druzÏ iny a klubu

(1) V druzÏineÏ se vede tato dokumentace:

a) zaÂpisovyÂ lõÂstek pro zÏaÂky, kterÏõÂ jsou prÏihlaÂsÏeni
k pravidelneÂ dochaÂzce,

b) prÏehled vyÂchovneÏ vzdeÏlaÂvacõÂ praÂce,

c) dochaÂzkovyÂ sesÏit.

(2) V klubu se vede tato dokumentace:

a) zaÂpisovyÂ lõÂstek pro zÏaÂky, kterÏõÂ jsou prÏihlaÂsÏeni
k pravidelneÂ dochaÂzce,

b) prÏehled praÂce zaÂjmoveÂho uÂtvaru,

c) dochaÂzkovyÂ sesÏit.

§ 10

UÂ cÏinnost

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Ministr:

VopeÏnka v. r.
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3) VyhlaÂsÏka ministerstva sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy CÏ R cÏ. 39/1991 Sb., o speciaÂlnõÂch sÏkolaÂch a speciaÂlnõÂch materÏskyÂch
sÏkolaÂch.
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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva financiõÂ Slovenskej republiky

zo 6. februaÂra 1992
o zmene vyhlaÂsÏky Ministerstva financiõÂ Slovenskej republiky cÏ. 423/1991 Zb.,

ktorou sa ustanovuje rozsah a podmienky zaÂkonneÂho poistenia zodpovednosti za sÏkodu

spoÃ sobenuÂ prevaÂdzkou motoroveÂho vozidla

Ministerstvo financiõÂ Slovenskej republiky podl'a
§ 29 zaÂkona Slovenskej naÂrodnej rady cÏ. 24/1991 Zb.
o poist'ovnõÂctve v znenõÂ zaÂkona Slovenskej naÂrodnej ra-
dy cÏ. 25/1992 Zb. ustanovuje:

CÏ l. I

VyhlaÂsÏka Ministerstva financiõÂ Slovenskej republi-
ky cÏ. 423/1991 Zb., ktorou sa ustanovuje rozsah a pod-
mienky zaÂkonneÂho poistenia zodpovednosti za sÏkodu
spoÃ sobenuÂ prevaÂdzkou motoroveÂho vozidla sa menõÂ
takto:

1. UÂ vodnaÂ veta znie:

¹Ministerstvo financiõÂ Slovenskej republiky podl'a

§ 29 zaÂkona Slovenskej naÂrodnei rady cÏ. 24/1991 Zb.
o poist'ovnõÂctve v znenõÂ zaÂkona Slovenskej naÂrodnej ra-
dy cÏ. 25/1992 Zb. ustanovuje:ª.

2. V § 1 ods. 1 sa slovaÂ ¹SlovenskaÂ poist'ovnÏ a, sÏtaÂt-
ny podnikª nahradzujuÂ slovami ¹SlovenskaÂ poist'ovnÏ a,
akciovaÂ spolocÏnost'ª.

3. V § 1 ods. 2 sa za slovaÂ ¹ako ajª vkladajuÂ slovaÂ
¹fyzickaÂ aª.

CÏ l. II

TaÂto vyhlaÂsÏka nadobuÂda uÂcÏinnost' dnÏ om vyhlaÂse-
nia.

Minister:

DancÏo v. r.
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SDEÏ LENIÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 5. listopadu 1990 byla v LondyÂneÏ podepsaÂna Smlou-
va mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂ-
ho Irska o zamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ v oboru danõÂ z prÏõÂjmu a ziskuÊ z majetku.

Se Smlouvou vyslovilo souhlas FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a prezident
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky ji ratifikoval.

Smlouva vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 27 odst. 1 dnem 20. prosince 1991.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Smlouvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.



SMLOUVA
MEZI

VLAÂ DOU CÏ ESKEÂ A SLOVENSKEÂ FEDERATIVNIÂ REPUBLIKY

A

VLAÂ DOU SPOJENEÂ HO KRAÂ LOVSTVIÂ VELKEÂ BRITAÂ NIE A SEVERNIÂHO IRSKA

O ZAMEZENIÂ DVOJIÂHO ZDANEÏ NIÂ V OBORU DANIÂ Z PRÏ IÂJMU

A ZISKUÊ Z MAJETKU

VlaÂda CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a vlaÂda SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂho
Irska

potvrzujõÂce sveÂ prÏaÂnõÂ rozvõÂjet a upevnÏ ovat hospo-
daÂrÏskou spolupraÂci;

prÏejõÂce si uzavrÏõÂt smlouvu o zamezenõÂ dvojõÂho
zdaneÏnõÂ v oboru danõÂ z prÏõÂjmu a ziskuÊ z majetku;

se dohodly takto:

CÏ laÂ nek 1

Osoby, na ktereÂ se smlouva vztahuje

Tato smlouva se vztahuje na osoby, ktereÂ majõÂ by-
dlisÏteÏ cÏi sõÂdlo v jednom nebo obou smluvnõÂch staÂtech
(rezidenti).

CÏ laÂ nek 2

DaneÏ, na ktereÂ se smlouva vztahuje

1. DaneÏ, na ktereÂ se smlouva vztahuje, jsou:

a) ve SpojeneÂm kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂho
Irska:

(i) danÏ z prÏõÂjmu;
(ii) danÏ spolecÏnostõÂ; a

(iii) danÏ ze ziskuÊ z majetku;
(daÂle nazyÂvaneÂ ¹danÏ SpojeneÂho kraÂlovstvõÂª);

b) v CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republice:

(i) daneÏ ze zisku;
(ii) danÏ ze mzdy;

(iii) danÏ z prÏõÂjmuÊ z literaÂrnõÂ a umeÏleckeÂ cÏin-
nosti;
(iv) danÏ zemeÏdeÏlskaÂ;
(v) danÏ z prÏõÂjmuÊ obyvatelstva; a

(vi) danÏ domovnõÂ;
(daÂle nazyÂvaneÂ ¹cÏeskoslovenskaÂ danÏ ª).

2. Tato smlouva se rovneÏzÏ vztahuje na daneÏ stejneÂ-
ho nebo podobneÂho druhu, ktereÂ budou vybõÂraÂny
v neÏktereÂm smluvnõÂm staÂteÏ po podpisu teÂto smlouvy
vedle nebo mõÂsto danõÂ smluvnõÂho staÂtu uvedenyÂch
v odstavci 1 tohoto cÏlaÂnku. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch
staÂtuÊ si vzaÂjemneÏ sdeÏlõÂ podstatneÂ zmeÏny, ktereÂ budou
provedeny v jejich prÏõÂslusÏnyÂch danÏ ovyÂch zaÂkonech.

CÏ laÂ nek 3

VsÏeobecneÂ definice

1. V teÂto smlouveÏ, pokud souvislost nevyzÏaduje
odlisÏnyÂ vyÂklad:

(a) vyÂraz ¹SpojeneÂ kraÂlovstvõÂª oznacÏuje Velkou
BritaÂnii a SevernõÂ Irsko vcÏetneÏ kazÏdeÂ oblasti
vneÏ vyÂsostnyÂch vod SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ, kte-
raÂ v souladu s mezinaÂrodnõÂm praÂvem byla ne-
bo v budoucnu bude podle zaÂkonuÊ SpojeneÂho
kraÂlovstvõÂ, tyÂkajõÂcõÂch se kontinentaÂlnõÂho sÏelfu,
oznacÏena jako uÂzemõÂ, na neÏmzÏ mohou byÂt vy-
konaÂvaÂna praÂva SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ, tyÂkajõÂcõÂ
se morÏskeÂho dna a podlozÏõÂ a jejich prÏõÂrodnõÂch
zdrojuÊ ;

(b) vyÂraz ¹CÏ eskoslovenskoª oznacÏuje CÏ eskou
a Slovenskou FederativnõÂ Republiku;

(c) vyÂraz ¹staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂkª oznacÏuje:

(i) ve vztahu ke SpojeneÂmu kraÂlovstvõÂ, kazÏdeÂ-
ho britskeÂho obcÏana nebo britskyÂ subjekt,
kteryÂ nemaÂ obcÏanstvõÂ v jineÂ zemi nebo
na jineÂm uÂzemõÂ Commonwealthu za prÏed-
pokladu, zÏe maÂ praÂvo pobytu ve SpojeneÂm
kraÂlovstvõÂ; a kazÏdou praÂvnickou osobu,
osobnõÂ spolecÏnost, sdruzÏenõÂ osob nebo ji-
neÂho nositele praÂv zrÏõÂzeneÂ podle praÂva
platneÂho ve SpojeneÂm kraÂlovstvõÂ;

(ii) ve vztahu k CÏ eskoslovensku, kazÏdou fy-
zickou osobu, kteraÂ je staÂtnõÂm obcÏanem
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a kazÏdou praÂvnickou osobu, osobnõÂ spo-
lecÏnost a sdruzÏenõÂ osob, zrÏõÂzeneÂ podle praÂ-
va platneÂho v CÏ eskoslovensku;

(d) vyÂrazy ¹jeden smluvnõÂ staÂtª a ¹druhyÂ smluvnõÂ
staÂtª oznacÏujõÂ podle prÏõÂpadu SpojeneÂ kraÂlov-
stvõÂ nebo CÏ eskoslovensko;

(e) vyÂraz ¹osobaª oznacÏuje fyzickou osobu, spo-
lecÏnost a vsÏechna jinaÂ sdruzÏenõÂ osob, ale ne-
zahrnuje osobnõÂ spolecÏnost, kteraÂ nenõÂ praÂv-
nickou osobou;

(f) vyÂraz ¹spolecÏnostª oznacÏuje praÂvnickeÂ osoby
nebo nositele praÂv, povazÏovaneÂ pro uÂcÏely zda-
neÏnõÂ za praÂvnickeÂ osoby;

(g) vyÂrazy ¹podnik jednoho smluvnõÂho staÂtuª
a ¹podnik druheÂho smluvnõÂho staÂtuª oznacÏujõÂ
podnik provozovanyÂ rezidentem jednoho
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smluvnõÂho staÂtu nebo podnik provozovanyÂ re-
zidentem druheÂho smluvnõÂho staÂtu;

(h) vyÂraz ¹mezinaÂrodnõÂ dopravaª oznacÏuje jakou-
koli dopravu uskutecÏnÏ ovanou lodõÂ nebo leta-
dlem, kteraÂ je provozovaÂna podnikem, jehozÏ
mõÂsto skutecÏneÂho vedenõÂ je umõÂsteÏno v jednom
smluvnõÂm staÂteÏ, pokud lod' nebo letadlo nejsou
provozovaÂny jen mezi mõÂsty v druheÂm smluv-
nõÂm staÂteÏ;

(i) vyÂraz ¹prÏõÂslusÏnyÂ uÂrÏadª oznacÏuje v prÏõÂpadeÏ
SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ komisarÏe danÏ oveÂho uÂrÏa-
du nebo jejich zmocneÏneÂho zaÂstupce a v prÏõÂpa-
deÏ CÏ eskoslovenska ministra financõÂ CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky nebo jeho
zmocneÏneÂho zaÂstupce.

2. KazÏdyÂ vyÂraz, kteryÂ nenõÂ jinak definovaÂn, bude
mõÂt pro aplikaci teÂto smlouvy smluvnõÂm staÂtem vyÂ-
znam, jezÏ mu naÂlezÏõÂ podle praÂva tohoto staÂtu, ktereÂ
upravuje daneÏ, na neÏzÏ se vztahuje tato smlouva, pokud
souvislost nevyzÏaduje odlisÏnyÂ vyÂklad.

CÏ laÂ nek 4

DanÏ ovyÂ domicil

1. VyÂraz ¹rezident jednoho smluvnõÂho staÂtuª
oznacÏuje ve smyslu teÂto smlouvy kazÏdou osobu, kteraÂ
je podle praÂva tohoto staÂtu podrobena v tomto staÂteÏ
zdaneÏnõÂ z duÊ vodu sveÂho bydlisÏteÏ, staÂleÂho pobytu, mõÂs-
ta vedenõÂ nebo jakeÂhokoli jineÂho podobneÂho kriteÂria;
tento vyÂraz nezahrnuje fyzickou osobu, kteraÂ je pod-
robena zdaneÏnõÂ v tomto smluvnõÂm staÂteÏ pouze z duÊ vo-
duÊ prÏõÂjmu ze zdrojuÊ v tomto staÂteÏ umõÂsteÏnyÂch.

2. JestlizÏe fyzickaÂ osoba je podle ustanovenõÂ od-
stavce 1 tohoto cÏlaÂnku rezidentem v obou smluvnõÂch
staÂtech, bude jejõÂ postavenõÂ urcÏeno v souladu s naÂsledu-
jõÂcõÂmi zaÂsadami:

(a) prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe tato osoba je rezidentem v tom
smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm maÂ staÂlyÂ byt. JestlizÏe
maÂ staÂlyÂ byt v obou smluvnõÂch staÂtech, prÏedpoklaÂ-
daÂ se, zÏe je rezidentem v tom smluvnõÂm staÂteÏ,
ke ktereÂmu maÂ uzÏsÏõÂ osobnõÂ a hospodaÂrÏskeÂ vztahy
(strÏedisko zÏivotnõÂch zaÂjmuÊ );

(b) jestlizÏe nemuÊ zÏe byÂt urcÏeno, ve ktereÂm smluvnõÂm
staÂteÏ maÂ tato osoba strÏedisko svyÂch zÏivotnõÂch zaÂ-
jmuÊ nebo jestlizÏe nemaÂ staÂlyÂ byt v zÏaÂdneÂm smluv-
nõÂm staÂteÏ, prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe je rezidentem v tom
smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm se obvykle zdrzÏuje;

(c) jestlizÏe se tato osoba obvykle zdrzÏuje v obou
smluvnõÂch staÂtech nebo v zÏaÂdneÂm z nich, prÏed-
poklaÂdaÂ se, zÏe je rezidentem v tom smluvnõÂm staÂteÏ,
jehozÏ je staÂtnõÂm obcÏanem;

(d) jestlizÏe je tato osoba staÂtnõÂm obcÏanem obou
smluvnõÂch staÂtuÊ nebo zÏaÂdneÂho z nich, upravõÂ prÏõÂ-
slusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ tuto otaÂzku vzaÂjem-
nou dohodou.

3. JestlizÏe osoba jinaÂ nezÏ osoba fyzickaÂ je podle
ustanovenõÂ odstavce 1 tohoto cÏlaÂnku rezidentem
v obou smluvnõÂch staÂtech, prÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe je rezi-
dentem v tom staÂteÏ, v neÏmzÏ se nachaÂzõÂ mõÂsto jejõÂho sku-
tecÏneÂho vedenõÂ.

CÏ laÂ nek 5

StaÂlaÂ provozovna

1. VyÂraz ¹staÂlaÂ provozovnaª oznacÏuje ve smyslu
teÂto smlouvy trvaleÂ zarÏõÂzenõÂ pro podnikaÂnõÂ, ve ktereÂm
podnik vykonaÂvaÂ zcela nebo z cÏaÂsti svoji cÏinnost.

2. VyÂraz ¹staÂlaÂ provozovnaª zahrnuje obzvlaÂsÏteÏ:

(a) mõÂsto vedenõÂ;

(b) zaÂvod;

(c) kancelaÂrÏ;

(d) tovaÂrnu;

(e) dõÂlnu;

(f) duÊ l, nalezisÏteÏ nafty nebo plynu, lom nebo jineÂ
mõÂsto, kde se teÏzÏõÂ prÏõÂrodnõÂ zdroje;

(g) zarÏõÂzenõÂ nebo stavbu pouzÏõÂvanou k vyÂzkumu nebo
vyuzÏitõÂ prÏõÂrodnõÂch zdrojuÊ ;

(h) stavenisÏteÏ nebo stavbu nebo montaÂzÏ , ktereÂ trvajõÂ
deÂle nezÏ dvanaÂct meÏsõÂcuÊ .

3. VyÂraz ¹staÂlaÂ provozovnaª nebude zahrnovat:

(a) zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ se vyuzÏõÂvaÂ pouze k uskladneÏnõÂ, vy-
stavenõÂ nebo dodaÂnõÂ zbozÏõÂ patrÏõÂcõÂho podniku;

(b) zaÂsobu zbozÏõÂ patrÏõÂcõÂho podniku, kteraÂ se udrzÏuje
pouze za uÂcÏelem uskladneÏnõÂ, vystavenõÂ nebo dodaÂ-
nõÂ;

(c) zaÂsobu zbozÏõÂ patrÏõÂcõÂho podniku, kteraÂ se udrzÏuje
pouze za uÂcÏelem zpracovaÂnõÂ jinyÂm podnikem;

(d) trvaleÂ zarÏõÂzenõÂ pro podnikaÂnõÂ, ktereÂ se vyuzÏõÂvaÂ po-
uze za uÂcÏelem naÂkupu zbozÏõÂ nebo shromazÏd'ovaÂnõÂ
informacõÂ pro podnik;

(e) trvaleÂ zarÏõÂzenõÂ pro podnikaÂnõÂ, ktereÂ se udrzÏuje pro
podnik pouze za uÂcÏelem reklamy, poskytovaÂnõÂ in-
formacõÂ, veÏdeckyÂch resÏersÏõÂ nebo podobnyÂch cÏin-
nostõÂ, ktereÂ majõÂ prÏõÂpravnyÂ nebo pomocnyÂ charak-
ter.

4. JestlizÏe bez ohledu na ustanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2
tohoto cÏlaÂnku, osoba - jinaÂ nezÏ nezaÂvislyÂ zaÂstupce,
na ktereÂho se vztahuje odstavec 5 tohoto cÏlaÂnku - jednaÂ
ve smluvnõÂm staÂteÏ na uÂcÏet podniku a maÂ plnou moc,
kteraÂ ji dovoluje uzavõÂrat smlouvy jmeÂnem podniku,
maÂ se za to, zÏe tento podnik maÂ staÂlou provozovnu
v tomto staÂteÏ ve vztahu ke vsÏem cÏinnostem, ktereÂ tato
osoba provaÂdõÂ pro podnik, pokud cÏinnost teÂto osoby
nenõÂ omezena na cÏinnosti uvedeneÂ v odstavci 3 tohoto
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cÏlaÂnku, ktereÂ pokud by byly uskutecÏnÏ ovaÂny v trvaleÂm
zarÏõÂzenõÂ, by nezaklaÂdaly existenci staÂleÂ provozovny
podle ustanovenõÂ tohoto odstavce.

5. NemaÂ se za to, zÏe podnik jednoho smluvnõÂho
staÂtu maÂ staÂlou provozovnu v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ
jenom proto, zÏe tam vykonaÂvaÂ svoji cÏinnost prostrÏed-
nictvõÂm makleÂrÏe, generaÂlnõÂho komisionaÂrÏe nebo jineÂho
nezaÂvisleÂho zaÂstupce, pokud tyto osoby jednajõÂ v raÂmci
sveÂ rÏaÂdneÂ cÏinnosti.

6. SkutecÏnost, zÏe spolecÏnost, kteraÂ je rezidentem
v jednom smluvnõÂm staÂteÏ, ovlaÂdaÂ spolecÏnost nebo
je ovlaÂdaÂna spolecÏnostõÂ, kteraÂ je rezidentem v druheÂm
smluvnõÂm staÂteÏ nebo kteraÂ tam vykonaÂvaÂ svoji cÏinnost
(at' prostrÏednictvõÂm staÂleÂ provozovny nebo jinak), neu-
cÏinõÂ sama o sobeÏ z ktereÂkoli teÂto spolecÏnosti staÂlou pro-
vozovnu druheÂ spolecÏnosti.

CÏ laÂ nek 6

PrÏõÂjmy z nemoviteÂho majetku

1. PrÏõÂjem z nemoviteÂho majetku muÊ zÏe byÂt zdaneÏn
ve smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm je takovyÂ majetek umõÂs-
teÏn.

2. (a) VyÂraz ¹nemovityÂ majetekª je s vyÂhradou
ustanovenõÂ pododstavce (b) tohoto odstav-
ce definovaÂn ve shodeÏ s praÂvem smluvnõÂho
staÂtu, v neÏmzÏ je tento majetek umõÂsteÏn.

(b) VyÂraz ¹nemovityÂ majetekª zahrnuje v kazÏ-
deÂm prÏõÂpadeÏ prÏõÂslusÏenstvõÂ nemoviteÂho ma-
jetku, zÏivyÂ a mrtvyÂ inventaÂrÏ uzÏõÂvanyÂ v ze-
meÏdeÏlstvõÂ a lesnictvõÂ, praÂva, pro kteraÂ platõÂ
ustanovenõÂ obcÏanskeÂho praÂva vztahujõÂcõÂ
se na pozemky, praÂvo pozÏõÂvaÂnõÂ nemoviteÂho
majetku a praÂva na promeÏnliveÂ nebo pevneÂ
platy za teÏzÏenõÂ nebo za prÏivolenõÂ k teÏzÏenõÂ
nerostnyÂch lozÏisek, pramenuÊ a jinyÂch prÏõÂ-
rodnõÂch zdrojuÊ ; lodeÏ, cÏluny a letadla se ne-
povazÏujõÂ za nemovityÂ majetek.

3. UstanovenõÂ odstavce 1 tohoto cÏlaÂnku platõÂ pro
prÏõÂjmy z prÏõÂmeÂho uzÏõÂvaÂnõÂ, naÂjmu nebo kazÏdeÂho jineÂho
zpuÊ sobu uzÏõÂvaÂnõÂ nemoviteÂho majetku.

4. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 3 tohoto cÏlaÂnku platõÂ
rovneÏzÏ pro prÏõÂjmy z nemoviteÂho majetku podniku
a pro prÏõÂjmy z nemoviteÂho majetku uzÏõÂvaneÂho k vyÂko-
nu svobodneÂho povolaÂnõÂ.

CÏ laÂ nek 7

Zisky podnikuÊ

1. Zisky podniku jednoho smluvnõÂho staÂtu budou
zdaneÏny jen v tomto staÂteÏ, pokud podnik nevykonaÂvaÂ
svoji cÏinnost v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ prostrÏednictvõÂm
staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna. JestlizÏe pod-
nik vykonaÂvaÂ svoji cÏinnost tõÂmto zpuÊ sobem, mohou
byÂt zisky podniku zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ,

avsÏak pouze v takoveÂm rozsahu, v jakeÂm je lze prÏicÏõÂtat
teÂto staÂleÂ provozovneÏ.

2. JestlizÏe podnik jednoho smluvnõÂho staÂtu vyko-
naÂvaÂ svoji cÏinnost v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ prostrÏed-
nictvõÂm staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna, prÏisu-
zujõÂ se s vyÂhradou ustanovenõÂ odstavce 3 tohoto cÏlaÂnku
v kazÏdeÂm smluvnõÂm staÂteÏ teÂto staÂleÂ provozovneÏ zisky,
ktereÂ by byla mohla docõÂlit, kdyby byla jako samostat-
nyÂ podnik vykonaÂvala stejneÂ nebo obdobneÂ cÏinnosti
za stejnyÂch nebo obdobnyÂch podmõÂnek a byla zcela ne-
zaÂvislaÂ ve styku s podnikem, jehozÏ je staÂlou provozov-
nou.

3. PrÏi vyÂpocÏtu ziskuÊ staÂleÂ provozovny se povoluje
odecÏõÂst naÂklady podniku, vynalozÏeneÂ na cõÂle sledovaneÂ
touto staÂlou provozovnou vcÏetneÏ vyÂloh vedenõÂ a vsÏeo-
becnyÂch spraÂvnõÂch vyÂloh, at' vznikly ve staÂteÏ, v neÏmzÏ
je tato staÂlaÂ provozovna umõÂsteÏna, cÏi jinde.

4. JestlizÏe je v neÏktereÂm smluvnõÂm staÂteÏ obvykleÂ
stanovit zisky, ktereÂ majõÂ byÂt prÏipocÏteny staÂleÂ provo-
zovneÏ, na zaÂkladeÏ rozdeÏlenõÂ celkovyÂch ziskuÊ podniku,
jeho ruÊ znyÂm cÏaÂstem, nevylucÏuje ustanovenõÂ odstavce 2
tohoto cÏlaÂnku, aby tento smluvnõÂ staÂt stanovil zisky,
jezÏ majõÂ byÂt zdaneÏny, tõÂmto obvyklyÂm rozdeÏlenõÂm; po-
uzÏityÂ zpuÊ sob rozdeÏlenõÂ ziskuÊ musõÂ byÂt vsÏak takovyÂ,
aby vyÂsledek byl v souladu se zaÂsadami stanovenyÂmi
v tomto cÏlaÂnku.

5. StaÂleÂ provozovneÏ se neprÏicÏtou zÏaÂdneÂ zisky
na zaÂkladeÏ skutecÏnosti, zÏe pouze nakupovala zbozÏõÂ pro
podnik.

6. Zisky, ktereÂ se majõÂ prÏicÏõÂst staÂleÂ provozovneÏ,
se pro uÂcÏely prÏedchozõÂch odstavcuÊ stanovõÂ kazÏdyÂ rok
stejnyÂm zpuÊ sobem, pokud neexistujõÂ dostatecÏneÂ duÊ vo-
dy pro jinyÂ postup.

7. JestlizÏe zisky zahrnujõÂ prÏõÂjmy, o nichzÏ se pojed-
naÂvaÂ oddeÏleneÏ v jinyÂch cÏlaÂncõÂch teÂto smlouvy, nebudou
ustanovenõÂ oneÏch cÏlaÂnkuÊ dotcÏena ustanovenõÂmi tohoto
cÏlaÂnku.

CÏ laÂ nek 8

LodnõÂ a leteckaÂ doprava

1. Zisky z provozovaÂnõÂ lodõÂ nebo letadel v mezinaÂ-
rodnõÂ dopraveÏ budou zdaneÏny jen ve smluvnõÂm staÂteÏ,
ve ktereÂm je umõÂsteÏno sõÂdlo skutecÏneÂho vedenõÂ podni-
ku.

2. JestlizÏe sõÂdlo skutecÏneÂho vedenõÂ podniku naÂ-
morÏnõÂ dopravy je na palubeÏ lodi, povazÏuje se za umõÂs-
teÏneÂ ve smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm se nachaÂzõÂ domov-
skyÂ prÏõÂstav teÂto lodi nebo nenõÂ-li takovyÂ domovskyÂ
prÏõÂstav, ve smluvnõÂm staÂteÏ, v neÏmzÏ je provozovatel lodi
rezidentem.

3. UstanovenõÂ odstavce 1 tohoto cÏlaÂnku platõÂ takeÂ
pro zisky z uÂcÏasti na poolu, spolecÏneÂm provozu nebo
mezinaÂrodnõÂ provoznõÂ organizaci.
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CÏ laÂ nek 9

SdruzÏeneÂ podniky

JestlizÏe

(a) se podnik jednoho smluvnõÂho staÂtu podõÂlõÂ prÏõÂmo
nebo neprÏõÂmo na rÏõÂzenõÂ, kontrole nebo majetku
podniku druheÂho smluvnõÂho staÂtu, nebo

(b) tyteÂzÏ osoby se prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo podõÂlejõÂ na rÏõÂ-
zenõÂ, kontrole nebo majetku podniku jednoho
smluvnõÂho staÂtu i podniku druheÂho smluvnõÂho
staÂtu,

a jestlizÏe v teÏchto prÏõÂpadech jsou oba podniky ve svyÂch
obchodnõÂch nebo financÏnõÂch vztazõÂch vaÂzaÂny podmõÂn-
kami, ktereÂ dohodly nebo jim byly ulozÏeny a ktereÂ
se lisÏõÂ od podmõÂnek, ktereÂ by byly sjednaÂny mezi pod-
niky nezaÂvislyÂmi, mohou byÂt do ziskuÊ tohoto podniku
vcÏleneÏny a naÂsledkem toho zdaneÏny zisky, ktereÂ bez
teÏchto podmõÂnek by byly docõÂleny jednõÂm z podnikuÊ ,
ktereÂ vsÏak vzhledem k teÏmto podmõÂnkaÂm docõÂleny byÂt
nemohly.

CÏ laÂ nek 10

Dividendy

1. Dividendy vyplaÂceneÂ spolecÏnostõÂ, kteraÂ je rezi-
dentem v jednom smluvnõÂm staÂteÏ, osobeÏ, kteraÂ je rezi-
dentem v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, mohou byÂt zdaneÏny
v tomto druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ.

2. Tyto dividendy vsÏak mohou byÂt rovneÏzÏ zdaneÏ-
ny ve smluvnõÂm staÂteÏ, v neÏmzÏ je spolecÏnost, kteraÂ je vy-
plaÂcõÂ, rezidentem, a to podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ tohoto
staÂtu, avsÏak jestlizÏe prÏõÂjemce je skutecÏnyÂm vlastnõÂkem
dividend, danÏ takto stanovenaÂ neprÏesaÂhne:

(a) 5 % hrubeÂ cÏaÂstky dividend, jestlizÏe prÏõÂjemce
je spolecÏnost, kteraÂ spravuje nejmeÂneÏ 25 % podõÂluÊ
s hlasovacõÂm praÂvem na spolecÏnosti vyplaÂcejõÂcõÂ di-
videndy;

(b) 15 % hrubeÂ cÏaÂstky dividend ve vsÏech ostatnõÂch
prÏõÂpadech.

3. VyÂraz ¹dividendyª, pouzÏityÂ v tomto cÏlaÂnku,
oznacÏuje prÏõÂjmy z akciõÂ nebo jinyÂch praÂv - s vyÂjimkou
pohledaÂvek - s podõÂlem na zisku, jakozÏ i prÏõÂjmy z praÂv
na spolecÏnosti, ktereÂ jsou podle danÏ ovyÂch prÏedpisuÊ staÂ-
tu, v neÏmzÏ je spolecÏnost, kteraÂ rozdõÂlõÂ zisk, rezidentem
postaveny na rovenÏ prÏõÂjmuÊ z akciõÂ a rovneÏzÏ zahrnuje
vesÏkereÂ jineÂ prÏõÂjmy, ktereÂ podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ
smluvnõÂho staÂtu, jehozÏ je rezidentem spolecÏnost, kteraÂ
provaÂdõÂ vyÂplaty, jsou povazÏovaÂny za dividendy nebo
rozdeÏlenyÂ zisk spolecÏnosti.

4. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 tohoto cÏlaÂnku se ne-
pouzÏije, jestlizÏe skutecÏnyÂ vlastnõÂk dividend, kteryÂ je re-
zidentem v jednom smluvnõÂm staÂteÏ, vykonaÂvaÂ v dru-
heÂm smluvnõÂm staÂteÏ, v neÏmzÏ je rezidentem spolecÏnost
vyplaÂcejõÂcõÂ dividendy, pruÊ myslovou nebo obchodnõÂ
cÏinnost prostrÏednictvõÂm staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam
umõÂsteÏna, nebo nezaÂvisleÂ povolaÂnõÂ prostrÏednictvõÂm staÂ-

leÂ zaÂkladny tam umõÂsteÏneÂ, a jestlizÏe uÂcÏast, pro kterou
se dividendy vyplaÂcejõÂ, se skutecÏneÏ vaÂzÏe k teÂto staÂleÂ
provozovneÏ nebo k teÂto staÂleÂ zaÂkladneÏ. V takoveÂm prÏõÂ-
padeÏ se pouzÏijõÂ ustanovenõÂ cÏlaÂnku 7 nebo cÏlaÂnku 14 teÂto
smlouvy, podle toho, o jakyÂ prÏõÂpad jde.

5. JestlizÏe spolecÏnost, kteraÂ je rezidentem v jed-
nom smluvnõÂm staÂteÏ, dosahuje zisky nebo prÏõÂjmy
z druheÂho smluvnõÂho staÂtu, nemuÊ zÏe tento druhyÂ staÂt
zdanit dividendy vyplaÂceneÂ spolecÏnostõÂ, ledazÏe tyto di-
videndy jsou vyplaÂceny rezidentu tohoto druheÂho
smluvnõÂho staÂtu nebo zÏe uÂcÏast, pro kterou se dividendy
vyplaÂcejõÂ, skutecÏneÏ patrÏõÂ ke staÂleÂ provozovneÏ, kteraÂ
je umõÂsteÏna v tomto druheÂm staÂteÏ, ani podrobit ne-
rozdeÏleneÂ zisky spolecÏnosti dani z nerozdeÏlenyÂch
ziskuÊ , i kdyzÏ vyplaÂceneÂ dividendy nebo nerozdeÏleneÂ
zisky pozuÊ staÂvajõÂ zcela nebo zcÏaÂsti ze ziskuÊ nebo
z prÏõÂjmuÊ docõÂlenyÂch v tomto druheÂm staÂteÏ.

CÏ laÂ nek 11

UÂ roky

1. UÂ roky majõÂcõÂ zdroj v jednom smluvnõÂm staÂteÏ,
ktereÂ pobõÂraÂ rezident druheÂho smluvnõÂho staÂtu, a kteryÂ
je jejich skutecÏnyÂm vlastnõÂkem, budou zdaneÏny pouze
v tomto druheÂm staÂteÏ.

2. VyÂraz ¹uÂrokyª, pouzÏityÂ v tomto cÏlaÂnku, ozna-
cÏuje prÏõÂjmy z vlaÂdnõÂch cennyÂch papõÂruÊ , obligacõÂ nebo
dluhopisuÊ zajisÏteÏnyÂch i nezajisÏteÏnyÂch zaÂstavnõÂm praÂ-
vem na nemovitosti nebo dolozÏkou o uÂcÏasti na zisku
a z pohledaÂvek jakeÂhokoliv druhu, stejneÏ jako vsÏechny
ostatnõÂ prÏõÂjmy, majõÂcõÂ charakter prÏõÂjmuÊ z puÊ jcÏek, podle
danÏ oveÂho praÂva staÂtu, ve ktereÂm je zdroj prÏõÂjmu.

3. UstanovenõÂ odstavce 1 tohoto cÏlaÂnku se nepou-
zÏije, jestlizÏe skutecÏnyÂ vlastnõÂk uÂrokuÊ , kteryÂ je reziden-
tem v jednom smluvnõÂm staÂteÏ, vykonaÂvaÂ v druheÂm
smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm majõÂ uÂroky zdroj, pruÊ my-
slovou nebo obchodnõÂ cÏinnost prostrÏednictvõÂm staÂleÂ
provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏna, nebo nezaÂvisleÂ po-
volaÂnõÂ prostrÏednictvõÂm staÂleÂ zaÂkladny tam umõÂsteÏneÂ
a jestlizÏe pohledaÂvka, ze ktereÂ jsou uÂroky placeny,
se skutecÏneÏ vaÂzÏe k teÂto staÂleÂ provozovneÏ nebo k teÂto
staÂleÂ zaÂkladneÏ. V takoveÂm prÏõÂpadeÏ se pouzÏijõÂ ustanove-
nõÂ cÏlaÂnku 7 nebo cÏlaÂnku 14, podle toho, o jakyÂ prÏõÂpad
jde.

4. JestlizÏe cÏaÂstka uÂrokuÊ prÏesahuje v duÊ sledku
zvlaÂsÏtnõÂch vztahuÊ existujõÂcõÂch mezi plaÂtcem a skutecÏ-
nyÂm vlastnõÂkem uÂrokuÊ , nebo ktereÂ jeden i druhyÂ
udrzÏuje s trÏetõÂ osobou, z jakeÂhokoliv duÊ vodu cÏaÂstku,
kterou by byl smluvil plaÂtce se skutecÏnyÂm vlastnõÂkem,
kdyby nebylo takovyÂch vztahuÊ , pouzÏijõÂ se ustanovenõÂ
tohoto cÏlaÂnku jen na tuto naposledy zmõÂneÏnou cÏaÂstku.
CÏ aÂstka platuÊ , kteraÂ ji prÏesahuje, bude v tomto prÏõÂpadeÏ
zdaneÏna podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ kazÏdeÂho smluvnõÂho
staÂtu s prÏihleÂdnutõÂm k ostatnõÂm ustanovenõÂm teÂto
smlouvy.
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CÏ laÂ nek 12

LicencÏnõÂ poplatky

1. LicencÏnõÂ poplatky, majõÂcõÂ zdroj v jednom
smluvnõÂm staÂteÏ, kteryÂ pobõÂraÂ rezident druheÂho smluv-
nõÂho staÂtu, a kteryÂ je jejich skutecÏnyÂm vlastnõÂkem, bu-
dou zdaneÏny pouze v tomto druheÂm staÂteÏ.

2. LicencÏnõÂ poplatky uvedeneÂ v pododstavci 3 (a),
mohou byÂt bez ohledu na ustanovenõÂ odstavce 1 tohoto
cÏlaÂnku, zdaneÏny takeÂ ve smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm
je jejich zdroj, a v souladu s praÂvnõÂmi prÏedpisy tohoto
staÂtu, avsÏak je-li prÏõÂjemce skutecÏnyÂm vlastnõÂkem licen-
cÏnõÂch poplatkuÊ , cÏaÂstka daneÏ takto stanovenaÂ neprÏesaÂh-
ne 10 % hrubeÂ cÏaÂstky z licencÏnõÂch poplatkuÊ .

3. VyÂraz ¹licencÏnõÂ poplatkyª pouzÏityÂ v tomto
cÏlaÂnku oznacÏuje platby jakeÂhokoliv druhu obdrzÏeneÂ ja-
ko naÂhrada za:

(a) uzÏitõÂ nebo za praÂvo na uzÏitõÂ patentu, ochranneÂ
znaÂmky, naÂvrhu nebo modelu, plaÂnu, tajneÂho
vzorce nebo vyÂrobnõÂho postupu nebo za uzÏitõÂ ne-
bo za praÂvo na uzÏitõÂ pruÊ mysloveÂho, obchodnõÂho
nebo veÏdeckeÂho zarÏõÂzenõÂ, nebo za informace, ktereÂ
se vztahujõÂ na zkusÏenosti nabyteÂ v oblasti pruÊ my-
sloveÂ, obchodnõÂ, technickeÂ, technologickeÂ nebo
veÏdeckeÂ;

(b) za uzÏitõÂ nebo za praÂvo na uzÏitõÂ autorskeÂho praÂva
k dõÂlu literaÂrnõÂmu, umeÏleckeÂmu nebo veÏdeckeÂmu
(vcÏetneÏ kinematografickyÂch filmuÊ a filmuÊ nebo na-
hraÂvek pro rozhlasoveÂ nebo televiznõÂ vysõÂlaÂnõÂ).

4. UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 tohoto cÏlaÂnku se ne-
pouzÏijõÂ, jestlizÏe skutecÏnyÂ vlastnõÂk licencÏnõÂch poplatkuÊ ,
kteryÂ je rezidentem v jednom smluvnõÂm staÂteÏ, vykonaÂ-
vaÂ v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm majõÂ licencÏnõÂ
poplatky zdroj, pruÊ myslovou nebo obchodnõÂ cÏinnost
prostrÏednictvõÂm staÂleÂ provozovny, kteraÂ je tam umõÂsteÏ-
na, nebo nezaÂvisleÂ povolaÂnõÂ prostrÏednictvõÂm staÂleÂ zaÂ-
kladny tam umõÂsteÏneÂ, a jestlizÏe praÂvo nebo majetek,
ktereÂ daÂvajõÂ vznik licencÏnõÂm poplatkuÊ m, jsou s nimi
skutecÏneÏ spojeny. V tomto prÏõÂpadeÏ se pouzÏijõÂ ustano-
venõÂ cÏlaÂnku 7 nebo cÏlaÂnku 14, podle toho, o jakyÂ prÏõÂpad
jde.

5. PrÏedpoklaÂdaÂ se, zÏe licencÏnõÂ poplatky majõÂ zdroj
ve smluvnõÂm staÂteÏ, jestlizÏe plaÂtcem je tento staÂt saÂm, je-
ho spraÂvnõÂ uÂtvar, mõÂstnõÂ orgaÂn nebo rezident tohoto
staÂtu. JestlizÏe vsÏak plaÂtce licencÏnõÂch poplatkuÊ , at' je ne-
bo nenõÂ rezidentem v neÏktereÂm smluvnõÂm staÂteÏ,
maÂ ve smluvnõÂm staÂteÏ staÂlou provozovnu ve spojenõÂ
s nõÂzÏ vznikla povinnost platit licencÏnõÂ poplatky, prÏed-
poklaÂdaÂ se, zÏe tyto licencÏnõÂ poplatky majõÂ zdroj v tom
smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm je staÂlaÂ provozovna umõÂsteÏ-
na.

6. JestlizÏe cÏaÂstka licencÏnõÂch poplatkuÊ prÏesahuje
v duÊ sledku zvlaÂsÏtnõÂch vztahuÊ existujõÂcõÂch mezi plaÂtcem
a skutecÏnyÂm vlastnõÂkem, nebo ktereÂ jeden nebo druhyÂ
udrzÏujõÂ s trÏetõÂmi osobami, z jakeÂhokoliv duÊ vodu cÏaÂst-

ku, kterou by byl smluvil plaÂtce se skutecÏnyÂm vlastnõÂ-
kem, kdyby nebylo takovyÂch vztahuÊ , pouzÏijõÂ se usta-
novenõÂ tohoto cÏlaÂnku jen na tuto naposledy zmõÂneÏnou
cÏaÂstku. CÏ aÂstka platuÊ , kteraÂ ji prÏesahuje, bude v tomto
prÏõÂpadeÏ zdaneÏna podle praÂvnõÂch prÏedpisuÊ kazÏdeÂho
smluvnõÂho staÂtu s prÏihleÂdnutõÂm k ostatnõÂm ustanove-
nõÂm teÂto smlouvy.

CÏ laÂ nek 13

Zisky ze zcizenõÂ majetku

1. Zisky ze zcizenõÂ nemoviteÂho majetku, kteryÂ
je definovaÂn v odstavci 2 cÏlaÂnku 6 teÂto smlouvy, mo-
hou byÂt zdaneÏny ve smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm je tento
majetek umõÂsteÏn.

2. Zisky ze zcizenõÂ moviteÂho majetku, kteryÂ je cÏaÂs-
tõÂ aktiv staÂleÂ provozovny, jezÏ maÂ podnik jednoho
smluvnõÂho staÂtu v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, nebo nemo-
viteÂho majetku, kteryÂ patrÏõÂ ke staÂleÂ zaÂkladneÏ, kterou
rezident jednoho smluvnõÂho staÂtu maÂ v druheÂm smluv-
nõÂm staÂteÏ k vyÂkonu nezaÂvisleÂho povolaÂnõÂ, vcÏetneÏ tako-
vyÂch ziskuÊ docõÂlenyÂch ze zcizenõÂ takoveÂ staÂleÂ provo-
zovny (samotneÂ nebo spolu s celyÂ podnikem) nebo ta-
koveÂ staÂleÂ zaÂkladny, mohou byÂt zdaneÏny v tomto dru-
heÂm staÂteÏ.

3. Zisky ze zcizenõÂ lodõÂ a letadel provozovanyÂch
v mezinaÂrodnõÂ dopraveÏ a moviteÂho majetku, kteryÂ
slouzÏõÂ provozu teÏchto lodõÂ a letadel, budou zdaneÏny
jen ve smluvnõÂm staÂteÏ, v neÏmzÏ je umõÂsteÏno sõÂdlo skutecÏ-
neÂho vedenõÂ podniku.

4. Zisky ze zcizenõÂ jineÂho majetku, nezÏ kteryÂ
je uveden v odstavcõÂch 1, 2 a 3 tohoto cÏlaÂnku, mohou
byÂt zdaneÏny jen ve smluvnõÂm staÂteÏ, v neÏmzÏ je zcizitel
rezidentem.

CÏ laÂ nek 14

NezaÂvislaÂ povolaÂnõÂ

1. PrÏõÂjmy, ktereÂ rezident jednoho smluvnõÂho staÂtu
pobõÂraÂ ze svobodneÂho povolaÂnõÂ nebo jineÂ nezaÂvisleÂ cÏin-
nosti podobneÂho charakteru, budou zdaneÏny jen
v tomto staÂteÏ, pokud prÏõÂjemce nemaÂ obvykle k dispozi-
ci v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ staÂlou zaÂkladnu k vyÂkonu
sveÂ cÏinnosti. JestlizÏe maÂ k dispozici takovou staÂlou zaÂ-
kladnu, mohou byÂt prÏõÂjmy zdaneÏny v druheÂm smluv-
nõÂm staÂteÏ, avsÏak pouze v rozsahu, v jakeÂm je lze prÏicÏõÂtat
teÂto staÂleÂ zaÂkladneÏ.

2. VyÂraz ¹svobodneÂ povolaÂnõÂª zahrnuje obzvlaÂsÏteÏ
nezaÂvisleÂ cÏinnosti veÏdeckeÂ, literaÂrnõÂ, umeÏleckeÂ, vycho-
vatelskeÂ nebo ucÏitelskeÂ, jakozÏ i samostatneÂ cÏinnosti leÂ-
karÏuÊ , praÂvnõÂkuÊ , inzÏenyÂruÊ , architektuÊ , dentistuÊ a uÂcÏet-
nõÂch znalcuÊ .

CÏ laÂ nek 15

ZameÏstnaÂnõÂ

1. Platy, mzdy a jineÂ podobneÂ odmeÏny, ktereÂ rezi-
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dent jednoho smluvnõÂho staÂtu pobõÂraÂ z duÊ vodu place-
neÂho zameÏstnaÂnõÂ, mohou byÂt s vyÂhradou ustanovenõÂ
cÏlaÂnkuÊ 16, 18 a 19 teÂto smlouvy zdaneÏny jen v tomto
staÂteÏ, pokud zameÏstnaÂnõÂ nenõÂ vykonaÂvaÂno v druheÂm
smluvnõÂm staÂteÏ. Je±li tam zameÏstnaÂnõÂ vykonaÂvaÂno, mo±
hou byÂt odmeÏny prÏijateÂ za neÏ zdaneÏny v tomto druheÂm
staÂteÏ.

2. OdmeÏny, ktereÂ rezident jednoho smluvnõÂho
staÂtu pobõÂraÂ z duÊ vodu zameÏstnaÂnõÂ vykonaÂvaneÂho
v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, budou bez ohledu na usta±
novenõÂ odstavce 1 tohoto cÏlaÂnku zdaneÏny jen v prvneÏ
zmõÂneÏneÂm staÂteÏ, jestlizÏe:

(a) prÏõÂjemce se zdrzÏuje v druheÂm staÂteÏ po jedno nebo
võÂce obdobõÂ, ktereÂ neprÏesaÂhnou v uÂhrnu 183 dny
v danÏ oveÂm roce; a

(b) odmeÏny jsou vyplaÂceny zameÏstnavatelem, nebo
za zameÏstnavatele, kteryÂ nenõÂ rezidentem v dru-
heÂm staÂteÏ; a

(c) odmeÏny nejdou k tõÂzÏi staÂleÂ provozovneÏ nebo staÂleÂ
zaÂkladneÏ, ktereÂ maÂ zameÏstnavatel v druheÂm staÂteÏ.

3. NehledeÏ na prÏedchozõÂ ustanovenõÂ tohoto cÏlaÂn-
ku, mohou byÂt odmeÏny pobõÂraneÂ z duÊ vodu zameÏstnaÂnõÂ
vykonaÂvaneÂho na palubeÏ lodi nebo letadla v mezinaÂ-
rodnõÂ dopraveÏ zdaneÏny jen ve smluvnõÂm staÂteÏ, ve kte-
reÂm je osoba pobõÂrajõÂcõÂ zisky z provozu lodi nebo leta-
dla rezidentem.

CÏ laÂ nek 16

TantieÂmy

TantieÂmy a jineÂ podobneÂ odmeÏny, jezÏ rezident
jednoho smluvnõÂho staÂtu pobõÂraÂ jako cÏlen spraÂvnõÂ rady
spolecÏnosti, kteraÂ je rezidentem v druheÂm smluvnõÂm
staÂteÏ, mohou byÂt zdaneÏny v tomto druheÂm staÂteÏ.

CÏ laÂ nek 17

UmeÏlci a sportovci

1. PrÏõÂjmy, ktereÂ pobõÂrajõÂ na verÏejnosti vystupujõÂcõÂ
umeÏlci, jako divadelnõÂ, filmovõÂ, rozhlasovõÂ nebo tele-
viznõÂ umeÏlci a hudebnõÂci a sportovci, mohou byÂt bez
ohledu na ustanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ 14 a 15 teÂto smlouvy zda-
neÏny ve smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm jsou tyto cÏinnosti
vykonaÂvaÂny. PrÏõÂjmy z takovyÂchto cÏinnostõÂ budou vsÏak
vyjmuty ze zdaneÏnõÂ v tomto staÂteÏ, jestlizÏe tyto cÏinnosti
jsou vykonaÂvaÂny na zaÂkladeÏ kulturnõÂ dohody nebo
ujednaÂnõÂ mezi smluvnõÂmi staÂty.

2. JestlizÏe prÏõÂjmy z cÏinnosti, kterou osobneÏ vyko-
naÂvaÂ sportovec nebo umeÏlec, neplynou tomuto umeÏlci
nebo sportovci sameÂmu, nyÂbrzÏ jineÂ osobeÏ, mohou byÂt
tyto prÏõÂjmy bez ohledu na ustanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ 7, 14 a 15
teÂto smlouvy zdaneÏny ve smluvnõÂm staÂteÏ, ve ktereÂm
umeÏlec nebo sportovec vykonaÂvaÂ svoji cÏinnost.

CÏ laÂ nek 18

Penze

1. Penze a jineÂ podobneÂ platy vyplaÂceneÂ z duÊ vodu
drÏõÂveÏjsÏõÂho zameÏstnaÂnõÂ rezidentu neÏktereÂho smluvnõÂho
staÂtu a jineÂ annuity placeneÂ takoveÂmu rezidentu, budou
s vyÂhradou ustanovenõÂ cÏlaÂnku 19 odstavec 2 teÂto
smlouvy zdaneÏny pouze v tomto staÂteÏ.

2. VyÂraz ¹annuitaª znamenaÂ stanovenou cÏaÂstku
placenou opakovaneÏ ve stanovenyÂch lhuÊ taÂch po dobu
zÏivota nebo beÏhem urcÏiteÂho nebo zjistitelneÂho cÏasoveÂ-
ho obdobõÂ na zaÂkladeÏ zaÂvazku platit naÂhradou za od-
povõÂdajõÂcõÂ a plnou uÂhradu v peneÏzõÂch nebo peneÏzi vy-
jaÂdrÏitelnou.

CÏ laÂ nek 19

VerÏejneÂ funkce

1. (a) OdmeÏny, jineÂ nezÏ penze, vyplaÂceneÂ jednõÂm
smluvnõÂm staÂtem nebo spraÂvnõÂm uÂtvarem
nebo mõÂstnõÂm orgaÂnem tohoto staÂtu fyzickeÂ
osobeÏ za sluzÏby prokazovaneÂ tomuto staÂtu
nebo spraÂvnõÂmu uÂtvaru nebo mõÂstnõÂmu
orgaÂnu, mohou byÂt zdaneÏny pouze v tomto
staÂteÏ.

(b) TakoveÂ odmeÏny vsÏak budou zdaneÏny pou-
ze v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, jestlizÏe sluzÏby
jsou prokazovaÂny v tomto staÂteÏ a fyzickaÂ
osoba, kteraÂ je rezidentem tohoto staÂtu:

(i) je staÂtnõÂm obcÏanem tohoto staÂtu, nebo

(ii) se nestala rezidentem v tomto staÂteÏ jen
z duÊ vodu poskytovaÂnõÂ teÏchto sluzÏeb.

2. (a) Penze vyplaÂceneÂ neÏkteryÂm smluvnõÂm staÂ-
tem, spraÂvnõÂm uÂtvarem nebo mõÂstnõÂm orgaÂ-
nem tohoto staÂtu bud' prÏõÂmo nebo z fonduÊ ,
ktereÂ zrÏõÂdily, fyzickeÂ osobeÏ za sluzÏby pro-
kaÂzaneÂ tomuto staÂtu, spraÂvnõÂmu uÂtvaru ne-
bo mõÂstnõÂmu orgaÂnu, mohou byÂt zdaneÏny
jen v tomto staÂteÏ.

(b) TakoveÂ penze vsÏak budou zdaneÏny pouze
v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, jestlizÏe fyzickaÂ
osoba je rezidentem a staÂtnõÂm obcÏanem to-
hoto staÂtu.

3. UstanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ 15, 16 a 18 teÂto smlouvy
se pouzÏijõÂ na odmeÏny a penze za sluzÏby prokaÂzaneÂ
v souvislosti s pruÊ myslovou nebo obchodnõÂ cÏinnostõÂ
provaÂdeÏnou neÏkteryÂm smluvnõÂm staÂtem, spraÂvnõÂm
uÂtvarem nebo mõÂstnõÂm orgaÂnem tohoto staÂtu.

CÏ laÂ nek 20

Studenti

Platy, ktereÂ student nebo praktikant, kteryÂ je nebo
byl bezprostrÏedneÏ prÏed svyÂm prÏõÂjezdem do jednoho
smluvnõÂho staÂtu rezidentem v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ
a kteryÂ se zdrzÏuje v prvneÏ zmõÂneÏneÂm staÂteÏ pouze

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 89/1992Strana 572 CÏ aÂstka 22



za uÂcÏelem studia nebo vyÂcviku, dostaÂvaÂ na uÂhradu naÂ-
kladuÊ vyÂzÏivy, studia nebo vyÂcviku, nebudou zdaneÏny
v tomto prvneÏ zmõÂneÏneÂm staÂteÏ za prÏedpokladu, zÏe ta-
koveÂto platy jsou mu vyplaÂceny ze zdrojuÊ mimo tento
staÂt.

CÏ laÂ nek 21

JineÂ prÏõÂjmy

PrÏõÂjmy osoby, kteraÂ je rezidentem v jednom
smluvnõÂm staÂteÏ, at' majõÂ zdroj kdekoliv, a jde-li o prÏõÂj-
my takoveÂho druhu nebo ze zdrojuÊ , o nichzÏ se nepo-
jednaÂvaÂ v prÏedchaÂzejõÂcõÂch cÏlaÂncõÂch teÂto smlouvy, jineÂ
nezÏ prÏõÂjmy vyplaÂceneÂ ze sveÏrÏeneÂho majetku nebo z ma-
jetku zemrÏelyÂch osob v pruÊ beÏhu pozuÊ stalostnõÂho rÏõÂze-
nõÂ, budou zdanÏ ovaÂny pouze v tomto staÂteÏ.

CÏ laÂ nek 22

ZamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ

1. V souladu s ustanovenõÂmi praÂvnõÂch prÏedpisuÊ
SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ, ktereÂ upravujõÂ zaÂpocÏet daneÏ za-
placeneÂ mimo uÂzemõÂ SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ na danÏ
ve SpojeneÂm kraÂlovstvõÂ (kteryÂch se nedotknou daÂle
uvedeneÂ zaÂsady):

(a) bude cÏeskoslovenskaÂ danÏ , placenaÂ na zaÂkladeÏ cÏs.
praÂvnõÂch prÏedpisuÊ a v souladu s touto smlouvou,
at' prÏõÂmo nebo sraÂzÏkou ze ziskuÊ , prÏõÂjmuÊ nebo zda-
nitelnyÂch vyÂnosuÊ ze zdrojuÊ v CÏ eskoslovensku
(s vyÂjimkou v prÏõÂpadeÏ dividend daneÏ zaplaceneÂ
ze ziskuÊ , z nichzÏ se vyplaÂcõÂ dividendy) zapocÏtena
na danÏ SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ prÏipadajõÂcõÂ na tyteÂzÏ
zisky, prÏõÂjmy nebo zdanitelneÂ vyÂnosy, z nichzÏ by-
la vypocÏtena cÏeskoslovenskaÂ danÏ ;

(b) v prÏõÂpadeÏ dividend placenyÂch spolecÏnostõÂ, kteraÂ
je rezidentem v CÏ eskoslovensku, spolecÏnosti, kte-
raÂ je rezidentem ve SpojeneÂm kraÂlovstvõÂ a kteraÂ
kontroluje prÏõÂmo cÏi neprÏõÂmo nejmeÂneÏ 10 % podõÂluÊ
s hlasovacõÂm praÂvem na spolecÏnosti vyplaÂcejõÂcõÂ di-
videndy, se bude zaÂpocÏet (vedle cÏeskoslovenskeÂ
daneÏ, kteraÂ muÊ zÏe byÂt zapocÏtena podle ustanovenõÂ
pododstavce (a) tohoto odstavce), vztahovat na cÏs.
danÏ zaplacenou spolecÏnostõÂ ze ziskuÊ , z nichzÏ se di-
videndy vyplaÂcõÂ.

2. V CÏ eskoslovensku bude dvojõÂ zdaneÏnõÂ zameze-
no naÂsledovneÏ:

(a) jestlizÏe osoba, kteraÂ je rezidentem v CÏ eskosloven-
sku pobõÂraÂ prÏõÂjmy a zisky z majetku, ktereÂ mohou
byÂt podle ustanovenõÂ teÂto smlouvy zdaneÏny
ve SpojeneÂm kraÂlovstvõÂ, vyjme CÏ eskoslovensko
s vyÂhradou ustanovenõÂ uvedenyÂch pod põÂsmenem
(b) tohoto odstavce, tyto prÏõÂjmy nebo zisky z ma-
jetku ze zdaneÏnõÂ, muÊ zÏe vsÏak prÏi vyÂpocÏtu cÏaÂstky
daneÏ z ostatnõÂch prÏõÂjmuÊ a ziskuÊ z majetku teÂto
osoby pouzÏõÂt sazbu daneÏ, kteraÂ by byla pouzÏita,

kdyby vyjmuteÂ prÏõÂjmy nebo zisky z majetku ne-
byly takto vyjmuty;

(b) jestlizÏe osoba, kteraÂ je rezidentem v CÏ eskosloven-
sku, pobõÂraÂ prÏõÂjmy, ktereÂ mohou byÂt podle usta-
novenõÂ cÏlaÂnkuÊ 10, 12, 16 a 17 teÂto smlouvy zda-
neÏny ve SpojeneÂm kraÂlovstvõÂ, povolõÂ CÏ eskoslo-
vensko snõÂzÏit cÏaÂstku cÏeskoslovenskeÂ daneÏ vypocÏ-
teneÂ z prÏõÂjmu teÂto osoby o cÏaÂstku rovnajõÂcõÂ se dani
zaplaceneÂ SpojeneÂmu kraÂlovstvõÂ z tohoto prÏõÂjmu.
CÏ aÂstka, o kterou se danÏ snõÂzÏõÂ, vsÏak neprÏesaÂhne ta-
kovou cÏaÂst cÏeskoslovenskeÂ daneÏ vypocÏteneÂ prÏed
jejõÂm snõÂzÏenõÂm, kteraÂ pomeÏrneÏ prÏipadaÂ na prÏõÂjmy,
ktereÂ mohou byÂt zdaneÏny ve SpojeneÂm kraÂlovstvõÂ.

3. Pro uÂcÏely odstavcuÊ 1 a 2 tohoto cÏlaÂnku se bude
mõÂt za to, zÏe prÏõÂjmy a zisky z majetku vlastneÏneÂ rezi-
dentem jednoho smluvnõÂho staÂtu, ktereÂ mohou byÂt
zdaneÏny ve druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ v souladu s touto
smlouvou, majõÂ zdroj v tomto druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ.

4. JestlizÏe zisky, ktereÂ podniku jednoho smluvnõÂ-
ho staÂtu byly zdaneÏny v tomto staÂteÏ, jsou rovneÏzÏ za-
hrnuty do ziskuÊ podniku druheÂho staÂtu a zisky takto
zahrnuteÂ jsou zisky, ktereÂ by zõÂskal podnik druheÂho
staÂtu, kdyby vztahy mezi podniky byly takoveÂ, jako
mezi podniky na sobeÏ zcela nezaÂvislyÂmi, bude s cÏaÂst-
kou zahrnutou do ziskuÊ obou podnikuÊ nalozÏeno jako
s prÏõÂjmem ze zdroje ve druheÂm staÂteÏ patrÏõÂcõÂmu podniku
prvneÏ zmõÂneÏneÂho staÂtu a uÂleva bude poskytnuta odpo-
võÂdajõÂcõÂm zpuÊ sobem podle ustanovenõÂ odstavce 1 nebo
odstavce 2 tohoto cÏlaÂnku.

CÏ laÂnek 23

ZaÂsada rovneÂho naklaÂdaÂnõÂ

1. StaÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci jednoho smluvnõÂho staÂtu ne-
budou podrobeni v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ zÏaÂdneÂmu
zdaneÏnõÂ nebo povinnostem s nõÂm spojenyÂm, ktereÂ jsou
jineÂ nebo tõÂzÏiveÏjsÏõÂ nezÏ zdaneÏnõÂ a s nõÂm spojeneÂ povin-
nosti, kteryÂm jsou nebo budou moci byÂt podrobeni
staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci tohoto druheÂho staÂtu, kterÏõÂ jsou
ve stejneÂ situaci.

2. ZdaneÏnõÂ staÂleÂ provozovny, kterou podnik jed-
noho smluvnõÂho staÂtu maÂ v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ,
nebude v tomto druheÂm staÂteÏ neprÏõÂzniveÏjsÏõÂ nezÏ zdaneÏnõÂ
podnikuÊ tohoto druheÂho staÂtu, ktereÂ vykonaÂvajõÂ tuteÂzÏ
cÏinnost.

3. Pokud se nebudou aplikovat ustanovenõÂ cÏlaÂnku
9, cÏlaÂnku 11 odstavce 4 a cÏlaÂnku 12 odstavce 6 teÂto
smlouvy, budou uÂroky, licencÏnõÂ poplatky a jineÂ vyÂlohy
placeneÂ podnikem jednoho smluvnõÂho staÂtu osobeÏ, kte-
raÂ je rezidentem v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, odcÏitatelneÂ
pro uÂcÏely stanovenõÂ zdanitelnyÂch ziskuÊ tohoto podni-
ku za stejnyÂch podmõÂnek, jako kdyby byly placeny
osobeÏ, kteraÂ je rezidentem v prvneÏ zmõÂneÏneÂm staÂteÏ.

4. Podniky jednoho smluvnõÂho staÂtu, jejichzÏ jmeÏnõÂ
je zcela nebo zcÏaÂsti, prÏõÂmo nebo neprÏõÂmo vlastneÏno ne-
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bo kontrolovaÂno osobou nebo osobami, ktereÂ jsou re-
zidenty v druheÂm smluvnõÂm staÂteÏ, nebudou podrobeny
v prvneÏ zmõÂneÏneÂm staÂteÏ zÏaÂdneÂmu zdaneÏnõÂ nebo povin-
nostem s nõÂm spojenyÂm, ktereÂ jsou jineÂ nebo tõÂzÏiveÏjsÏõÂ
nezÏ zdaneÏnõÂ a s nõÂm spojeneÂ povinnosti, kteryÂm jsou
nebo budou moci byÂt podrobeny ostatnõÂ podobneÂ
podniky prvneÏ zmõÂneÏneÂho staÂtu.

5. ZÏ aÂdneÂ ustanovenõÂ v tomto cÏlaÂnku nebude vyklaÂ-
daÂno jako zaÂvazek jednoho smluvnõÂho staÂtu, aby prÏi-
znal fyzickyÂm osobaÂm, ktereÂ nejsou rezidenty v tomto
staÂteÏ, jakeÂkoliv osobnõÂ uÂlevy, slevy a snõÂzÏenõÂ daneÏ, kte-
reÂ prÏiznaÂvaÂ svyÂm rezidentuÊ m.

CÏ laÂ nek 24

RÏ esÏenõÂ prÏõÂpaduÊ cestou dohody

1. JestlizÏe se neÏkteraÂ osoba domnõÂvaÂ, zÏe opatrÏenõÂ
jednoho nebo obou smluvnõÂch staÂtuÊ vedou nebo pove-
dou u nõÂ ke zdaneÏnõÂ, ktereÂ nenõÂ v souladu s ustanove-
nõÂm teÂto smlouvy, muÊ zÏe nezaÂvisle na opravnyÂch pro-
strÏedcõÂch, ktereÂ poskytuje vnitrostaÂtnõÂ praÂvo teÏchto
staÂtuÊ , prÏedlozÏit svuÊ j prÏõÂpad prÏõÂslusÏneÂmu uÂrÏadu smluv-
nõÂho staÂtu, jehozÏ je rezidentem.

2. JestlizÏe bude prÏõÂslusÏnyÂ uÂrÏad povazÏovat naÂmitku
za opraÂvneÏnou a nebude-li saÂm schopen najõÂt uspokoji-
veÂ rÏesÏenõÂ, bude se snazÏit, aby prÏõÂpad rozhodl dohodou
s prÏõÂslusÏnyÂm uÂrÏadem druheÂho smluvnõÂho staÂtu tak, aby
se vyloucÏilo zdaneÏnõÂ, ktereÂ nenõÂ ve shodeÏ s touto
smlouvou.

3. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ se budou snazÏit
vyrÏesÏit dohodou obtõÂzÏe nebo pochybnosti, ktereÂ mo-
hou vzniknout prÏi vyÂkladu nebo aplikaci teÂto smlouvy.

4. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ mohou vejõÂt
v prÏõÂmyÂ styk za uÂcÏelem dosazÏenõÂ dohody ve smyslu
prÏedchozõÂch odstavcuÊ .

CÏ laÂ nek 25

VyÂmeÏna informacõÂ

1. PrÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady smluvnõÂch staÂtuÊ si budou vymeÏ-
nÏ ovat informace nutneÂ pro aplikaci ustanovenõÂ teÂto
smlouvy nebo vnitrostaÂtnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ smluv-
nõÂch staÂtuÊ , ktereÂ se vztahujõÂ na daneÏ, jezÏ jsou prÏedmeÏ-
tem teÂto smlouvy, pokud zdaneÏnõÂ, ktereÂ upravujõÂ, se rÏõÂ-
dõÂ touto smlouvou. Takto sdeÏleneÂ informace budou
povazÏovaÂny za tajneÂ a nebudou sdeÏleny zÏaÂdnyÂm oso-
baÂm jinyÂm nezÏ osobaÂm (vcÏetneÏ souduÊ a spraÂvnõÂch uÂrÏa-
duÊ ), ktereÂ se zabyÂvajõÂ vymeÏrÏovaÂnõÂm a nebo vybõÂraÂnõÂm
danõÂ, na neÏzÏ se vztahuje tato smlouva, vymaÂhaÂnõÂm ne-
bo trestnõÂm stõÂhaÂnõÂm ve veÏci teÏchto danõÂ nebo rozhodo-
vaÂnõÂm o opravnyÂch prostrÏedcõÂch. Tyto osoby nebo
uÂrÏady pouzÏijõÂ takoveÂto informace jen k teÏmto uÂcÏeluÊ m.
Mohou uplatnit tyto informace prÏi verÏejnyÂch soudnõÂch
rÏõÂzenõÂch nebo v praÂvnõÂch rozhodnutõÂch.

2. UstanovenõÂ odstavce 1 nebudou v zÏaÂdneÂm prÏõÂ-
padeÏ vyklaÂdaÂna tak, zÏe uklaÂdajõÂ prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnuÊ m
neÏktereÂho smluvnõÂho staÂtu povinnost:

(a) proveÂst spraÂvnõÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ by porusÏovala
praÂvnõÂ prÏedpisy nebo spraÂvnõÂ praxi neÏktereÂho
smluvnõÂho staÂtu;

(b) sdeÏlit informace, ktereÂ by nemohly byÂt zõÂskaÂny
na zaÂkladeÏ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ nebo v normaÂlnõÂm
spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ tohoto nebo druheÂho staÂtu;

(c) sdeÏlit informace, ktereÂ by odhalily obchodnõÂ, pruÊ -
mysloveÂ, hospodaÂrÏskeÂ nebo vyÂrobnõÂ tajemstvõÂ ne-
bo obchodnõÂ postup, nebo jejichzÏ sdeÏlenõÂ by bylo
v rozporu s verÏejnyÂm porÏaÂdkem.

CÏ laÂ nek 26

CÏ lenoveÂ diplomatickyÂch nebo staÂlyÂch misõÂ
a konzulaÂrnõÂch uÂrÏaduÊ

ZÏ aÂdnaÂ ustanovenõÂ teÂto smlouvy se nedotyÂkajõÂ da-
nÏ ovyÂch vyÂsad, ktereÂ prÏõÂslusÏõÂ cÏlenuÊ m diplomatickyÂch
nebo staÂlyÂch misõÂ a konzulaÂrnõÂch uÂrÏaduÊ podle obec-
nyÂch pravidel mezinaÂrodnõÂho praÂva nebo na zaÂkladeÏ
zvlaÂsÏtnõÂch dohod.

CÏ laÂ nek 27

NabytõÂ platnosti

1. SmluvnõÂ staÂty si oznaÂmõÂ navzaÂjem diplomatic-
kou cestou, zÏe byly splneÏny postupy pozÏadovaneÂ jejich
praÂvnõÂm rÏaÂdem pro vstup teÂto smlouvy v platnost. Tato
smlouva vstoupõÂ v platnost datem pozdeÏjsÏõÂho oznaÂme-
nõÂ a bude se uplatnÏ ovat:

(a) ve SpojeneÂm kraÂlovstvõÂ:

(i) pokud jde o danÏ z prÏõÂjmu a danÏ ze ziskuÊ z ma-
jetku, na kazÏdyÂ danÏ ovyÂ rok zacÏõÂnajõÂcõÂ 6. dubna
nebo pozdeÏji v kalendaÂrÏnõÂm roce naÂsledujõÂcõÂm
po roce, v neÏmzÏ smlouva vstoupõÂ v platnost;

(ii) pokud jde o danÏ spolecÏnostõÂ, na kazÏdyÂ finan-
cÏnõÂ rok zacÏõÂnajõÂcõÂ 1. dubna nebo pozdeÏji v ka-
lendaÂrÏnõÂm roce naÂsledujõÂcõÂm po roce, v neÏmzÏ
smlouva vstoupõÂ v platnost;

(b) v CÏ eskoslovensku:

(i) pokud jde o daneÏ vybõÂraneÂ sraÂzÏkou u zdroje,
na cÏaÂstky prÏiznaneÂ nebo vyplaÂceneÂ k 1. lednu
nebo pozdeÏji v kalendaÂrÏnõÂm roce naÂsledujõÂcõÂm
po roce, v neÏmzÏ smlouva vstoupõÂ v platnost;

(ii) pokud jde o ostatnõÂ daneÏ z prÏõÂjmu a daneÏ
z majetku, na daneÏ uklaÂdaneÂ za kazÏdyÂ danÏ ovyÂ
rok zacÏõÂnajõÂcõÂ 1. ledna nebo pozdeÏji kalendaÂrÏ-
nõÂho roku naÂsledujõÂcõÂho po roce, v neÏmzÏ
smlouva vstoupõÂ v platnost.
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2. UÂ cÏinnost odstavce 3 cÏlaÂnku 8 Dohody mezi vlaÂ-
dou SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂho
Irska a vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ republiky o leteckyÂch
sluzÏbaÂch mezi a nad uÂzemõÂm prÏõÂslusÏnyÂch staÂtuÊ pode-
psaneÂ v Praze 15. ledna 1960, pokud se tyÂkaÂ zdanÏ ovaÂnõÂ
prÏebytecÏnyÂch vyÂdeÏlkuÊ , bude ukoncÏena dnem vstupu
v platnost teÂto smlouvy.

CÏ laÂ nek 28

VyÂpoveÏd'

Tato smlouva zuÊ stane v platnosti, dokud nebude
vypoveÏzena neÏkteryÂm smluvnõÂm staÂtem. KazÏdyÂ smluv-
nõÂ staÂt muÊ zÏe smlouvu põÂsemneÏ vypoveÏdeÏt diplomatic-
kou cestou nejmeÂneÏ sÏest meÏsõÂcuÊ prÏed koncem kazÏdeÂho
kalendaÂrÏnõÂho roku zacÏõÂnajõÂcõÂho po uplynutõÂ peÏti let
od data vstupu v platnost teÂto smlouvy. V tomto prÏõÂpa-
deÏ se smlouva prÏestane uplatnÏ ovat:

(a) ve SpojeneÂm kraÂlovstvõÂ:

(i) pokud jde o danÏ z prÏõÂjmu a danÏ ze ziskuÊ z ma-
jetku, na kazÏdyÂ danÏ ovyÂ rok zacÏõÂnajõÂcõÂ 6. dubna

nebo pozdeÏji v kalendaÂrÏnõÂm roce naÂsledujõÂcõÂm
po roce, v neÏmzÏ byla daÂna vyÂpoveÏd';

(ii) pokud jde o danÏ spolecÏnostõÂ, na kazÏdyÂ finan-
cÏnõÂ rok zacÏõÂnajõÂcõÂ 1. dubna nebo pozdeÏji v ka-
lendaÂrÏnõÂm roce naÂsledujõÂcõÂm po roce, v neÏmzÏ
byla daÂna vyÂpoveÏd';

(b) v CÏ eskoslovensku:

(i) pokud jde o daneÏ vybõÂraneÂ sraÂzÏkou u zdroje,
na cÏaÂstky prÏiznaneÂ nebo vyplaÂceneÂ k 1. lednu
nebo pozdeÏji v kalendaÂrÏnõÂm roce naÂsledujõÂcõÂm
po roce, v neÏmzÏ byla daÂna vyÂpoveÏd';

(ii) pokud jde o ostatnõÂ daneÏ z prÏõÂjmu a daneÏ
z majetku, na daneÏ uklaÂdaneÂ za kazÏdyÂ danÏ ovyÂ
rok pocÏõÂnajõÂcõÂ 1. ledna nebo pozdeÏji kalendaÂrÏ-
nõÂho roku naÂsledujõÂcõÂho po roce, v neÏmzÏ byla
daÂna vyÂpoveÏd'.

Na duÊ kaz toho podepsanõÂ, k tomu rÏaÂdneÏ zmocneÏ-
nõÂ, podepsali tuto smlouvu.

DaÂno ve dvojõÂm vyhotovenõÂ v LondyÂneÏ dne 5. lis-
topadu 1990 v cÏeskeÂm a anglickeÂm jazyce, prÏicÏemzÏ oba
texty majõÂ stejnou platnost.

Za vlaÂdu
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky:

VaÂclav Klaus v. r.

Za vlaÂdu
SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂho Irska:

Norman Lamont v. r.
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Ministerstvo lesneÂho a vodneÂho hospodaÂrstva Slovenskej republiky

vydalo podl'a § 5 ods. 2 a § 22 ods. 5 zaÂkona cÏ. 229/1991 Zb. o uÂprave vlastnõÂckych vzt'ahov k poÃde a ineÂmu
pol'nohospodaÂrskemu majetku vyÂnos zo dnÏ a 30. januaÂra 1992 o postupe organizaÂciõÂ lesneÂho hospodaÂrstva
a SpraÂvy TatranskeÂho naÂrodneÂho parku pri uzÏ õÂvanõÂ lesnej poÃ dy, lesnyÂch porastov a ostatneÂho majetku
vo vlastnõÂctve inyÂch subjektov ako cÏesko-slovenskeÂho sÏtaÂtu.

VyÂnosom sa vymedzuje rozsah opraÂvnenõÂ a povinnostõÂ organizaÂciõÂ lesneÂho hospodaÂrstva pri uzÏõÂvanõÂ les-
nej poÃ dy, lesnyÂch porastov a ostatneÂho majetku vo vlastnõÂctve inyÂch subjektov ako cÏesko-slovenskeÂho sÏtaÂtu
v prechodnom obdobõÂ do ich prevzatia vlastnõÂkmi pri suÂcÏasnom zabezpecÏovanõÂ vsÏetkyÂch funkciõÂ lesa.

VyÂnos nadobuÂda uÂcÏinnost' dnÏ om vyhlaÂsenia. Bude publikovanyÂ v Spravodajcovi Ministerstva lesneÂho
a vodneÂho hospodaÂrstva Slovenskej republiky. Do vyÂnosu mozÏno nahliadnut' na Ministerstve lesneÂho a vod-
neÂho hospodaÂrstva Slovenskej republiky.
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Ministerstvo lesneÂho a vodneÂho hospodaÂrstva Slovenskej republiky

vydalo podl'a § 37 ods. 2 a 3 zaÂkona cÏ. 330/1991 Zb. o pozemkovyÂch uÂpravaÂch vyÂnos zo dnÏ a 30. januaÂra 1992
o postupe organizaÂciõÂ lesneÂho hospodaÂrstva a SpraÂvy TatranskeÂho naÂrodneÂho parku pri vydaÂvanõÂ les-
nyÂch pozemkov, lesnyÂch porastov a ostatnyÂch zariadenõÂ sluÂzÏ iacich lesneÂmu hospodaÂrstvu a d'alsÏieho
majetku byÂvalyÂch urbarialistov, komposesoraÂtov a podobnyÂch uÂ tvarov.

VyÂnosom sa urcÏuje postup pri odovzdaÂvanõÂ lesneÂho a ineÂho majetku vo vlastnõÂctve zrusÏenyÂch urbarialis-
tov, komposesoraÂtov a podobnyÂch uÂtvarov vlastnõÂkom ako fyzickyÂm osobaÂm.

VyÂnos nadobuÂda uÂcÏinnost' dnÏ om vyhlaÂsenia. Bude publikovanyÂ v Spravodajcovi Ministerstva lesneÂho
a vodneÂho hospodaÂrstva Slovenskej republiky. Do vyÂnosu mozÏno nahliadnut' na Ministerstve lesneÂho a vod-
neÂho hospodaÂrstva Slovenskej republiky.
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